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Abstract

The thesis is driven by the desire to raise awareness and enhance the theme of Catalan masìas, typical rural 
constructions of the territory of northern Spain, and proposes the case study of Les Casetes Del Roure, a 
masìa built in the municipality of Begues, near Barcelona, around 1800. The work develops from a description 
of Catalunya, its climate, crops and the characters that identify it, and focuses on the study of the Begues area, 
from which emerges the importance of the Garraf Natural Park, the rocky nature of the landscape, composed 
of limestone and dolomitic rocks, the prevalence of sown cereal fields, vineyards and olive trees, and the 
conspicuous number of wooded areas, resulting from the increasing abandonment of agricultural activity. 
Through a careful analysis of the architectural, compositional and textural elements of Catalan rural archi-
tecture, a comparison with contemporary Italian architecture, which shows similarities typical of the Mediterra-
nean area, and an in-depth historical and evolutionary study of the typology of the masìa, its close link with the 
land and place is revealed. Indeed, it is emphasized how in the past these buildings held the role of elements 
of control and management of the territory, ordering the system of surrounding fields, woods and pastures and 
at the same time giving rise to a farming and family social organization. The relationship to the landscape is 
made visible in their construction by the use of local materials, such as limestone extracted from quarries, 
sand from river beds, lime from the nearest kilns, and wood from forests. A photographic survey of these, 
which has generated a true atlas, provides insight into the current state in which these artifacts are found and 
the awareness that nowadays this subtle connection is being lost. The research aims, therefore, to educate 
about the value of the masìa, understood as an agricultural system, and as a sustainable model viable in the 
present, and to propose a strategy to reintroduce the "fil rouge" between it and its territory.
The project for the recovery of Les Casetes del Roure sees, first, the practice of an historical and evolutionary 
investigation of the ruin, which revealed its stratification process and its dual matrix as a peasant residence 
and artisanal site, as a furnace for glass production; second, the examination of the belonging context, compo-
sed of agricultural fields subdivided by ancient dry stone walls and of the network of paths and connections 
with the masìas in the area. The knowledge attained, in the closing part of the thesis, takes shape and sugge-
sts the conversion of the building into a family-run rural farmhouse, in a vision of sustainable and low-density 
tourism, the redevelopment of the municipality's routes, the insertion of e-bike stations at strategic masìas and 
the repurposing of public and abandoned ones, in order to educate about the natural and architectural herita-
ge. The case study itself, in relation to the wide system of the other artifacts, hosts teaching activities, including 
educational gardens, and a dedicated space for holding workshops and craft laboratories, in continuity with its 
past matrix and provides for the reintroduction of pre-existing cultures, ordered by the restoration of the 
ancient dry stone walls. The same "reconnection" approach is applied to the existing volumes, currently 
disjointed, through the integration of a patio in the central area, which becomes a unifying lobby and common 
space and features a glazed roof to recall past glass production. The recovery has been designed with the 
utmost respect for the existing, with flexible and coherent  interventions in the choice of materials and has 
been guided by the application of principles of sustainability, in terms of construction, finding local materials, 
of energy, for the reuse of water and the employment of thermal and solar panels, socially for the functional 
proposal, which promotes inclusion, and of mobility, encouraging the use of bicycles. The project delivers the 
feasibility of a circular economy farm model of production, consumption and sharing.respect to the landscape.
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Introduction

of the place and a comparison with the Italian 
one, then bringing attention to the specific typo-
logy of the masìa. A photographic atlas of the 
current state of the masìas in Begues, a munici-
pality located in the Baix Llobregat, is selected 
because it is dotted with the presence of these 
buildings and is the main destination for archi-
tectural restorations. Among them, only a mino-
rity today is revealed to be in a state of disuse 
and abandonment, including the masìa of Les 
Casetes del Roure, which stands out for its 
peculiar past as a glass furnace and the 
presence of a well-preserved arch, interpreted 
as a typological element of great potential. 
The second part of the work sees the elabora-
tion of a design proposal for this site and its 
context, which arose from the conscience that 
emerged in the first section, and which identi-
fies as its main aim the restoration of the 
memory of the building its reconnection to the 
landscape. Indeed, as argued in the Krakow 
Charter, we share the view that: "Landscape 
understood as cultural heritage results from the 
prolonged interaction in different societies 
between man, nature and the physical environ-
ment. It bears witness to the evolutionary rela-
tionship of society and individuals with their 

1

The purpose of this thesis arises from the 
interest and curiosity in the topic of the Catalan 
masìa, which is very influential and multifaceted 
in the context of Barcelona and Catalunya. In 
fact, there has been a widespread trend in 
recent years towards the refurbishment of 
these buildings, accompanied by considerable 
research and demand for rural housing solu- 
tions. This has allowed, thanks to refurbishm-
nent interventions, in many cases to avoid the 
abandonment of farmhouses and farmsteads, 
but very often to the implementation of works 
without awareness, which do not enhance their 
memory and nature.
The intent of the paper turns out, therefore, to 
provide the reader with a complete picture of 
this architectural typology, the history, the 
inescapable relationship with the landscape 
and the soil, the distinctive features, and the 
appropriate methods of rehabilitation, in the 
definition of intervention and design tools.
The study is first developed from the desire to 
describe the area in question, highlighting its 
defining features, its agricultural past, and the 
naturalistic value, in particular, of the Garraf 
Natural Park. This is followed by a research 
regarding the aspects of the rural architecture



environment. Its conservation, preservation 
and development refers to human and natural 
characteristics, integrating mental and intangi-
ble values. It is important to understand and 
respect landscape characteristics and apply 
appropriate laws and regulations to harmonize 
relevant land functions with essential values. In 
many societies, landscape is historically related 
to urban territories."
The survey, the evolutionary, material and 
historiographical analysis of the architectural 
complex in synergy with the territorial studies, 
clearly highlight the path to be pursued for the 
refurbishment, which will see the realization of 
a small rural farmhouse, equipped with artisan 
workshops and educational activities, and 
connected in a network of routes and initiatives 
to the other masìas in the area, allowing the 
enhancement and awareness of the architectu-
ral and natural heritage.   

1 “Charter of Cracow 2000. Different types of built heritage, Article 9.”, https://www.triestecontemporanea.it/pag5-e.htm
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“There is nothing more fragile than the balance of 
beautiful places. Our interpretations leave even the 
texts intact, they survive our comments; but the 
slightest careless restoration inflicted on stones, a 
paved road contaminating a field where grass had 
been sprouting peacefully for centuries create the 
irreparable. Beauty recedes; authenticity as well.”

Marguerite Yourcenar

2 01
2 Yourcenar, Marguerite. �����
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The local 
 territory



     atalunya is a region and autonomous commu-
nity in Spain with a great diversity and wide 
variety of landscapes, a consequence of centu-
ries of human activity. The term landscape refers 
to a historical, socio-economic and cultural 
phenomenon with a physical and natural basis. 
On the one hand, production techniques, which 
enable the exploitation of land resources; on the 
other hand, social relations, which regulate 
access to them and organize their exploitation, 
conditioning human action and effect on the 
environment. Thus, for example, in the mountain 
context, pastures and forests are communally 
owned and collectively used, while in places 
where ownership is private they are individually 
managed. In other words, the environment 
always depends on the gaze of the people who 
observe and interpret it. For all that, these are not 
static realities, but in a continuous process of 
transformation and change. Architectural elemen-
ts, and especially those with traditional roots, are 
a means of relating to the surrounding space and 
at the same time are also the result of this 
relationship. People interact with the context 
through constructions, adapting to it, according to 
their needs. Therefore, constructions dealing with 
natural exploitation have wide repercussions in 
the physiognomy of landscapes and are one of 
their most significant features.
The region is located in the northeastern part of 
the Iberian Peninsula. Its capital is the city of 
Barcelona and ranks second to Andalusia in 
population, with 7,727,029 inhabitants in 2020.

Industrial, commercial and tourist activities 
predominate; in particular, textile, mechanical, 
metallurgical, chemical and petrochemical indu-
stries are of greater importance. Agriculture 
takes a lesser role than secondary and tertiary 
activities, but is more developed in the provinces 
of Tarragona and Lérida.
With an area of 32,107 square kilometers, Cata-
lonia features a highly varied and compartmenta-
lized orography, with mountain ranges running 
along the coast, depressions in the interior, 
peaks reaching 3,000 meters in the Pyrenees 
and, 250 kilometers to the south, a delta into 
which one of the country's most impressive 
rivers, the Ebro, flows. At the meeting of the 
Pyrenees and the Mediterranean Sea begins the 
214-kilometer-long Costa Brava, full of rocky 
areas with numerous inlets and wide beaches in 
the Gulf of Roses and Estartit-Pals. The coastli-
ne, in total, measures 547 kilometers in length. 
Such varieties of territories and contexts influen-
ce climatic characters. Winters can be defined as 
mild and summers as hot and dry, and there are 
large temperature variations between the inland 
plains and the coast. During cold periods the 
average temperature is around 6 to 7 degrees, 
while in early spring it is between 11 and 13 
degrees and rises to 17 in May. During the 
summer it goes from 24 degrees in June, July 
and August to 20 in September, and in the fall it 
drops, with 17 degrees in October and 11 in 
November. However, along the coasts and in the 
inland plains these temperatures are higher in 

5

Catalunya and the Baix Lobregat
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Generalitat de Catalunya, Departament de cultura, https://cultura.gencat.cat/web/.content/cultura_popular/05_documents_i_recursos/04_exposicions_itinerants/
Construint_territori/SD_Construint_territori.pdf
4 “Catalonia.” En wikipedia.org/wiki/Catalonia#/media/File:Cataluna_in_Spain_(including_Canarias).svg. 
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summer, often reaching 30 degrees. In winter, on the other hand, in the Pyrenees 
and central depression they are found to be considerably lower. Precipitation is also 
very erratic, with heavy snowfall on the Pyrenean peaks starting in December, which 
usually continues until the spring season.6

Catalunya region in the Iberian Peninsula. 

6 “Territorio Y Población.” Gencat.cat, web.gencat.cat/es/temes/catalunya/coneixer/territori-poblacio/. 
ɢ
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7 “MUC Mapa Urbanístic de Catalunya. Dades Bàsiques Municipals I Comarcals Baix Llobregat MUC Mapa Urbanístic de Catalunya.” Generalitat de 
Catalunya Departament de la Vicepresidencia i de Politiques Digitals i Territori, Oct. 2022,
https://territori.gencat.cat/web/.content/home/06_territori_i_urbanisme/07_observatori_territori/mapa_urbanistic_de_catalunya/mapes_dades_indicadors/
dades/baix_llobregat.pdf
˨8 “Baix Llobregat.” Wikipedia, 20 Dec. 2021, it.wikipedia.org/wiki/Baix_Llobregat. 
ɢ

  

“Baix Llobregat (Catalan for "Lower Llobregat," referring to the river of the 
same name; Spanish for Bajo Llobregat) is one of Catalunya's 41 comarcas, 
with a population of 757,814 and an area of 485.7 square kilometers. Its 
capital is Sant Feliu de Llobregat. Administratively, it is part of the province 
of Barcelona, which includes 11 comarcas.”

Localization of Baix Llobregat.

8
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9 Wikimedia.org, 2023, upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/9/9b/Parc_Natural_del_Garraf_-_panoramio_%282%29.jpg. 



“The Garraf Natural Park is located between the 
districts of Baix Llobregat, Alt Penedès and Garraf, in 
the southwest sector of the Serralada Litoral Catala-
na. Its boundaries are represented by the lower 
Llobregat valley, the Mediterranean Sea and the 
Penedès depression.” The total area of the park 
reaches 12,820 hectares, the majority of which is 
included within the municipality of Begues. The natu-
ral site is composed of two geologically distinct 
sections: one characterized by limestone and dolo-
mitic rocks and a small band of reddish sandstones, 
located in the eastern area of the park. In general, we 
can call it a rocky landscape, distinguished by nume-
rous underground cavities, generated by erosion 
exerted by water on limestone. There are also some 
dry streams embedded in the rocks, which are called 
“fondos”. The highest peaks correspond to Morella 
(594.6 m) and Rascler (572 m).
The vegetation that distinguishes the area consists, 
mainly, of Mediterranean maquis, holm oaks, pine 
forests, undergrowth, grasslands and, in many 
places, is covered with bare rock. The location, near 
the coast, influences the climate, which can be 
defined as typically Mediterranean. Rainfall is low, 
but tends to become torrential in the spring and 
winter period. Summers, on the other hand, being 
hot and dry, determines the presence of a small 
number of animal species. Likewise, plants and 
vegetal species to adapt tend to develop specific 
adjustments and forms of resistance. Due to soil 
characteristics, there has been a gradual abandon-
ment of agricultural activity, increasing the likelihood 
of the occurrence of fires, due to the spread of step-
pes, grasses and pines distributed in fallow land and 
pastures.

10 Ajuntament de Begues. “El Parc Del Garraf.” Ajuntament de Begues, 
www.begues.cat/begues/llocs-dinteres/el-parc-del-garraf/#prettyPhoto.
11 “Parcs de Catalunya Xarxa de Parcs NaturalsParc Del Garraf. Paisaje.” Parcs.diba.cat, 
Diputació de Barcelona, parcs.diba.cat/es/web/garraf/paisatge. 
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The Garraf Natural Park
01



the Italian side.”  The main objective of park mana-
gement is, through participatory and consensual 
formulas, to respect its special plan by ensuring 
the preservation of natural and cultural values, 
respectful public use of the mountains, and cultu-
ral, pedagogical, scientific and socioeconomic 
needs.

12 “I migliori sentieri della fauna selvatica in Parc del Garraf”, AllTrails, https://www.alltrails.com/it-it/parchi/spain/barcelona/parc-del-garraf/wildlife
13 “Parcs de Catalunya Xarxa de Parcs NaturalsParc Del Garraf. Paisaje.” Parcs.diba.cat, Diputació de Barcelona, parcs.diba.cat/es/web/garraf/paisatge. 

  

 

Typical rocks.12

“The park has been twinned with the Monte Sorat-
te Nature Reserve since 2000 and with the 
Maremma Nature Park since 2001. The collabora-
tion agreement between the Garraf Natural Park 
and the Monte Soratte Nature Reserve led to the 
twinning of two municipalities in both parks: 
Begues, on the Catalan side, and Sant'Oreste, on 

13

1 2



14 “I migliori sentieri della fauna selvatica in Parc del Garraf”, AllTrails, https://www.alltrails.com/it-it/parchi/spain/barcelona/parc-del-garraf/wildlife 
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The municipality of Begues
01

The municipality of Begues occupies an area of 
50.44 square kilometers, of which 4,659, 92.4 
percent of the total, are classified as undevelo-
pable land. Of these, 2,949 are part of the “Spe-
cial Plan for the Protection of the Physical Envi-
ronment and Landscape of the Garraf Natural 
Area” (PENG). It constitutes the largest municipa-
lity in the Baix Llobregat region and is positioned 
in the center of the Garraf massif. The built-up 
area is located in a flat area, bordered by the 
natural areas of the Garraf and Ordal mountains, 
and as for the other municipalities, with Olivella to 
the west, Olesa de Bonesvalls and Torrelles de 
Llobregat to the north, Sant Climent de Llobregat 
and Gavà to the east, and Sitges to the south. The 
census dating back to 2010, reports a population 
of 6,408. Geomorphologically, the district is part 
of the Serralada Coastal, which has a Paleozoic 
basin of laminar-textured materials. They are 
manifested on the route from Gavà to Begues, 
where limestone levels alternating with red sand-
stones, conglomerates and argillites, limestones 
and dolomites, remarkably karstified, can be 
observed. As already anticipated, the mountai-
nous character of the territory prevails, with peaks 
up to 600 and 650 m above sea level, interrupted 
only by the plain on which the municipality is 
located, at an elevation of about 400 m. 



15 Ajuntament de Begues. “El Municipi.” Ajuntament de Begues, www.begues.cat/begues/el-municipi/. 
16 Vallhonrat, Espasa, and Eduard Fenoy Palomas. 
�������������������������������������������������������������������������	
����������. Begues, Ajuntament de Begues, 2013.
ɢ
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Also of note is the presence of the Begues 
creek basin, which has a clear east-west orien-
tation and is in turn part of the Torrelletes and 
Salom creeks used for forestry. Together they 
form the broad valley, called Poljé de Begues.
The rural origin of the area makes it possible to 
locate a significant number of farmhouses on 
undeveloped land, mostly located in lowland 
areas, but also in sites far from the municipal 
territory, within the Natural Park. Such buildings 
possessed, especially those furthest from 
urban centers, a clear function of colonization 
and custodianship of the land, which in many 
cases ensured the preservation of the natural 
and/or rural environment. As a result of the 
above, the Special Plan of the Catalog of 
Farmhouses, Countryhouses and other 
Constructions is seen as an opportunity for 
Begues to strengthen its social and natural 
functions and, at the same time, to allow the 
regulation of actions against the artifacts placed 
on the municipality's undevelopable land.

1 5 Begues
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The trekking route of the masìas of Begues

17 “Ruta de Les Fonts (PR-C 160) - Senderismo Autoguiado.” Naturalocal.net, 
naturalocal.net/es/rutas-btt-catalunya/rutas-btt-barcelona/rutas-btt-begues/ruta-de-les-fonts-pr-c-160#ficha. 
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The circular walking and biking route, proposed by BEC-CEB 
and cataloged as PR-C 160 by FEEC, crosses the agricultural 
plain of Begues, passing some farmsteads, to head towards 
Vallirana, in the Ordal Mountains sector. There are views of the 
municipality, Vallès and Baix Llobregat. In the high areas, 
elements of karst relief, such as potholes and sinkholes, stand 
out. On the plains, farms and fields, hallmarks of an agricultural 
past that still endures. Among the elements that dot the route: 
the church of Sant Cristòfol, the farms of Can Martí and Can 
Pau, with their sundials. The latter features a centuries-old holm 
oak in the courtyard. A few meters later is the Can Sadurní 
masìa, surrounded by a postcard of vineyards, fruit trees and 
cereals. Next, the chasm of Can Sadurní, the plain of the Ossos 
gorge, with karst features in which the large doline of the Les 
Alzines gorge can be glimpsed. Then, the cross of Ardenya, 
towards the plain of Ardenya, where the presence of pines 
among the dominant mass of Aleppo pine is noticeable. One 
rounds the Sierra del Mas, noting a ruined farmstead. One then 
descends to the farmstead Les Fonts (the fountains), finding the 
first fountain under a walk of shady plane trees. Returning 
toward Begues, new views open up to Montserrat and a bird's 
eye view of the city of Barcelona.17



18 “Ruta de Les Fonts (PR-C 160) - Senderismo Autoguiado.” Naturalocal.net, 
naturalocal.net/es/rutas-btt-catalunya/rutas-btt-barcelona/rutas-btt-begues/ruta-de-les-fonts-pr-c-160#ficha. 

1

Circular route.18

1 8

TIPOLOGY
Circular 

DIFFICULTY
Easy/ medium

DURATION
2 h/4 h

SLOPE
325.00 m

DISTANCE
14. 80 km

THEME
Landscape
Architecture
Geology

ACTIVITIES
Biking
On foot



19 Wikimedia.org, 2023, upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/9/9b/Parc_Natural_del_Garraf_-_panoramio_%282%29.jpg.
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Analysis of the case study geographical context
01

The following is an analysis of the territory of Begues through the infor-
mation Plans made by the municipality. These allow the acquisition of 
several relevant information for the project, which concern the uses of 
open spaces and infrastructures. Specifically, they respectively repre-
sent: the types of outdoor environments and natural areas; land uses; 
environmental hazards of different areas of the municipality; roads and 
infrastructures; mining activities; hunting activities; and areas of poten-
tial restoration for agricultural use. 

2 0



20 “RPUC - Registre de Planejament Urbanístic de Catalunya.” Dtes.gencat.cat, 2009, 
dtes.gencat.cat/rpucportal/AppJava/cercaExpedient.do?reqCode=veureDocument. -

.

Map of outdoor environments
20

We can note that natural areas prevail 
over urbanized areas, in particular, 
forested and grassland areas. Thus, 
free-growing zones are more common 
than cultivated areas, and some aban-
doned fields can be noticed, denoting 
the agricultural matrix of the municipali-
ty, which is currently being abandoned 
and descending. The masìa typology, 
in fact, was used as a landscape mana-
gement tool, and its gradual decom-
missioning has resulted in the increase 
of uncultivated areas. Therefore, the 
need for restoration of architectural and 
natural elements in an overall view is 
manifested. The vastness of the 
forested areas was, moreover, one of 
the reasons why glass production was 
developed in the municipality. The 
furnaces, in fact, were wood-fired and 
contributed to the increase in the work 
of woodcutters. We notice the location 
of the Les Casetes del Roure building 
in the proximity of two large wooded 
areas, the Garraf Nature Park and a 
watercourse, which are important 
resources for the livelihood and 
character of the masìa. 



Scope of modification
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Les Casetes del Roure
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Land use map21

21 “RPUC - Registro de Planeamiento Urbanístico de Cataluña.” Dtes.gencat.cat, 2009, 
dtes.gencat.cat/rpucportal/AppJava/cercaExpedient.do?reqCode=veureDocum.
ɢ

This map indicates the presence 
of several canals in the municipa-
lity that facilitate agricultural 
irrigation and an additional activi-
ty of significance, such as mining, 
practiced in two macro-areas. 
These are mountainous areas in 
characterized by limestone 
rocks, rich in silica.                Again, 
rural and natural prevalence is 
observed over urbanized.  The 
main cultures prevalent in the 
municipality are vineyards and 
cereals. The presence of a single 
main thoroughfare is evident, 
around which the urban center of 
Begues has developed. The 
closest urbanized center to the 
masìa Les Casetes del Roure is 
represented by the residential 
nucleus of the masìa Mas Ferrer. 
Finally, it can be seen that the 
surrounding area is characteri-
zed by grasslands and, as alrea-
dy mentioned, wooded areas.

The purpose of this thesis arises from the 
interest and curiosity in the topic of the Catalan 
masìa, which is very influential and multifaceted 
in the context of Barcelona and Catalunya. In 
fact, there has been a widespread trend in 
recent years towards the refurbishment of 
these buildings, accompanied by considerable 
research and demand for rural housing solu-
tions. This has allowed, thanks to restoration 
interventions, in many cases to avert the aban-
donment of farmhouses and farmsteads, but 
very often the implementation of works without 
awareness, which do not enhance their 
memory and nature.
The intent of the paper turns out, therefore, to 
provide the reader with a complete picture of 
this architectural typology, the history, the 
inescapable relationship with the landscape 
and the soil, the distinctive features, and the 
appropriate methods of rehabilitation, in the 
definition of intervention and design tools.
The study is first developed from the desire to 
describe the area in question, highlighting its 
defining features, its agricultural past, and the 
naturalistic value, in particular, of the Garraf 
Natural Park. This is followed by a research 
regarding the aspects of the rural architecture 
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Map of environmental risks
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22 “RPUC - Registro de Planeamiento Urbanístico de Cataluña.” Dtes.gencat.cat, 2009, 
dtes.gencat.cat/rpucportal/AppJava/cercaExpedient.do?reqCode=veureDocum.
ɢ

The analysis shows that the urban 
area is the one with the lowest 
environmental risk, since it is 
located in the only plain in the site. 
The surrounding area of mountai-
nous character, on the other hand, 
has a higher amibient risk, which 
must be taken into account in the 
design phase. As indicated, Les 
Casetes del Roure is located in a 
semi-flat area of grasslands and 
vineyards and is studded with two 
hilly areas, where environmental 
risks increase, therefore. In particu-
lar, the greatest hazard is highli-
ghted in the area west of the masìa.
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With regard to roads, minor roads and 
roads of the XVB in arrangement are 
predominantly distinguished, and one 
main paved road is noted to run 
through the municipality. The term in 
arrangement means unpaved dirt 
roads, revealing the poor accessibility 
of rural residences outside the muni-
cipality. From the location of the 
Casetes del Roure we see that the 
access road is unpaved and connects 
to a minor paved road, which in turn 
leads to the main Begues road. Thus, 
the site has reduced accessibility, but 
is at the same time easily accessible 
by car from the built-up area of 
Begues and in prossemity of the main 
services.

“RPUC - Registro de Planeamiento Urbanístico de Cataluña.” Dtes.gencat.cat, 2009, 
dtes.gencat.cat/rpucportal/AppJava/cercaExpedient.do?reqCode=veureDocum.
ɢ
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24 “RPUC - Registro de Planeamiento Urbanístico de Cataluña.” Dtes.gencat.cat, 2009, 
dtes.gencat.cat/rpucportal/AppJava/cercaExpedient.do?reqCode=veureDocum.
ɢ

Map of mining activities

The map shows how the area is 
characterized by the practice of mining 
activities. They are located outside the 
inhabited municipality and in mountai-
nous areas of limestone nature, for this 
reason they do not prove to be invasive 
with respect to urbanized land. The 
abundance of limestone resources 
justifies the rise, in the mid-1800s, of 
three glass-burning furnaces within the 
municipality, one of which is located right 
in the Casetes del Roure.  It is pointed 
out, how the quarries are located in 
areas distant from the masìa in question. 
It is assumed that the source used for 
the ancient furnace was the one closest 
to the town of Begues, located northwest 
of Les Casetes. 
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25 “RPUC - Registro de Planeamiento Urbanístico de Cataluña.” Dtes.gencat.cat, 2009, 
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Map of hunting activities25

The area where hunting is practiced 
is considerably extensive and deno-
tes the rural and forested predomi-
nance of the municipality. It is located 
outside the municipal area and at a 
distance from population cores in the 
commune and, in particular, in the 
area southwest of the commune of 
Begues. Les Casetes del Roure are 
not located within the hunting area, 
despite being located near numerous 
forests and grasslands.
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26 “RPUC - Registro de Planeamiento Urbanístico de Cataluña.” Dtes.gencat.cat, 2009, 
dtes.gencat.cat/rpucportal/AppJava/cercaExpedient.do?reqCode=veureDocum.
ɢ

This map is interesting because it 
shows areas of potential agricultural 
recovery and manifests the municipa-
lity's desire to recuperate the agricul-
tural matrix of the area. These are 
formerly cultivated fields that nowa-
days are in a state of disuse and are 
easily accessible through the infra-
structure in the area.  Their disused 
state corresponds to that of the 
masìas and the growth of the tertiary 
sector that has affected Catalunya in 
the last century. The interested areas 
closest to the masìa Les Casetes are 
those pertaining to the Mas Ferrer.   

Map of areas of 
potential recovery 
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27 “Arquitectura Rural | Enciclopedia.cat.” Www.enciclopedia.cat, www.enciclopedia.cat/lart-gotic-catalunya/arquitectura-rural-0. 
ɢ

Rural building has been a hegemonic form of 
control over the Catalan countryside, particular-
ly in Old Catalunya, since feudalization in the 
11th and 12th centuries. This region was 
characterized by intense population growth that 
led to the spread of establishments of this type, 
both residential and purely agricultural. 
The configuration of the rural space has lasted 
for centuries, as was also the case with the 
country house, which formed its core, under-
going, however, significant changes. In fact, 
major contemporary social transformations, 
with the depopulation of the countryside and the 
change in agricultural activities, have radically 
altered it. There is no clear information on the 
evolution of rural homesteads before the 15th 
and 16th centuries, that is, until the adoption of 
the typology known as the classical farmstead: 
a building with three parallel naves, presided 
over by a raised room in the central body. 
Between the feudal or late feudal farmhouse 
and the villas of the end of the Roman Republic 
and since the arrival of the Empire there is no 
correlation. They constituted the essence of 
rural space until the dissolution of the Roman 
social order between the fifth and sixth centu-
ries, when they became completely extinct after 
a long process of gradual abandonment. They 
were structures from which both domination and 
exploitation of the land were exercised; they 
therefore comprised a rustic part and an urban 
part, intended, on the one hand, for the accom-
modation of servants, cultivators and agricultu-
ral equipment, and on the other for the propie-
tary and his family. 

They were mostly complexes with irregular 
development, articulated by corridors, cour-
tyards or peristyles, with the noble spaces on 
the ground floor, sometimes richly decorated, 
accompanied by warehouses for processing the 
products of the land. These villas are, therefore, 
far different from the exclusively peasant 
character of the early feudal farm, which never 
coincided with the exercise of land lordship. 
This, in fact, was a very simple architecture, 
stylistically not very elaborate. However, the 
primitive mas or rural house did not directly 
succeed the Roman villa, but in the long period 
from the end of the Empire to the year 1000 new 
types of farm settlements were established. The 
transformation affected not only the peasant 
villa, but also the overall configuration of rural 
space, since in the same period there was a 
great expansion of the population on territories 
not occupied in Roman times. 
The country house, established from the year 
1000 until the crisis of feudalism in the 14th and 
15th centuries, did not become a defined archi-
tectural type, due to the lack of building entity 
and compositional regularity. They were very 
simple and tiny, strongly adapted to the places 
where they stood and their building resources, 
and made up of very few elements of primary 
functional specialization, which could be arran-
ged either horizontally or vertically.  The archi-
tectural weakness that led to the widespread 
disappearance of the mas before 1500 must be 
seen historically as a product of the rural condi-
tion at the peak of the feudal era, which made 
engineering works very difficult. 
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of its new situation as a historical subject. Three 
factors influenced the spread of rural architectu-
re: the presence of water sources, proximity to 
forests, and the characteristics of the relief. In 
addition, it did not necessarily include isolated 
houses, but also referred to settlements, from 
which in some cases towns sprang up. The 
appearance of the ancient rural farmhouse and 
that of the village allows us to understand the 
economic-agrarian situation of the region at the 
time of historical construction.

Example of a classic farmhouse.

 

The disappearance of primitive or preclassical 
farmhouses, within which typological diversity 
and a still largely unknown evolution should not 
be forgotten, is contrasted by the long-lasting 
farming architecture that emerged between the 
15th and 16th centuries and consisted of a new 
type of classical farmhouse. This must be 
understood as the manifestation of the rural 
order that emerged from the crisis of feudalism. 
Its autonomy from the forms of stately farming 
architecture of the same period should be 
emphasized, since in no case does the new 
peasant house come close to the typology of 
the fortresses or castles of the 15th-17th centu-
ries, which consisted of buildings with an inner 
court. In sum, the new peasant house constitu-
ted an innovative typology, unique in some 
regions of the Catalan countries and indepen-
dent of the dominant currents of contemporary 
European farming architecture. Some farmhou-
ses of the new classical typology used in the 
16th and 17th centuries, or beyond, a number of 
elements of late Gothic morphology. These 
included round-headed doorways with highly 
developed vaults, crown, cross, and Nordic-in-
fluenced windows, often lobed arches, with 
frequent examples of elaborate moldings and 
fine sculptural work. Within the same process it 
is possible to understand the explosion of rustic 
epigraphy that dated the buildings. The monu-
mentalization, artistic decoration, and comme-
morative epigraphy present in the classical 
masìa are, no doubt, expressions of a rural 
civilization that, as a result of social changes, 
had moved from subordination to full awareness 

28

29

30

28 “Arquitectura Rural | Enciclopedia.cat.” Www.enciclopedia.cat, www.enciclopedia.cat/lart-gotic-catalunya/arquitectura-rural-0. 
29 Vila, Marco Aurelio, and Montserrat Sagarra. La Casa Rural a Catalunya. 6a ed./Edícola-62, 1980.
30 “Arquitectura Rural | Enciclopedia.cat.” Www.enciclopedia.cat, www.enciclopedia.cat/lart-gotic-catalunya/arquitectura-rural-0.
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02

 

Rural architecture basically comprises two 
types of buildings with completely different 
historical and construction conditions. On the 
one hand, the architecture of the rural houses, 
which was rather elementary, structurally and 
constructively, far from stylistic formalization 
and made of simple and minimally processed 
materials obtained from the neighboring lands. 
These factors of adaptation to the environment, 
its resources and the needs of agricultural 
activities gave rise to buildings that were typolo-
gically unique, heterogeneous and, therefore, 
poorly regulated. Of these, very little remains 
intact or is greatly diluted and modified in later 
constructions, which is why knowledge of them 
must be gained primarily through archaeologi-
cal studies. 
There were, then, the possessions of the feudal 
power in rural areas, basically castles and 
monasteries. However, most of these were not 
properly Gothic works, because their genesis 
and architectural configuration was earlier and 
between the 13th and 15th centuries they were 
only enlarged, reformed or embellished. 
Seigneurial authority and, above all, the lower 
nobility gave rise to a new type of structure, the 
"fortified houses", in which the fortress 
character was attenuated and the aristocratic 
character developed, almost always following 
the Gothic model of the urban house with cour-
tyard. This same type of houses was built until 
the 17th and 18th centuries, albeit according to 
the new ornamental languages, and many of 
them survived often through conversion into 
farmers' houses.

With regard to rural monasteries, as in the case 
of castles, between the 13th and 15th centuries 
there were no or very few new settlements, and 
only the large houses of ancient foundation 
managed to undertake Gothic architectural 
reforms and extensions, which often led to the 
creation of second enclosures around the 
previous cloistered cores of the Romanesque 
period. The stratification and autonomy of mem-
bers of religious communities produced archi-
tecture designed to house the most important 
offices, especially for the dignity of the abbot, 
with houses or palaces of considerable monu-
mentality. This process, in parallel with the 
increasing complexity of heritage management, 
generated new building complexes, often orga-
nized around the primitive core and protected 
by fortified enclosures. Monasteries, unlike 
castles, remained active during the period of 
late feudalism, but did not survive the fall of the 
ancien regime and were destroyed or abando-
ned after the events of 1835 and the subse-
quent official exclusion and confiscation measu-
res. Rural architecture of an eminently lordly 
character should also include hydraulic water-
mills, which in the Gothic period acquired great 
numerical importance, territorial extent and 
sometimes monumental and fortified character, 
based on types modeled around the 13th 
century. In many cases they served, expanded 
and reformed, until the 20th century and in 
recent times have attracted considerable 
interest. 
Finally, in the area of rural architecture, we are 
faced with road equipment. The stone bridges,  
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Nowadays, some shepherds' huts can be 
observed as earthen or stone huts consisting of 
a single space covered by the ground and with 
a chimney.

Terminologies for the rural farmhouse in
Catalunya.

 

hospitals, complements, structures, erected on 
main roads, and term crosses, which corre-
spond to an element of a sacred and propitia-
tory nature. It must be said that much of the 
road installations in rural areas, instead of 
obeying the internal dynamics of peasant 
society, were direct or indirect products of the 
new urban network. The most significant exam-
ples are eminently urban in character and arose 
related to the city walls, for which they constitu-
ted an element both of connection with the 
immediate rural environment and of interrelation 
at a higher territorial scale.
In Catalunya we find different designations of 
the rural house: the Villa, the Mas or masìa, the 
Torre house, the Can or the Borda. The villa is 
understood as a set of rural dwellings, has 
medieval origins and has a main body around 
which service areas and rooms are developed. 
The masìa varies according to its location and 
the activities it houses; it has a simple structure, 
usually with a pitched roof. The tower-house 
sees the inclusion in the masìa of a circular or 
rectangular defensive tower and galleries and 
porches. It was built with stones, was dedicated 
to openings, and was distributed so that on the 
ground floor were the lord's rooms and on the 
upper floor were spaces for the family. The main 
purpose was to facilitate surveillance and 
protection from attack or invasion. The Borda, is 
a type of building constructed of wood and 
covered with materials of plant origin, such as 
leaves and branches and almost completely 
disappeared due to fires. 

31
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31 “Arquitectura Rural | Enciclopedia.cat.” Www.enciclopedia.cat, www.enciclopedia.cat/lart-gotic-catalunya/arquitectura-rural-0. 
32 “II parte - marco teórico. Cap. 4. Vivienda Unifamiliar En Cataluña.”, 
https://www.tdx.cat/bitstream/handle/10803/6113/05PARTE2_4.pdf
ɢ���9LOD��0DUFR�$XUHOLR��DQG�0RQWVHUUDW�6DJDUUD��La Casa Rural a Catalunya. 6a ed./Edícola-62, 1980.
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Vila
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Masia
Torre
Can
Borda
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The Villa.

34 “Masía Catalana: El Estilo Y La Arquitectura Rural Catalana.” Metrovacesa, 20 May 2020, 
metrovacesa.com/blog/masia-catalana-el-estilo-y-la-arquitectura-rural-catalana. 
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The Masìa.

35 “Las Mejores Masías Del Empordà Para Una Escapada Rural.” Petits Grans Hotels de Catalunya, 
www.petitsgranshotelsdecatalunya.com/catalunya/las-mejores-masias-del-emporda-para-una-escapada-rural. 
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The mas Torre.

36 “La Torre de La Vall - Casa Rural - Tavertet - Osona - Cataluña.” Www.torredelavall.com, 
www.torredelavall.com/es/. 
ɢ
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The Borda.

37 “Borda.” Wikipedia, 1 Dec. 2021, ca.wikipedia.org/wiki/Borda. 
ɢ
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A comparison with Italian rural architecture
02

 

research on rural houses, which would later be 
further investigated in the 1970s by Lucio 
Gambi and Giuseppe Barbieri and continued by 
other scholars.
It is interesting that in them they identify the 
correlation between types of rural dwellings and 
the agronomic system that surrounds them, 
which was also reconfirmed by Emilio Sereni in 
the postwar period, who emphasized the impor-
tance of the interpretation of the landscape, its 
forms of management and cultures. 
Scholars Pagano and Daniel in 1936 produced 
an in-depth analysis of farmhouse typologies in 
the Peninsula, curated for the Triennale exhibi-
tion. In this, the evolutionary process and diffe-
rentiations of type are reported, arguing how 
rural architecture is moved by a relationship 
between function and building form. They also 
emphasize the close connection with the geolo-
gical, agricultural, climatic and economic condi-
tions of the environment and consequently with 
the activities that are carried out in the area. 
The building systems and techniques adopted 
are constrained to the context. 
We also find a rural urbanism approach in the 
works of Amos Edallo and Giò Ponti, in "Rurali-
stica: urbanistica rurale" in which they promote 
the equivalence of rural and workers' housing 
and the need to form an Autonomous Institute 
for Rural Housing. Since the 1970s there have 
been a variety of in-depth studies and publica-
tions, including "La casa rurale in Italia" (1970) 
by Lucio Gambi and Giuseppe Barbieri, "Archi-
tettura Primitiva" by Enrico Guidoni, and the 
documentary work of Andrea Emiliani and 
Paolo Monti. 

38 “Lettura E Valutazione Del Contesto 2.1. Premessa.”, 
https://re.public.polimi.it/retrieve/handle/11311/853534/276974/CD%20allegato_cap2_lettura%20e%20valutazione%20contesto.pdf
ɢ���3DJDQR��*LXVHSSH��DQG�'DQLHO�*XDUQLHUR��Architettura Rurale Italiana, 1936.
40 Edallo, Amos. Ruralistica, Urbanistica Rurale, Con Particolare Riferimento Alla Valle Padana. Milano, Hoepli, 1946.
41 Barbieri, Giuseppe, and Lucio Gambi. La Casa Rurale in Italia. Firenze, Olschki, 1970.
ɢ���(QULFR�*XLGRQL��Architettura Primitiva. Milano, Mondadori Electa, 1975.
ɢ
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In Italy, as well as in Catalunya, the rural archi-
tectural heritage presents a wide variety, from 
alpine wooden architecture, to the “casoni” of 
the Veneto, the “trulli” of Puglia, the farmhouses 
of Lombardy, the Tuscan colonial houses and 
the “masserie” of southern Italy. 
Since the nineteenth century, numerous archi-
tects, historians, geographers and scholars 
have taken an interest in this typology with the 
intention of cataloging its artifacts, analyzing its 
characters and purposes. This tendency inten-
sified during the twentieth century and, in parti-
cular, in recent decades there has been an 
increase in research on the subject and atten-
tion to the recovery and preservation of the 
buildings in question. From the point of view of 
documentation and bibliography on the subject 
we know, that in the first half of the last century, 
manuals concerning the construction of agricul-
tural buildings contained a cost analysis and an 
estimate of expenses, showing how economic 
criteria determined typological choices, and 
various data on local traditions, the use and 
reexperimenting of materials and construction 
techniques in relation to the site and context. 
During the Fascist period, the drawings prove to 
be very technical and design-focused, with a 
variety of references by building type, in a vision 
aimed at propagandizing the process of rurali-
zation, supported by the thesis that the country-
side guaranteed greater healthfulness. During 
the 1940s, however, the conception of functio-
nalism prevailed, where the form of buildings 
was a direct consequence of human needs, as 
evidenced by the studies of geographer and 
ethnologist Renato Biasutti.  He, in fact, made 
an important contribution, initiating CNR's 
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43 Comoli, Vera. Architettura Popolare in Italia: Piemonte. Taranto, Laterza, 1988.
44 Dematteis, Luigi. Quaderni Di Cultura Alpina. Torino, Priuli & Verlucca, 1996.
45 Buzzi, G. Atlante Dell’edilizia Rurale Del Canton Ticino. Valle Di Blenio. Locarno, 1993.
ɢ���&DGLQX��0DULR��+WWSV���:ZZ�WHNQRULQJ�FRP�:LNLWHFQLFD�6WRULD�'HOO�8UEDQLVWLFD�$UFKLWHWWXUD�5XUDOH��������
ɢ

In this period, important studies are produced at 
the Institute for Cultural Heritage of the Emilia 
Romagna Region, regarding regional buildings, 
and using numerous images and photographs. 
They are joined, then, by "Architettura popolare 
in Italia: Piemonte" the sixth volume of the 
series by Vera Comoli, which includes, in addi-
tion to the typological study, a cartographic 
approach, and regarding the Alpine territories 
"Quaderni di cultura alpina" by Giuseppe 
Dematteis, which deals with the culture and 
traditions that distinguish the area, professions, 
history, art, environment and architecture.  
Next comes the increasingly central theme of 
graphic restitution, enabled by accurate laser 
scanner surveys, of which the work "Atlante 
GHOO·HGLOL]LD� UXUDOH� LQ� 7LFLQR�� SXEOLVKHG� E\� WKH�
State of Canton Ticino and disseminated inter-
nationally is an example. This encompasses 
technical drawings and descriptive sheets, 
aimed at delving into the use of materials, 
construction techniques and distribution 
choices. Finally, on the topic of the relationship 
with the landscape, we quote a reflection belon-
ging to the international and national debate 
that has arisen since the 2000 Landscape 
Convention: "Landscapes have always under-
gone change and will continue to change, 
whether as a result of natural processes or 
human action. In fact, the goal to be pursued 
should be to accompany future changes by 
recognizing the great diversity and quality of the 
landscapes we have inherited from the past, 
striving to preserve, or even better, to enrich 
that diversity and quality instead of letting them 
fall into disrepair."

 

43

44

45

46

As premised and confirmed by the studies 
reported here, the Italian territory is distingui-
shed by typological varieties in rural areas. In 
particular, in Padania we find farmhouses and 
farmsteads, the result of a centuries-old tradi-
tion; in the Chiana and Maremma valleys, in 
Tuscany, the colonial tradition emerges, 
derived from the eighteenth-century grand-du-
cal land reclamation and in some cases stron-
gly influenced by late Renaissance models, 
connected to the noble residences and the 
Medici country houses. A reference is the villa 
at Poggio a Caiano, in which Giuliano da 
Sangallo, at the end of the 15th century, 
designed the combination of the function of 
vacationing and agriculture. Further typologies 
are represented by the Palladian villas, erected 
for the Venetian bourgeoisie, which had a 
monumental and rustic value, and the Sicilian 
masserie, called bagghiu, which were 
protected by fences and independent thanks to 
the presence of wells and internal courtyards. 
Then we distinguish alpine constructions, such 
as malghe and baite, masserie and trulli and 
casedde in Puglia, pinnette in Sardinian 
territory or dammusi in Pantelleria. Correspon-
ding to these different building types are equal-
ly different building traditions, from the use of 
wood, stone, vaulted brick buildings, with 
tholos vaults and the use of unfired earth.
The gradual abandonment of the countryside, 
corresponding with the economic boom, also 
affected Italy and saw a split between rural 
buildings and the purpose for which they were 
built. In recent years, however, there has been 
a phenomenon of recovery of these structures 
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Giuseppe Pagano, pages from the catalog of the exhibition Architettura Rurale Italiana at the VI Milan 
Triennale, 1936.

for the purpose of tourism and second homes, not always, however, in relation to the landscape.  
Grassi, in this regard explains must maintain a deep relationship with its fundamentals: "in which the 
simplicity and clarity of the purpose, the precision of the means, the security of the solutions stand out, 
where each element responds to a defined expectation, so one is tempted to speak first and foremost 
of right ideas." A holistic approach, which considers technical, typological, structural and consolida-
tion, seismic and energy, social and anthropological, and landscape aspects, is considered essential 
in the restoration of such buildings. The relationship to the land, its materials and products is, therefo-
re, fundamental.

47 Pagano, Giuseppe, and Daniel Guarniero. Architettura Rurale Italiana, 1936.
���$FFLDL��6HUHQD��´$UFKLWHWWXUD�5XUDOH��4XDOL�6WUDWHJLH�SHU�,O�5HFXSHUR"µ�*LRUQDOH�'HOO·$UFKLWHWWXUD����-XO\�������LOJLRUQDOHGHOODUFKLWHWWXUD�FRP������������DUFKLWHWWXUD�
rurale-quali-strategie-per-il-recupero/. 
ɢ
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Given, the variety of architectural types in the 
Italian territory, the following is an analysis of 
the typical farmhouse in the territory of Alto 
Mugello, Tuscany, which has many peculiarities 
with the Catalan masìa. "It, after the extinction 
of sharecropping, remained the most signifi-
cant, and appreciated, evidence of the agrarian 
landscape of which it was an integral part, of 
what, that is, as already mentioned, has been 
called the beautiful Tuscan landscape" often 
positioned in difficult morphological situations 
and in close contact with the context. In fact, it 
was often erected in stony areas unsuitable for 
cultivation, where, however, solid foundations 
could be grafted.
According to the construction aspect, farmhou-
ses are characterized by the use of the same 
materials, which had to be easily available in the 
area and put in place through simple and quick 
techniques. "The habits of the peasant society 
to provide by their own means, according to the 
needs of life and work, prompted them to build 
with the materials of immediate and easy availa-
bility, using common and proven technologies, 
so as to obtain maximum solidity and durability."
This dwelling, moreover, reported a careful 
distinction of interior spaces so as to accommo-
date, inside, both humans and animals, accor-
ding to the needs of its inhabitants. The plan of 
the analyzed buildings was initially rectangular 

rectangular ; in some cases this layout has 
remained unchanged until today, while in 
others, to respond to the growth of the family 
unit, livestock, or agricultural activity, exten-
sions were added with new volumes outside or 
close to the original element, generating often 
LUUHJXODU� IORRU� SODQV�� -XVW� DV� LQ� WKH� &DWDODQ�
masìa, therefore, the typological evolution and 
the form of living responds to the functional 
needs and requirements of the family that inha-
bits it. As for, the exteriors, face stone was used 
and the main facade was higher than the rear 
facade, which rested on the higher ground floor. 
Consequently, the entrance was on the second 
floor from the upstream side, without the use of 
stairs, while the entrance to the ground floor 
was on the downstream side. The 'housing unit 
was located on the first floor, with the entrance 
door covered by a small porch, in which there 
was often a small oven. The main room was the 
kitchen, which housed the living and working 
function, and around which, the bedrooms were 
directly arranged. The kitchen and the stable 
were placed on top of each other and communi-
cated through a trapdoor, allowing both to take 
advantage of the passive heat produced by 
animals and fires and to exit the building, in 
particular, on winter days. In most cases, toilets 
were absent.
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49 ´/·DUFKLWHWWXUD�5XUDOH�LQ�7RVFDQD�(�/H�6XH�6SHFLILFKH�&DUDWWHULVWLFKH�LQ�$PELWR�(XURSHR�8QD�*XLGD�$OOH�%XRQH�3UDWLFKH�$UFKLWHWWRQLFKH�µ�*HRUJRILOL�QHW��������
www.georgofili.net/File/Get?c=e23f8613-806e-4188-b610-f1f821f210ff. 
ɢ50 Op. Cit.
���&RQWL��/HRQDUGR��HW�DO��´&DUDWWHUL]]D]LRQH�$UFKLWHWWRQLFD�(�9DORUL]]D]LRQH�'HOO·HGLOL]LD�5XUDOH�6WRULFD�'HOO·DOWR�0XJHOOR�µ�5HVHDUFKJDWH��������
https://www.researchgate.net/publication/237214166_CARATTERIZZAZIONE_ARCHITETTONICA_E_VALORIZZAZIONE_DELL%27EDILIZIA_RURALE-STORICA_DELL%27ALTO_MUGELLO
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Model floor plan of the farmhouse.

52 &RQWL��/HRQDUGR��HW�DO��´&DUDWWHUL]]D]LRQH�$UFKLWHWWRQLFD�(�9DORUL]]D]LRQH�'HOO·HGLOL]LD�5XUDOH�6WRULFD�'HOO·DOWR�0XJHOOR�µ�5HVHDUFKJDWH��������
https://www.researchgate.net/publication/237214166_CARATTERIZZAZIONE_ARCHITETTONICA_E_VALORIZZAZIONE_DELL%27EDILIZIA_RURALE-STORICA_DELL%27ALTO_MUGELLO
53 “Storia Della Casa Colonica Toscana.” Mugello & Tuscany, 15 Nov. 2019, www.mugello-tuscany.com/2019/11/15/casa-colonica-toscana/. 
ɢ���$FFLDL��6HUHQD��´$UFKLWHWWXUD�5XUDOH��4XDOL�6WUDWHJLH�SHU�,O�5HFXSHUR"µ�*LRUQDOH�'HOO·$UFKLWHWWXUD����-XO\�������LOJLRUQDOHGHOODUFKLWHWWXUD�FRP������������DUFKLWHWWXUD�
rurale-quali-strategie-per-il-recupero/. 
ɢ�
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53 54Examples of a farmhouse.
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The masìas: introduction 
  and historical memory



Joan Miró. The masìa 1921-22.
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A�PDVuD�LV�GHILQHG�DV�D�IDUP�FRQVLVWLQJ�RI�WKH�
IDUPKRXVH��VXUURXQGLQJ�ODQG��ZRRGV�DQG�SDVWX�
UHV�� 7KH� ZKROH� UHSUHVHQWV� WKH� UHVXOW� RI� WKH�
KLVWRULFDO�HYROXWLRQ�RI�WKH�ODQG
V�DJULFXOWXUDO�DQG�
SDVWRUDO�SDVW��LQVWLWXWLRQV�DQG�DJULFXOWXUDO�WUDGL�
WLRQ�� ,Q� WKLV�DQDO\VLV�� WKH�VWXG\�RI� WKH�DJUDULDQ�
HYROXWLRQ�RI�WKH�V\VWHP�DQG�XQLWV�RI�DJULFXOWXUDO�
H[SORLWDWLRQ�LV�SURSRVHG��VR�WKDW�WKH�UHVWRUDWLRQ�
WDNHV�LQWR�DFFRXQW�WKH�QDWXUDO�DQG�FKDUDFWHULVWLF�
HOHPHQWV� RI� WKH� FRQWH[W�� 7KH� ZRUG� PDQVXV�
GDWHV�EDFN�WR�WKH���WK�FHQWXU\�DQG�LV�IRXQG�LQ�
VHYHUDO�GRFXPHQWV�EHORQJLQJ�WR�&DWDODQ�FRXQ�
WLHV�� LQ� WKH� 3\UHQHDQ� DUHD�� EXW� DOVR� LQ� WKH�
ORZODQGV�DQG�RQ� WKH�FRDVW��(DUO\� IDUPV�FRQVL�
VWHG�RI�SHDVDQW�KRXVHV�KRXVLQJ�D�VLQJOH�IDPLO\��
,Q� WKH�3\UHQHHV�� WKH� IDUP�ZDV�RUJDQL]HG�ZLWK�
WKH�GZHOOLQJ�DQG�LWV�SURSHUWLHV��ODQG��YLQH\DUGV�
DQG�� LQ�VRPH�FDVHV�� ULJKWV�RI�XVH�RYHU�ZRRGV�
DQG� VFUXEODQGV�� ,Q� RWKHU� DUHDV�� KRZHYHU�� DW�
OHDVW� EHIRUH� WKH�PLG���WK� FHQWXU\�� WKLV� W\SH�RI�
FRPSRVLWLRQ� LV� PXFK� PRUH� RFFDVLRQDO��
7KH�SURFHVV�RI�FRORQL]DWLRQ�RI�&DWDODQ�WHUULWRU\�
FRQWULEXWHG��LQ�WKH��WK�DQG���WK�FHQWXULHV��WR�WKH�
VSUHDG�RI�PDVuDV��$V�HDUO\�DV�WKH���WK�FHQWXU\��
LQ� IDFW�� IDUPV�SRVVHVVHG� WKH� UROH�RI�HFRQRPLF�
H[SORLWDWLRQ��LQ�ZKLFK�DJULFXOWXUH�ZDV�FRPELQHG�
ZLWK�DQLPDO�KXVEDQGU\�DQG�KDQGLFUDIWV��6WDUWLQJ�
IURP�WKH���WK�FHQWXU\��DQG�HVSHFLDOO\�LQ�WKH���WK�
DQG���WK�FHQWXULHV��QHZ�HOHPHQWV�IURP�H[LVWLQJ�
RQHV�� WUDQVIRUPDWLRQV� DQG� QHZ� LQWHUYHQWLRQV�
PXOWLSOLHG�LQ�WKH�WHUULWRU\�
)UDFWLRQDWLRQ� DQG� H[SDQVLRQ� RI� YLOODJHV� ZHUH

ZLGHVSUHDG�� FRUUHVSRQGLQJ� ZLWK� KHUHGLWDU\�
GLYLVLRQV� DQG� WKH� JUDQWLQJ� RI� QHZ� DJULFXOWXUDO�
OHDVHV��0RUHRYHU�� WKLV� W\SH�RI� EXLOGLQJ�SURYHG�
LPSRUWDQW�IRU�WKH�VHLJQLRULDO�UXOH�RI�PXFK�RI�WKH�
ODQG�RI�2OG�&DWDOXQ\D��2Q�WKH�RQH�KDQG��EHJLQ�
QLQJ� LQ� WKH� VHFRQG� KDOI� RI� WKH� ��WK� FHQWXU\�� LW�
EHJDQ�WR�UHSODFH�WRZQV�DQG�FLWLHV��DOVR�SHUIRU�
PLQJ�D�ILVFDO�IXQFWLRQ��'XULQJ�WKH���WK�FHQWXU\��
WKH� SURFHVV� RI� IHXGDOL]DWLRQ� LQFUHDVHG� WKH�
EHQHILWV�UHTXLUHG�RI�SHDVDQWV��JHQHUDWLQJ�DV�D�
FRQVHTXHQFH�WKH�IDFW�WKDW�ORUGV�KDG�WR�FKDQJH�
WKH�PDQDJHPHQW�RI�WKHLU�GRPDLQV�DQG�DGDSW�LW�
WR� H[SORLWDWLYH� VWUXFWXUHV�� QDPHO\� IDUPV��
'XULQJ� WKH� ��WK� FHQWXU\� D� UHYROW� RI� &DWDODQ�
QREOHV�RFFXUUHG��FDXVLQJ�QHZ�WD[HV�WR�EH�LPSR�
VHG�RQ�WKH�IDUPHUV��%HFDXVH�RI�WKH�YDVWQHVV�RI�
WKH�VHLJQLRULDO�GRPDLQV��ZKLFK�ZHUH�FRPLQJ�WR�
RYHUODS� LQ� WKH� VDPH� SDULVK�� LQ� DQFLHQW� &DWD�
OXQ\D��DQG�HVSHFLDOO\�LQ�WKH�ELVKRSULF�RI�*LURQD��
WKH� ORUGV�� GXULQJ� WKH� ��WK� DQG� ��WK� FHQWXULHV��
LQYHQWHG�D�V\VWHP�WR�PDNH�WD[�FROOHFWLRQ�PRUH�
HIILFLHQW��7KH�LQWHUHVW�ZDV�WR�HQVXUH�WKH�VWDELOLW\�
RI�WKH�IDPLOLHV�ZKR�OLYHG�DQG�ZRUNHG�WKH�IDUP�
VWHDGV� LQ� WKHLU�GRPDLQV�� OHDGLQJ� WR� WKH�DSSHD�
UDQFH� RI� OLHXWHQDQWV�� ZKRVH� IXQFWLRQ� ZDV� WR�
FRQWURO� WKH� VXFFHVVLRQ� RI� SURSHUWLHV�� ,Q� WKH�
VDPH�SHULRG��EHJLQQLQJ�LQ�WKH�VHFRQG�KDOI�RI�WKH�
��WK�FHQWXU\��WKH�ILUVW�DFWV�RI�VHUIGRP�EHJDQ��DV�
ORUGV�FRQWUROOHG�WKH�PDUULDJHV�RI�SHRSOH�RQ�WKHLU�
IDUPV�� DJDLQ�ZLWK� WKH� DLP� RI� FRQWUROOLQJ� WKHP��
,Q�WKH�ILUVW�KDOI�RI�WKH���WK�FHQWXU\��WKH�PDVuDV�
ZHUH� LQKDELWHG� KRXVHV�� FKDUDFWHUL]HG� E\� D��
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PDUNHG�PRGHVW\��IURP�WKH�IXUQLWXUH�LQYHQWRULHV�
ZH�FDQ�RQO\�DVVXPH�WKH�H[LVWHQFH�RI�D�VWRUHUR�
RP�� D� EHGURRP�� D� NLWFKHQ�DQG�D�GLQLQJ� URRP��
DQG� VHSDUDWHO\� VWDEOHV�� 7KH� GLIIHUHQFHV� ZLWK�
RWKHU�SHDVDQW�KRXVHV�FRQVLVW�RI�WZR�HOHPHQWV��
ILUVW�� WKDW� WKH\� ZHUH� DOPRVW� DOZD\V� LVRODWHG� LQ�
WKH�PLGGOH�RI�IDUPODQG��VHFRQG��WKDW�WKH\�UHSUH�
VHQWHG�WKH�FHQWHU�RI�IDUPV��FRQVLVWLQJ�RI�VHYHUDO�
SORWV�GHGLFDWHG� WR� WKH� LQWHQVLYH�H[SORLWDWLRQ�RI�
ODQG� IRU� WKH� SURGXFWLRQ� RI� JUDLQ� DQG� ZLQH�� ,Q�
DGGLWLRQ�� WKH� LQKDELWDQWV� RI� WKHVH� VHWWOHPHQWV�
KDG� ULJKWV�RI�XVH�RYHU� WKH� IRUHVWV��ZKHUH� WKH\�
JUD]HG�WKHLU�OLYHVWRFN�DQG�ZKHUH�WKH\�SURFXUHG�
ILUHZRRG�DQG�RWKHU� UHVRXUFHV�� DQG�RYHU�ZDWHU�
GXH�WR�WKHLU�RZQHUVKLS�RI�VHYHUDO�K\GUDXOLF�PLOOV��
,Q� DGGLWLRQ� WR� WKHLU� SK\VLFDO� FRQVWLWXWLRQ�� WKHLU�
WHUULWRULDO� H[WHQW� LV� LQWHUHVWLQJ�� ,Q� WKH� ��WK�
FHQWXU\� WKHUH� ZHUH� UHDO� QHWZRUNV� RI� PDVuDV��
HPEHGGHG�ZLWKLQ�GLIIHUHQW� SDULVKHV��ZKLFK� WKH�
ORUG�PDQDJHG�DFFRUGLQJ�WR�KLV�QHHGV�IRU�PDQD�
JHPHQW�DQG�FRQWURO��
'XULQJ�WKH���WK�DQG�SDUW�RI�WKH���WK�FHQWXU\�QHZ�
W\SHV�RI�PDVuDV�VSUHDG��VPDOOHU�LQ�VL]H��VHSDUD�
WHG�IURP�WKH�RULJLQDO�FRUH��IURP�ZKLFK�WKH\�PDLQ�
WDLQHG� WLHV� RI� GHSHQGHQFH�� DQG� UXUDO� WRZQV�
PDQLIHVWHG�D�YHU\�LPSRUWDQW�JURZWK�LQ�WKH�SRSX�
ODWLRQ�RI�WKH�XUEDQL]HG�DUHD��,Q�DGGLWLRQ��HPLJUD�
WLRQ�WR�1HZ�&DWDOXQ\D��0DMRUFD�RU�9DOHQFLD�ZDV�
LQFUHDVLQJO\� SUDFWLFHG� DW� WKH� HQG� RI� WKH� ��WK�
FHQWXU\�� 7KH� PDLQWHQDQFH� RI� WKH� DJULFXOWXUDO�
V\VWHP� RI� WKH� ORUGV�� DURXQG� ������ UHTXLUHG�
FRQVWDQW�GHGLFDWLRQ�RQ�WKHLU�SDUW��DQG�WKH�FDVH�

RI� OLHXWHQDQWV� ZLWKRXW� VXFFHVVRUV� RU� RI� DEDQ�
GRQPHQW� ZDV� ZLGHVSUHDG�� 7KH� ORUG� FRXOG�
FKRRVH�WR�UHFRYHU��LQ�WKH�IRUP�RI��EHQHYLV���WKH�
ULJKWV�RI�WKH�OLHXWHQDQW�RU�KH�FRXOG�VHHN�D�QHZ�
IDPLO\�WR�RFFXS\�WKH�KDPOHW��'HVSLWH�VHLJQLRULDO�
FRQWURO�� KRXVHKROGHUV� SRVVHVVHG� KHUHGLWDU\�
DQG�LQGHILQLWH�ULJKWV�WR�WKH�SURSHUW\��LQ�IXOO�DFFRU�
GDQFH� ZLWK� 5RPDQ� ODZ�� �GRPLQL� XWLOL��� ,Q� WKLV�
ZD\�� LW� ZDV� SRVVLEOH� WR� JXDUDQWHH� SURGXFWLRQ��
DVVLJQ� VXE�HVWDEOLVKHG� SORWV� WR� RWKHUV�� DQG�
RUJDQL]H�WKH�ODQG��7KDQNV�WR�WKHVH�FRQGLWLRQV��
LQ�WKH���WK�DQG���WK�FHQWXULHV�WKH�LQKDELWDQWV�RI�
WKH�PDVuDV�KHOG�JUHDWHU�HFRQRPLF�SRZHU� WKDQ�
WKH� UHVW� RI� WKH� UXUDO� SRSXODWLRQ��
'XULQJ�WKH���WK�DQG���WK�FHQWXULHV��D�VHULHV�RI�
QHJDWLYH� HYHQWV� RFFXUUHG�� GURXJKWV�� IDPLQHV��
SODJXHV�� HDUWKTXDNHV�� HWF�� 5HFHQW� KLVWRULR�
JUDSK\� KDV� VWXGLHG� WKH� HIIHFWV� RI� WKH� %ODFN�
'HDWK�� LW� VHHPV� WR� KDYH� DIIHFWHG� KDOI� RU�
WZR�WKLUGV�RI�WKH�SRSXODWLRQ�DQG�GHVWDELOL]HG�WKH�
FRXQWU\VLGH�� 0DQ\� IDUPKRXVHV� ZHUH� DEDQGR�
QHG��JLYLQJ�ULVH�WR�WKH�PDVRV�URQqV��VRPH�GXH�
WR�WKH�GLVDSSHDUDQFH�RI�WKH�RZQHUV�DQG�RWKHUV�
GXH�WR�DEDQGRQPHQW�E\�WKH�OLHXWHQDQWV��)DFHG�
ZLWK�WKLV��VRPH�QHLJKERULQJ�SHDVDQWV�WRRN�RYHU�
VPDOO� IDUPV�� WKH� ORUGV�� RQ� WKH� RWKHU� KDQG��
VHHLQJ� WKH� GHFOLQH� LQ� SRSXODWLRQ� DQG� LQFRPH��
LQWHUYHQHG�DQG�SUHVVXUHG�WKH�SHDVDQWV��'HVSL�
WH� WKH� FRPSDUWPHQWDOL]DWLRQ� RI� WKH� SORWV�� WKH�
IDUP�FRQVWLWXWHG�D�XQLILHG�DQG�FRPSDFW�V\VWHP�
IRU�WKH�H[WUDFWLRQ�RI� LQFRPH��EHFDXVH�DSSXUWH�
QDQFHV� ZHUH� DVVRFLDWHG� ZLWK� HDFK� RI� WKHP���
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%HWZHHQ������DQG�������WKH�RZQHUV�VWUHQJWKH�
QHG� WKH� ULJKWV�GHULYHG� IURP� WKH�XVHIXO�GRPDLQ�
DJDLQVW�WKH�ULJKWV�GHPDQGHG�E\�WKH�GLUHFW�ORUGV��
7KH� UHVXOW� ZDV� VHHQ� LQ� WKH� PLG�����V�� ZKHQ�
PDQ\�IDUPKRXVHV�ZHUH�H[SDQGHG�DQG�GHFRUD�
WHG�� FRQWULEXWLQJ� WR� WKH� FRQVROLGDWLRQ� RI� WKH�
PDVuD� DUFKLWHFWXUDO� W\SRORJ\� WKDW� KDV� EHHQ�
KDQGHG� GRZQ� WR� WKH� SUHVHQW� GD\���
$JULFXOWXUDO� JURZWK� LQ� WKH� ��WK� FHQWXU\� ZDV�
PDQDJHG�E\�WKH�IDUP�RZQHUV�ZLWKRXW�FKDQJLQJ�
WKH�WHUPV�RI�WKH�IDUPVWHDG�FRQWUDFWV�LPSRVHG�LQ�
WKH���WK�FHQWXU\��7KHVH�SURYLGHG�IRU�FRQWURO�RI�
WKH� IDUP� IRU� D�PD[LPXP� SHULRG� RI� ILYH� \HDUV��
GXULQJ�ZKLFK�WKH�OLHXWHQDQW�KDG�WR�UHVLGH�FRQWL�
QXRXVO\� DQG� FXOWLYDWH� WKH� ODQG�� /DQGORUGV�� RQ�
WKH�RWKHU�KDQG��ZHUH�UHVSRQVLEOH�IRU�FRQWUROOLQJ�
WKH� SURFHVV� RI� IDUPODQG� H[SDQVLRQ�� ,Q� WKH�
YLWLFXOWXUDO�DUHDV�RI�WKH�LQWHULRU��VXFK�DV�%HJXHV��
$QRLD�� 3HQHGqV� RU� 9DOOqV�� DQG� HYHQ� RQ� WKH�
FRDVW��VXFK�DV�0DVHVPH�� WKH�XVH�RI� WKH�GHDG�
�UDEDVVD��SUHYDLOHG��
,I�ZH�DQDO\]H�WKH�VRFLDO�FDWHJRULHV�OLVWHG�LQ�WKH�
)ORULGDEODQFD�FHQVXV�RI�������LW�LV�HYLGHQW�WKDW�
PRVW�RI� WKHP�ZHUH�GD\� ODERUHUV��7KH�ZRUNHUV
�
KRXVHV�ZHUH�XVXDOO\�ROG��ZLWK�WZR�URRPV��6PDOO�
SHDVDQWV��RQ�WKH�RWKHU�KDQG��OLYHG�LQ�YLOODJHV��DV�
D� UHVXOW� RI� WKH� SURFHVV� RI� IUDJPHQWDWLRQ� RI�
SURSHUW\� SORWV��ZKLFK� KDG� EHHQ� HVWDEOLVKHG� WR�
EXLOG�KRXVHV�DQG�JDUGHQV��LQ�H[FKDQJH�IRU�WKH�
SD\PHQW�RI�D�FHQVXV�WD[�DQG�DQ�DQQXLW\��ZKLFK��
RIWHQ�� ZDV� ILQDQFHG� E\� WKH� XVH� RI� FUHGLW��
'XH� WR� ZDUV� DQG� SROLWLFDO� FKDQJHV� LQ� WKH� ODWH�

����V� DQG� HDUO\� ����V�� PDQ\� IDUP� RZQHUV��
HVSHFLDOO\�WKH�ZHDOWKLHU�RQHV��GHFLGHG�WR�PRYH�
WR�WKH�FLW\�SHUPDQHQWO\��7KLV�ZDV�WKH�HUD�RI�WKH�
ILQDQFLHUV�� ZKLFK� DOVR� VDZ� OLEHUDO� UHIRUP� DQG�
LQWHQVLILHG� LQGXVWULDOL]DWLRQ�� 7KH� WKUHH� PDLQ�
PHDVXUHV�WKDW�ZHUH�LQWURGXFHG�ZHUH��WKH�DEROL�
WLRQ�RI�VHLJQLRULDO�UXOH��FRQILVFDWLRQ��DQG�GLVHP�
SRZHUPHQW� ODZV��ZKLFK�RQO\� LQGLUHFWO\�DIIHFWHG�
WKH�DJULFXOWXUDO�HQYLURQPHQW��7KH�KLJK�SULFHV�RI�
WKH� )UHQFK� :DU� SHULRG� ������������ ZHUH�
IROORZHG�E\�ORZHU�SULFHV�WKDW�OHG�WR�WKH�DJUDULDQ�
FULVLV�RI�WKH�����V��3RWDWR�FXOWLYDWLRQ�VSUHDG�WR�
VPDOO� SHDVDQW� IDPLO\� HFRQRPLHV� DIWHU� WKH�
)UHQFK�:DU� DQG�� LQ� JHQHUDO�� WKH� OLPLWDWLRQV� RI�
LQWHQVLYH�ODERU��ZKLFK�ZDV�SRRUO\�MXVWLILHG�ZKHQ�
DSSOLHG�WR�VPDOO�SORWV��ZHUH�QRWHG��,Q�WKH�PLGGOH�
GHFDGHV�RI�WKH�FHQWXU\��SURSRVDOV�ZHUH�PDGH�WR�
UHSODFH� ODQGRZQHUV� ZLWK� OLHXWHQDQWV� DQG� WR�
FRQYHUW�WKH�FXOWLYDWLRQ�RI�JUDLQ�IRU�KXPDQ�FRQVX�
PSWLRQ�� ZKLFK� IRUPHG� WKH� IDUP
V� DJULFXOWXUDO�
EDVH��WR�WKH�FXOWLYDWLRQ�RI�IRGGHU�SODQWV��1HLWKHU�
SURSRVDO��KRZHYHU��ZHQW�WKURXJK��DQG��LQ�JHQH�
UDO�� WKH�PDVuDV� FXOWXUH� ZDV�PDLQWDLQHG� XQGHU�
WKH�URXWLQH�JUDLQ�V\VWHP��7KHUHDIWHU��GXULQJ�WKH�
ILUVW�KDOI�RI�WKH�FHQWXU\�WKH�KXQJHU�IRU�ODQG�FRQWL�
QXHG��DV� WKH�SRSXODWLRQ�FRQWLQXHG� WR� LQFUHDVH�
DQG� WKHUH� ZDV� OLWWOH� RSSRUWXQLW\� IRU� OLYHOLKRRG�
IURP� WKH� SURGXFWV� RI� WKH� ODQG�� 7KH� FRQWLQXHG�
SUDFWLFH�RI�DOORFDWLQJ�DQG�GLVWULEXWLQJ�VPDOO�SORWV�
RI�ODQG�JHQHUDWHG�JUHDW�FKDQJHV�LQ�WKH�DJUDULDQ�
ODQGVFDSH�� 9LQH\DUGV�� ROLYH� JURYHV�� RUFKDUGV��
DQG�� LQ� JHQHUDO�� LQWHQVLYH� FXOWLYDWLRQ� FDXVHG�
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QHZ� SORWV� WR� EH� WUDQVIRUPHG� LQWR� D� ZRUNLQJ��
VSDFHV�� 5LSDULDQ� WUHHV� ZHUH� SODQWHG� LQ� WKH�
IRUHVWV�� HVSHFLDOO\� LQ� WKH� FRUN� RDN� DUHD� DQG�
WKRVH�QHDU�ULYHUV��)DUPV��VRPHWLPHV�FUDPSHG��
FRQWLQXHG�WR�EH�FKDUDFWHUL]HG�E\�WKH�LPSRUWDQ�
FH�RI�JUDLQ�FXOWLYDWLRQ��&KDQJHV�VLQFH� WKH� ODWH�
����V�LQ�IDUPODQG�KROGLQJV�OHG�WR�D�GHFUHDVH�LQ�
SHDVDQW� RZQHUVKLS�� ZLWK� DQ� LQFUHDVH� LQ� GLUHFW�
H[SORLWDWLRQ��7KH�FRQVHTXHQFH�RI� WKLV�SURFHVV�
ZDV�WKH�IUDJPHQWDWLRQ�RI�WKH�PDVuD�DV�D�XQLW�RI�
H[SORLWDWLRQ��VRPHWLPHV�WR�WKH�SRLQW�RI�LWV�GLVDS�
SHDUDQFH��7KH�RWKHU�LPSRUWDQW�GHYHORSPHQW�RI�
WKLV� SHULRG� ZDV� WKH� ODFN� RI� GHPDQG� IRU� ODUJH�
HVWDWHV�DPRQJ�WKH�VRFLDO�VHFWRUV�ZLWK�WKH�JUHD�
WHVW� FDSDFLW\� IRU� DFFXPXODWLRQ�
,Q�WKH�����V�DQG�����V��WKH�JURZLQJ�GLVLQWHUHVW�
RI� WKH� ODQGRZQHU� LQ� FRQWUROOLQJ� DJULFXOWXUDO�
SURGXFWLRQ� UHYHDOHG� D� SURIRXQG� FULVLV� LQ� WKH�
VHFWRU��ZKLFK� OHG� WR� DQ� LUUHSDUDEOH� ORVV�RI� WKH�
IDUP�SRSXODWLRQ
V�ZHDOWK��6LQFH�WKH�����V��WKH�
XVH� RI� PHFKDQL]DWLRQ� DQG� WKH� FRPELQDWLRQ� RI�
FKDQJHV�GHILQHG�DV�WKH��JUHHQ�UHYROXWLRQ��KDYH�
OHG�WR�DQ� LQWHQVH�UXUDO�H[RGXV��UHVXOWLQJ� LQ� WKH�
JUDGXDO�DEDQGRQPHQW�RI�PXFK�ODQG�DQG��HYHQ��
PDQ\� PDVuDV�� 7KH� XOWLPDWH� GLVVROXWLRQ� RI� WKH�
IDUP�KDV�RFFXUUHG�LQ�UHFHQW�GHFDGHV��IXHOHG�E\�
(XURSHDQ� DJULFXOWXUDO� SROLF\� DQG� WKH� QHZ�
SURVSHFWV� IRU� UXUDO� WRXULVP��7KH�VSUHDG�RI� WKLV�
WUHQG� KDV� IDYRUHG� WKH� VDOH� RI� IDUPVWHDGV� DV�
OLYLQJ�SODFHV�IRU�UXUDO�WRXULVP�DQG�QRW�DV�FHQWHUV�
RI� DJULFXOWXUDO� H[SORLWDWLRQ�� 7KHVH�� LQ� IDFW�� DUH
EHLQJ�XVHG�DV�VHFRQG�KRPHV��UHVWDXUDQWV�DQG����
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KRWHOV�DQG�DUH�EHLQJ�PDGH� LQGHSHQGHQW�RI� WKH�
IDUPODQG� WUDGLWLRQDOO\�DVVRFLDWHG�ZLWK� WKHP�DQG�
ZKLFK�ZDV�WKHLU�UDLVRQ�G
rWUH��7KHLU�SUHVHUYDWLRQ��
UHVWRUDWLRQ� DQG� PDLQWHQDQFH� ZRXOG� FRXQWHUDFW�
WKH� LQFUHDVH� LQ� IRUHVW� DQG� XQFXOWLYDWHG� ODQG��
ZKLFK�KDV� LQFUHDVHG�LQ�UHFHQW�\HDUV��7KH�ODQG�
VFDSH�FRQWLQXHV�WR�EH�GRWWHG�ZLWK�PDVuDV��EXW�LW�
LV� WKH�PRVW�YLVLEOH�HYLGHQFH�RI� WKH�HQG�RI� WKHLU�
UROH� DV� D� IRUP� RI� RUJDQL]DWLRQ� RI� UXUDO� VSDFH�
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$FFRUGLQJ� WR� DQ� DUFKLWHFWXUDO� DQDO\VLV�� WKH�
PDVuD�PDQLIHVWV�LWVHOI�LQ�D�ZLGH�YDULHW\�RI�IRUPV��
7KH� LQWHQVLILFDWLRQ� RI� LWV� DUFKLWHFWXUDO� LQWHUHVW�
FDQ�EH�IRXQG�LQ�WKH�����V��LQ�WKH�ZRUNV�FDUULHG�
RXW� LQ�&DQWRQ� 7LFLQR� EHWZHHQ� WKH� \HDUV� �����
DQG�������GUDIWHG�E\�DUFKLWHFW�$OGR�5RVVL�DQG�
SXEOLVKHG�LQ�������7KH�W\SRORJ\�UHSRUWHG�FRQVL�
VWV�RI�D�WKUHH�ERG\�KRXVH�ZLWK�D�ODUJH�URRP�RQ�
WKH� JURXQG� IORRU� DQG� LQ� WKH� FHQWHU� RI� WKH�
EXLOGLQJ��ZKLFK�'DQqV�FDOOHG�D�FODVVLFDO�VWUXFWX�
UH�� 7KHVH� ZHUH� EXLOGLQJV� PDGH� RI� GU\�VWRQH��
ZLWK� VLQJOH�SLWFK� URRILQJ� PDGH� RI� ZRRG� DQG�
HDUWK�RU�VWRQH�VODEV��DQG�ZLWK�D�PLQLPXP�RI�WZR�
VHFWLRQV��RQH�IRU�KXPDQV�DQG�RQH�IRU�DQLPDOV��
7KH� URRPV�� PRVWO\� UHFWDQJXODU� LQ� VKDSH�� DQG�
ZKLFK�JHQHUDOO\�GLG�QRW�FRPPXQLFDWH�ZLWK�HDFK�
RWKHU�� ZHUH� VXIILFLHQW� WR� PHHW� WKH� PRVW� EDVLF�
QHHGV�� WKH� NLWFKHQ�ZLWK� D� ILUH�� DOVR� WKH� IDPLO\�
EHGURRP�DQG�VSDFHV�IRU�GRPHVWLF�DQLPDOV�
7KH�SULPLWLYH�IRUP�RI�PDVuD�LV�FDOOHG��KRUL]RQWDO�
KRXVH�� DQG� FRQVLVWV�� WKHUHIRUH�� RI� VLQJOH�VWRU\�
FRQVWUXFWLRQV�GLYLGHG�E\�DW�OHDVW�WZR�UHFWDQJXODU�
HOHPHQWV�PDGH�ZLWK�GU\�VWRQH�ZDOOV�DQG�JUDIWHG�
WR�WKH�PRXQWDLQ�VORSH��DSSURSULDWHO\��H[FDYDWHG�
WR� VHUYH� DV� WKH� EDFN�ZDOO� RI� WKH� FRQVWUXFWLRQ�

7KHVH�URRPV�ZHUH�XVHG�WR�KRXVH�SHRSOH��RQH��
DQG�DQLPDOV��WKH�RWKHU��DQG�WKHUHIRUH�KDG�VHSD�
UDWH� GRRUV�� 7KH� URRI� ZDV� VLQJOH�VLGHG� DQG�
FRQVLVWHG�RI�VWRQH�VODEV��IORRU�DQG�UDIWHUV��DQG�
ZDV�VXSSRUWHG�E\�D�ZRRGHQ�EHDP��7KLV�W\SH�RI�
FRQVWUXFWLRQ�GDWHV�EDFN�WR�WKH�SHULRG�EHWZHHQ�
WKH���WK�DQG���WK�FHQWXULHV��DOWKRXJK�WKH�PDMR�
ULW\�SHUVLVWHG�XQWLO� WKH�FULVLV�RI� WKH� ODWH�0LGGOH�
$JHV��7KHUH�DUH�DOVR�UHFRUGV�RI�PRUH�FRPSOH[�
FRQVWUXFWLRQV��ZLWK�D�JUHDWHU�QXPEHU�RI� URRPV�
IRU� SHRSOH� DQG� DQLPDOV�� 6XFK� SURJUHVVLYH�
DUWLFXODWLRQ� PD\� LQGLFDWH� WKDW� WKH� VSDFHV� LQ�
ZKLFK� WKH� GLIIHUHQW� DFWLYLWLHV� DQG� IXQFWLRQV� RI�
GDLO\�OLIH�WRRN�SODFH�EHJDQ�WR�EH�SK\VLFDOO\�GLIIH�
UHQWLDWHG��FRRNLQJ��VWRULQJ��VOHHSLQJ�DQG�HDWLQJ��
3DUDOOHO�WR�WKH�KRUL]RQWDO�IDUPKRXVH��HVSHFLDOO\�
IURP�WKH���WK�DQG���WK�FHQWXULHV��DQRWKHU�W\SH�
RI� EXLOGLQJ� IURP� UHFWDQJXODU� WR� VTXDUH� SODQ�
EHJDQ�WR�VSUHDG��ZLWK�PDVRQU\�EHWZHHQ����DQG�
���� FP� WKLFN� DQG� IRUPHG� E\� UHJXODU� URZV� RI�
ZHOO�FXW�VWRQHV�IL[HG�ZLWK�OLPH�PRUWDU��DOORZLQJ�
WKH�KHLJKW�RI�WZR�RU�WKUHH�IORRUV��$JDLQ��WKH�URRIV�
DUH� VLQJOH�VLGHG�� PDGH� RI� WLOHV� VXSSRUWHG� E\�
EHDPV��7KHVH�ZHUH�GLYLGHG� LQWHUQDOO\� LQWR� WZR�
RU� WKUHH� URRPV� DQG� SRVVHVVHG� D� YDXOWHG�
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DV�WKH�PDLQ�HQWUDQFH��,Q�DGGLWLRQ��D�FOHDU�VHSD�
UDWLRQ�RI� LQWHULRU�VSDFHV�FDQ�EH�VHHQ��ZLWK� WKH�
HQWUDQFH�DQG�DQLPDO� DUHD�RQ� WKH�JURXQG� IORRU�
DQG�WKH�IDPLO\�URRPV�RQ�WKH�XSSHU�IORRUV��+HUH��
WKH�PDVWHU� EHGURRP�� GLQLQJ� URRP�DQG� NLWFKHQ�
ZHUH� ORFDWHG�� DQG� LQ� VRPH� FDVHV� WKH� EDUQ�
7KH� WHUP�PDV�7RUUH� UHIHUV� WR� WKH�DUFKLWHFWXUDO�
FRQIRUPDWLRQ� WKDW� FKDUDFWHULVHV� LW�� GXH� WR� WKH�
SUHVHQFH�RI�IRUWLILFDWLRQ�DQG�W\SLFDOO\�GHIHQVLYH�
HOHPHQWV�� ,WV�GHILQLWLRQ�ZDV�FRLQHG�E\�-RDQ�)��
&DEHVWDQ\��EDVHG�RQ�KLV�VWXGLHV�RI�WKUHH�IDUPV�
LQ�WKH�GLVWULFW�RI�3RQWRQV��$OW�3HQHGqV��DQG�ZDV�
ODWHU� UHLWHUDWHG� E\� WKH� VFKRODU� 0DQXHO� 5LX��
GXULQJ�KLV�DQDO\VLV�RI�WKH�PDV�7RUUH�GH�OD�9DOO�
�6ROVRQqV��
1H[W��ZH�FDOO�WZR�ERG\�KRXVHV��EXLOGLQJV�FRP�
SRVHG�RI�D�UHFWDQJXODU�RU�VTXDUH�SODQ��XVXDOO\�
DERXW� ����P� RQ� D� VLGH�� DQG� GLYLGHG� LQWHUQDOO\�
LQWR� WZR� VHFWLRQV�� )URP� WKH� K\SRWKHVHV� UHDOL�
VHG��LW�LV�WKRXJKW�WKDW�LW�KDG�WZR�IORRUV�DQG�WKDW�
WKH�IXQFWLRQDO�GLVWULEXWLRQ�ZDV�PRUH�RU�OHVV�WKH�
VDPH�DV�WKDW�RI�WKH�PDV�7RUUH��7KH�JURXQG�IORRU�
ZDV� WKH� SODFH�ZKHUH� FDWWOH� ZHUH� NHSW� DQG�� LQ�
VRPH� FDVHV�� ZDV� DOVR� D� VWRUDJH� DUHD�� 2IWHQ��
ZRRGHQ� WUHVWOHV� ZHUH� SODFHG� EHWZHHQ� IORRUV��

ZLWK� WKH� DGYDQWDJH� RI� WUDQVPLWWLQJ� WKH� KHDW��
JHQHUDWHG�E\�WKH�DQLPDOV��XSZDUGV��)LQDOO\��WKH�
URRI�ZDV�DOPRVW�DOZD\V�SLWFKHG��DQG�IHQFHV�DQG�
PLQRU�HOHPHQWV�IRU�OLYHVWRFN�ZHUH�VHW�XS�RXWVL�
GH��,Q�WKH�FDVH�RI�D�VORSLQJ�FRQWH[W��WKH�EXLOGLQJ�
ZDV�HUHFWHG�VR�WKDW�LW�ZDV�DGMDFHQW�WR�WKH�VORSH�
DQG� SURYLGHG� GLUHFW� DFFHVV� WR� WKH� XSSHU� IORRU�
DQG� WKURXJK� WKH� EDFN�� 7KH� W\SHV� GHVFULEHG�
EHORQJ� WR� WKH� ��WK� RU� SHUKDSV� HDUO\� ��WK�
FHQWXU\�� 7KH� W\SRORJLFDO� VLPLODULW\� EHWZHHQ�
WKHP� LV� REYLRXV�DQG� OHDGV� WR� VSHFXODWLRQ� WKDW�
WKH�IRUPHU�PD\�EH�WKH�SUHGHFHVVRU�RI�WKH�ODWWHU��
ZKLFK� LQ� WXUQ� PD\� EH� WKH� SUHFXUVRU� RI� WKH�
WKUHH�VWRU\� KRXVH� RI� WKH� PRGHUQ� HUD�� 7KH�
FRQVWUXFWLRQ�RI�ERWK�W\SHV�ZDV�JHQHUDOO\�ORJLFDO�
DQG� VHQVLEOH�� ZLWK� ORDG�EHDULQJ� ZDOOV� VXSSRU�
WLQJ�WKH�EHDPV�XVHG�WR�EXLOG�WUHVWOHV�DQG�URRIV��
,Q� WKH� IRUPHU� FDVH�� ZKLFK� UHIHUV� WR� EXLOGLQJV�
ZLWK�WZR�H[WHQGHG�URRIV�EXW�QR�LQWHUQDO�EHDULQJ�
ZDOOV��WKH�ULGJH�RI�WKH�WZR�VLGHG�URRI�FRLQFLGHG�
ZLWK� RU� ZDV� SHUSHQGLFXODU� WR� WKH� FHQWUDO� ZDOO�
FRQQHFWLQJ� WKH� WZR�ERGLHV�� )RU� WKH� IORRUV� DQG�
URRIV� RI� ERWK� VROXWLRQV�� D� ORJLFDO� FRQVWUXFWLRQ�
PHWKRG�ZDV�DSSOLHG�ZLWKLQ�WKH�FRQYHQWLRQDO�DQG�
EDVLF�VWUXFWXUH��
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,W� VKRXOG�EH�HPSKDVL]HG� WKDW� WKH�DUFKLWHFWXUDO�
DQG� IXQFWLRQDO� YLVLRQ� RI� WKH� IDUPKRXVH� ZDV�
DOUHDG\� FRPSOHWHO\� GHILQHG� ZLWK� WKLV� VRUW� RI�
EXLOGLQJ�� D� WZR�VWRUH\� KRPH� ZLWK� D� VLQJOH��
VKDUHG�HQWUDQFH�IRU�SHRSOH��RFFDVLRQDOO\�ZLWK�D�
WKLUG�IORRU�RU�DWWLF�D�VWDLUZD\�WKDW�FRQQHFWHG�WKLV�
VSDFH�ZLWK�WKH�SRUWLRQ�RI�WKH�OHYHO�DERYH��ZKHUH�
WKH�NLWFKHQ�GLVWULEXWRU�IRU�WKH�EHGURRPV�RQ�WKH�
VDPH� IORRU� ZDV� SODFHG�� 7KH� SUHVHQFH� RI� D�
VLQJOH� VSDFH�� ODWHU� JLYHQ� WKH� QDPH� RI� URRP��
ZKLFK� VHUYHV� DV� WKH� GLVWLQJXLVKLQJ� IHDWXUH�
EHWZHHQ�WKH�DUFKLWHFWXUH�RI�WKH�IDUPKRXVH�DQG�
DQ\� RWKHU� RI� VLPLODU� KLVWRULFDO� RU� HWKQRJUDSKLF�
FLUFXPVWDQFHV��ZDV�WKH�PRVW�VLJQLILFDQW�DVSHFW�
RI�WKHVH�WZR�W\SHV�RI�PDVuD�FRQVWUXFWLRQ�LQ�WKH�
ODWH�����V�RU�HDUO\�����V��DV�SUHYLRXVO\�PHQWLR�
QHG��7KHVH�NLQGV�RI�EXLOGLQJV�DOZD\V�IHDWXUHG�D�
URRP� RQ� WKH� JURXQG� OHYHO� WKDW� ZDV� UHDGLO\�
DFFHVVLEOH�� ELJJHU� WKDQ� WKH� RWKHU� URRPV�� DQG�
KDG� D� ZLQGRZ� DERYH� WKH� HQWUDQFH� GRRU��
7KH�LGHD�WKDW�WKH�HVWDEOLVKPHQW�RI�WKH�WKUHH�ER�
G\� W\SRORJ\� ZDV� WKH� FRQVHTXHQFH� RI� WKH�
IDUPKRXVH
V� VLPSOH� H[WHQVLRQ� IRU� XWLOLWDULDQ�
UHDVRQV�LV�VSHFLILFDOO\�GXH�WR�WKH�LQVWDQFH�RI�WKH�
DGGLWLRQ�RI�D�QHZ�ERG\�WKDW�OHDYHV�WKH�URRP�LQ�

WKH� IDUPKRXVH
V� FHQWHU� ORFDWLRQ�� 7KH� DLP� RI�
WKHVH� PRGLILFDWLRQV� RU� UHIRUPV�� ZKLFK� DOVR�
LQFOXGH�WKH�URRI�VWUXFWXUH�VR�WKDW�WKH�ULGJH�OLQHV�
XS�ZLWK�WKH�URRP
V�ORQJLWXGLQDO�D[LV��LV�WR�SODFH�
WKLV�VSDFH�DQG�LWV�H[WHULRU�UHSUHVHQWDWLRQ�LQ�WKH�
PLGGOH�RI�WKH�FRPSOH[�RI�EXLOGLQJV��,Q�WKLV�NLQG��
WKH�URRP�RQO\�VHUYHV�DV�D�GLVWULEXWLRQ�SRLQW�IRU�
WKH�GHSHQGHQWV�DQG�LV�QHYHU�ZKHUH�WKH�IDPLO\
V�
HYHU\GD\�DFWLYLWLHV�WDNH�SODFH��,QVWHDG��LW�LV�RQO\�
XVHG�IRU�IDPLO\�RU�SURIHVVLRQDO�JDWKHULQJV�
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5HSUHVHQWDWLRQ� RI� WKH� W\SRORJ\� RI� ��WK���WK� FHQWXU\� IDUPKRXVHV� DFFRUGLQJ� WR� WKHLU� OD\RXW�� KRUL]RQWDO�
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$V� IRU� WKH� W\SRORJLFDO� VWXG\� RI� WKH� PDVuD�
IURP� WKH� ��WK� FHQWXU\�� DERXW� ZKLFK� ZH�
SRVVHVV� WKH� PRVW� LQIRUPDWLRQ�� WKH� EHVW�
NQRZQ�VWXG\�LV�WKH�ZRUN�RI�-RVHSK�'DQpV�L�
7RUUDV��������������ZKR�GHYHORSHG�FDWHJR�
ULHV� EDVHG� RQ� WKH� URRI� OD\RXW� DQG� WKH�
ORFDWLRQ� RI� WKH� JDOOHULHV�� UHVXOWLQJ� LQ� WKUHH�
JURXSV��FDOOHG�IDPLOLHV�
��)DPLO\�,��ZKHQ�WKH�URRI�KDV�SLWFKHV�IDFLQJ�
WKH� PDLQ� IDFDGHV�� 7KLV� W\SH� RI� JURXS�
QRUPDOO\�LQFOXGHV�WKH�ROGHVW�IDUPKRXVHV��D�
FRQVHTXHQFH� RI� WKH� FRQWLQXRXV� HYROXWLRQ�
IURP�D�ILUVW�VPDOO�ERG\��7KLV�FRUH�GDWHV�EDFN�
WR�WKH���WK�DQG���WK�FHQWXULHV�DQG�KDV�DV�LWV�
FKDUDFWHUV��D�JURXQG�IORRU�ZLWK�IHZ�RSHQLQ�
JV�� KRXVLQJ� WKH� OLYHVWRFN�� D� VHFRQG� IORRU��
ZKLFK�ZDV� DFFHVVHG� E\� DQ� H[WHUQDO� VWRQH�
VWDLUFDVH�ZLWK�D�5RPDQHVTXH�VWUXFWXUH�DQG�
FRQVLVWHG� RI� D� VLQJOH� URRP� LQ� ZKLFK� WKHUH�
ZDV�D�ILUHSODFH��VLQN�DQG�ZLQGRZ��0DQ\�RI�
WKHP� KDG� D� VPDOO� WKLUG� IORRU�� ZKHUH� WKH�
EHGURRP�ZDV�ORFDWHG�

�
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7KHVH�EXLOGLQJV�DUH�GLVWLQJXLVKHG�E\�D�VORSLQJ�URRI�IDFLQJ�WKH�VLGH�IDFDGHV�RI�WKH�EXLOGLQJ��
7KHVH�DUH�WKH�PRVW�FRPPRQ�W\SH�RI�IDUPKRXVHV��DQG�HUHFWHG�LQ�D�VLQJOH�SKDVH�EHWZHHQ�WKH�
��WK����WK�DQG���WK�FHQWXULHV��7KH\�XVXDOO\�KDYH�WKUHH�ED\V�
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7KH�IDUPHU
V�HFRQRPLF�VHQVH�LQYROYHG�WKH�XVH�
RI� VLPSOH� DQG� EDVLF�PDWHULDOV�� 7KHUHIRUH�� LW� LV�
LQWHUHVWLQJ�WR�REVHUYH��LQ�WKH�YLFLQLW\�RI�WKH�IDUP�
VWHDGV��WKH�SUHVHQFH�RI�WKH�TXDUU\�DQG�ULYHUEHG�
ZKHUH� WKH� IDUPHU� SURFXUHG� VWRQH�� WKH� VWUHDP�
ZKHUH� KH� WRRN� VDQG�� DQG� WKH� NLOQ� ZKHUH� OLPH�
ZDV�SURGXFHG��$Q�H[HUFLVH�LQ�FRQFUHWHQHVV�WKDW�
FDQ� KHOS� WR� XQGHUVWDQG�� IURP� D� FRQVWUXFWLRQ�
SRLQW�RI�YLHZ��WKDW�WKH�IDUPKRXVH�ZDV�ERUQ�IURP�
WKH� GLUHFW� PDQLSXODWLRQ� RI� PDWHULDOV� IURP� WKH�
ODQG��$� SHFXOLDULW\� WKDW� DOORZV� WR� UHGXFH� FRVWV�
DQG�IDFLOLWDWH�WKH�WUDQVSRUWDWLRQ�RI�PDWHULDOV�GXH�
WR�WKH�SUHFDULRXVQHVV�RI�URDGV�DQG�URXWHV�LQ�WKH�
SUH�LQGXVWULDO�HUD��5DZ�PDWHULDOV�REWDLQHG�LQ�WKH�
VXUURXQGLQJV� RI� WKH� IDUP� WKDW� HQKDQFH� WKH�
UHODWLRQVKLS� EHWZHHQ� WKH� KRXVH� DQG� WKH� ODQG�
&OD\�ZDV�XVHG�LQ�WKH�PRVW�DXVWHUH�IDUPKRXVHV��
DV� LW� ZDV� V\QRQ\PRXV� ZLWK� VLPSOLFLW\�� RU� LQ�
DUHDV� ZLWKRXW� VWRQH�� ,WV� PDLQ� FKDUDFWHULVWLFV�
DUH��VSHHG�RI�KDQGOLQJ��ORZ�FRVW��HDV\�KDQGOLQJ��
JRRG� LQVXODWLRQ� DQG� QRQ�FRPEXVWLELOLW\�� ,W� DOVR�
KDV�UHPDUNDEOH�VWUHQJWK�DQG�GXUDELOLW\�IRU�EULFN�
ZDOOV�RU�DV�PRUWDU�IRU�VWRQH�RQHV��6DQG�UHSUH�
VHQWV�DQRWKHU�IXQGDPHQWDO�PDWHULDO�IRU�PDNLQJ�
PRUWDUV�DQG�LV�REWDLQHG�IURP�WKH�EDQNV�RI�ULYHUV�
RU� VWUHDPV�� 6WRQH�� LQ� SDUWLFXODU�� LV� RQH� RI� WKH�
PDLQ� PDWHULDOV� IRU� PRVW� UXUDO� EXLOGLQJV�� ,WV�
FKDUDFWHULVWLFV� DUH� FRPSDFWQHVV�� VWUHQJWK� DQG�
GXUDELOLW\��7KH�IDUPHU�VHOHFWHG�WKRVH�WKDW�ZHUH�
HDVLHU� WR�REWDLQ�� WUDQVSRUW�DQG�KDQGOH��SODFLQJ�
WKH� KRUL]RQWDO� SDUW� DQG� WKH� KRUL]RQWDO� YHLQV��
UHSHDWLQJ�WKH�VDPH�SRVLWLRQ�XVHG�LQ�WKH�TXDUU\��
/LPHVWRQH��FRQVLVWLQJ�RI�FDOFLXP�FDUERQDWH�� LV�
FKDUDFWHUL]HG� E\� OLJKW� VKDGHV�� RIWHQ� IRUPLQJ�

VKHHWV�VHSDUDWHG�E\�OD\HUV��,W�LV�D�YHU\�VXLWDEOH�
VWRQH�GXH�WR�LWV�JHRPHWULF�DQG�IDFHWHG�VKDSHV�
WKDW� IDFLOLWDWH� LWV� OD\LQJ�� %HIRUH� SODFLQJ� LW�� WKH��
IDUPHU� ZRXOG� OHW� WKH� OLPHVWRQH� GU\� WR�PDNH� LW�
PRUH�UHVLVWDQW�WR�IURVW��,W�ZDV�DOVR�RIWHQ�SULFNHG�
ZLWK�D�PHWDO�HOHPHQW� WR�GHWHFW�� WKURXJK�QRLVH��
LWV�VWUHQJWK�DQG�ILUPQHVV��/LPH�ZDV�REWDLQHG�E\�
FDOFLQLQJ� OLPHVWRQH� LQ� OLPH� NLOQV� ORFDWHG� QHDU�
YLOODJHV��7KH�ILULQJ�SURFHVV�SURGXFHG�TXLFNOLPH��
ZKLOH� WKH� IRUHPDQ� REWDLQHG� VODNHG� OLPH��
EULQJLQJ� WKH� TXLFNOLPH� LQWR� FRQWDFW�ZLWK�ZDWHU��
7KLV�ZDV�LGHDO�IRU�WKH�PDQXIDFWXUH�RI�PRUWDU�RU�
IRU�ZKLWHZDVKLQJ�KRXVHV��3ODVWHU�LV�REWDLQHG�LQ�
D�YHU\�VLPLODU�ZD\�WR�OLPHVWRQH��GHK\GUDWLRQ�LV�
FDUULHG�RXW�E\�WKH�ILULQJ�RI�FDOFLXP�VXOIDWH�K\GUD�
WH�� ,W� LV�JUD\LVK� LQ�FRORU�DQG�ZDV�XVHG�ERWK�IRU�
SODVWHU�DQG�IRU�SODVWHULQJ�RI�LQWHULRUV��7R�JLYH�D�
EHWWHU�ILQLVK��LW�ZDV�QHFHVVDU\�WR�DSSO\�D�VXUIDFH�
PL[WXUH� RI� EHWWHU� TXDOLW\� ZKLWH� J\SVXP� FDOOHG�
OLPH�SXWW\��3RWWHU\�ZDV�XVHG� LQ�PRVW� IDUPKRX�
VHV� IRU� WKH�FRQVWUXFWLRQ�RI�YDXOWV��FHLOLQJV�DQG�
IORRUV��7KH�FRPPRQ�FXUYHG�WLOH�ZDV�XVHG�IRU�WKH�
URRI��DQG�WKH�WLOHV�ZHUH�ODLG�IURP�WKH�ERWWRP�XS��
ILUVW�WKH�FKDQQHOV�DQG�WKHQ�WKH�VLGLQJ��7KH�JRRG�
FKDUDFWHULVWLFV�RI�WKH�FXUYHG�WLOH�MXVWLILHG�LWV�XVH�
DV� D� EXLOGLQJ� HOHPHQW� LQ� PRVW� KRXVHV� LQ� WKH�
FRXQWU\��%ULFN��EHFDXVH�RI�LWV�VWUHQJWK�DQG�GXUD�
ELOLW\�FKDUDFWHULVWLFV��ZDV�XVHG�WR�PDNH�SLOODUV��
YDXOWV��RYHQV��SDUWLWLRQV��HWF��)LQDOO\�� WKH�ZRRG�
XVHG� IRU� IDUP� FRQVWUXFWLRQ� GHSHQGHG� RQ� WKH�
IRUHVWV� LQ� WKH� UHJLRQ� DQG� ZDV� REWDLQHG� DIWHU�
VDZLQJ�WKH�ORJV�RI�GU\�WUHHV��'HSHQGLQJ�RQ�WKH�
VL]H�RI�WKH�VDZQ�WLPEHU��EHDPV��SLOODUV��ERDUGV��
ORJV�� HWF�� ZHUH� REWDLQHG��

    

� �
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,WV�PRVW�LPSRUWDQW�DSSOLFDWLRQV�DUH�VWUXFWXUDO�
HOHPHQWV��IORRUV��DQG�VLGLQJ��DV�ZHOO�DV�WKH�
SURGXFWLRQ�RI�GRRUV�DQG�ZLQGRZV�
$� WUDGLWLRQDO� VWUXFWXUDO� V\VWHP� LV� XVHG� WR�
FRQVWUXFW�IDUP�KRPHV��,W�FRQVLVWV�RI�ED\V�RI�
ORDG�EHDULQJ�ZDOOV�ZLWK�SDUWLWLRQV�DQG�D�URRI�
PDGH�RI�UDIWHUV��)RU�HDVLHU�URRILQJ��WKH�ZDOOV�
DUH�VSDFHG���WR���PHWHUV�DSDUW��7KLV�SUDFWL�
FH� HQWDLOV� EXLOGLQJ� HQFORVXUHV� ZLWK� JDSV�
IRUPHG� E\� ORDG�EHDULQJ� ZDOOV� WKDW� DUH�
FRQVWUXFWHG�LQ�D�UHJXODU�ZD\�XVLQJ�RUWKRJR�
QDO�SDWWHUQV�RI�ULJKW�DQJOHV��7KH�SRVLWLRQLQJ�
RI� WKH� VWUXFWXUDO� ED\V� LV� LQIOXHQFHG� E\� D�
YDULHW\� RI� HOHPHQWV�� LQFOXGLQJ� VXQVKLQH��
WRSRJUDSKLFDO� VXLWDELOLW\�� DQG� ZLQG�
SURWHFWLRQ�� 7KH� ORDG�EHDULQJ� ZDOO� PD\� EH�
FRQVWUXFWHG� RI� GU\VWRQH�� PXG� �WDSLD��� RU�
VWRQH�DQG�PRUWDU��PDVRQU\���7KH�FOD\�VRLO�LV�
SORZHG� DQG� FUXVKHG� LQWR� D�PROG� WR� FUHDWH�
WKH� UDPPHG� HDUWK� ZDOO�� ZKLFK� ZKHQ� GULHG�
LQFUHDVHV�VWUHQJWK�DQG�WKLFNQHVV�����RU����
FP���7R�DYRLG�GLVWRUWLRQ��WKH�ZRRGHQ�ER[HV�
PXVW�EH�VXSSRUWHG�LQWHUQDOO\�E\�VXSSRUWV�YLD�
WKH� ZDOO� DQG� H[WHUQDOO\� E\� QHHGOHV�� 7KH�
SK\VLFDO�FKDUDFWHULVWLFV�RI�WKH�ZDOO�DUH�GHWHU�
PLQHG� E\� WKH� TXDOLW\� RI� WKH� FOD\V� DQG� VLOWV�
DQG�WKH�DPRXQW�RI�ZDWHU�LQ�WKH�PXG��6DQG��
JUDYHO��FHUDPLF�IUDJPHQWV��DQG�OLPH�KDYH�WR�
EH�DGGHG�IRU�KDUGHQLQJ�DQG�WR� LQFUHDVH� LWV�
VWUHQJWK��7R�VKLHOG�ZDOOV�IURP�WKH�HIIHFWV�RI�
PRLVWXUH� DQG� ZHDWKHULQJ�� OLPH� PRUWDU� LV�
RIWHQ� XVHG�� 7KH� KDPPHULQJ� SURFHGXUH� LV�
QHFHVVDU\� IRU� WKHP� WR� EH� EXLOW� LQ� RUGHU� WR�
FRDJXODWH�WKH�VRLO�PDVV�LQVLGH�WKH�IRUPZRUN��
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��

'XH� WR� LWV� DIIRUGDELOLW\�� YHUVDWLOLW\�� VWUHQJWK��
DQG�ORQJHYLW\��WKLV�IRUP�RI�PDVRQU\�KDV�EHHQ�
HPSOR\HG�H[WHQVLYHO\�LQ�WKH�SDVW��SDUWLFXODUO\�
LQ� UXUDO� IDUPKRXVHV�� 7KH� LQQHU� VSDFHV� DUH�
QH[W�ILOOHG�ZLWK�SDYLQJ�RQ�D�EHG�RI�VDQG��ZKLFK�
KHOSV�WR�SRVLWLRQ�WKH�VHFWLRQV�DW�JURXQG�OHYHO��
7KH�SHULPHWHU�DQG�FHQWHU�URXWHV�DUH�ILUVW�EXLOW�
RXW�WR�DFW�DV�JXLGHV��7KH�ILQDO�FRKHVLYHQHVV�LV�
DFKLHYHG�E\�JURXWLQJ�ZLWK�PXG�RU�OLPH�PRUWDU��
2DN��FKHVWQXW��RU�SLQH���WR���FP�WKLFN�SODQNV�
DUH�IDVWHQHG�VWUDLJKW�WR�WKH�UDIWHUV�WR�IRUP�WKH�



WKH� IORRULQJ� RQ� WKH� KLJKHU� VWRULHV�� 7KH� VWDLUFDVHV� KDYH� ERDUGV� RQ� WKH� KLJKHU� VWRULHV� DQG� DUH� FRQVWUXFWHG� RI�
FUXVKHG�VWRQH��7KHQ��RQ�WKH�ERWWRP�IORRU����WR���FP�WKLFN�WLOHV�DUH�LQVWDOOHG��RQ�WKH�WRS�VWRULHV��WLOHV�DUH�VHW�RQ�WLQ��
:H�PD\�GLVWLQJXLVK�EHWZHHQ�IDUPKRXVHV�ZLWK�UHJXODU�EULFNZRUN�DQG�D�FHUWDLQ�GHJUHH�RI�V\PPHWU\�DQG�IDUPKRX�
VHV�ZLWK�GLVWLQFW�ZLQJV�GHSHQGLQJ�RQ�WKH�NLQG�RI�GLVWULEXWLRQ�SODQ�RI�HDFK�EXLOGLQJ��7KH�DUFKLWHFWXUDO�FRQQHFWLRQ�
EHWZHHQ� PDVRQU\� DQG� QDYH� LV� RQH� LPSRUWDQW� IHDWXUH�� DV� ZHOO� DV� LW� LV� FRQVLGHUHG� FUXFLDO� WR� EH� DZDUH� RI�
FRQVWUXFWLRQ�SKDVHV�DQG�FRQVWUXFWLRQ�WHFKQLTXHV��7KHUHIRUH��ZH�PD\�GLVWLQJXLVK�EHWZHHQ�IDUPKRXVHV�HUHFWHG�
LQ�RQH�PDLQ�SKDVH��WZR�PDLQ�SKDVHV��RU�D�VXFFHVVLRQ�RI�YDULRXV�DQG�VXFFHHGLQJ�VWDJHV�EDVHG�RQ�WKHLU�HYROXWLR�
QDU\�KLVWRU\��8QGHUVWDQGLQJ�WKH�RUJDQLF�GHYHORSPHQW�SURFHVV�LV�FUXFLDO�WR�DQDO\]H�WKH�SULPDU\��VHFRQGDU\��DQG�
VXFFHHGLQJ�FRPSRQHQWV�RI�HDFK�FRQVWUXFWLRQ���
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67 “RPUC - Registre de Planejament Urbanístic de Catalunya.” Dtes.gencat.cat, 2013, 
dtes.gencat.cat/rpucportal/AppJava/cercaExpedient.do?reqCode=veureDocument&codintExp=263860&fromPage=. 
ɢ 

Distribution of the masìas of Begues

3.1 3.2

Special plan of the catalog of farmhouses, rustics and other buildings 
of interest on unbuildable land. 67

03



3.3 3.4



Photographic atlas of the masìas of Begues

private and residential
CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 14th century

COORDINATES: Latitud: 41.33635
Longitud: 1.91181
UTM Est (X): 408948
UTM Nord (Y): 4576667

68 “Mas Pasqual. Begues | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/
element/mas-pasqual. 
ɢ

square-plan farmhouse with double-pitched 
Arabian tile roof and ridge perpendicular to 
the facade. It consists of ground floor, first 
floor and attic

68Current state of the building.

CATEGORY: 
CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

68Current state of the building.

03

Mas Pasqual



Cal Tailereit

          disused and private

13th century

Latitud: 41.33589
Longitud: 1.91339
UTM Est (X): 409079
UTM Nord (Y): 4576615

ruined farmhouse with a rectangular plan, from 
whose structure can be seen the perimeter 
walls and a transverse wall inside, which would 
have divided the space into two sectors

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

69Current state of the building.

69 “Mas Alemany. Begues | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/
element/mas-alemany. 



Can Sadurnì

           residential and public

15th century

Latitud: 41.34395
Longitud: 1.91175
UTM Est (X): 408953
UTM Nord (Y): 4577511


�
�

Can Sadurnì7 
 
CATEGORIA: Residenziale e pubblica 
CLASSIFICAZIONE:  
Grande casale, a pianta rettangolare con 
piano terra, solaio e sottotetto, e copertura in 
tegole arabe a doppia faccia con il colmo 
perpendicolare alla facciata. La facciata 
principale ha aperture distribuite 
simmetricamente. 
 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XV�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.34395 
Longitud:  
1.91175 
UTM Est (X):  
408953 
UTM Nord (Y):  
4577511 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
�
 
 
 
 
 
 
 
 
 

�
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large farmhouse, rectangular in plan with ground 
floor, loft and attic, and Arabian tile roof with double 
pitch, with the ridge perpendicular to the facade. 
The openings are symmetrically distributed

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

70Current state of the building.

70 “Can Sadurní. Begues | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/
element/can-sadurni. 
ɢ



Cal Gepet

19th-20th century

Latitud: 41.33494
Longitud: 1.92163
UTM Est (X): 409767
UTM Nord (Y): 4576501

��
�

Cal Gepet8 
 
CATEGORIA: In disuso e privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Casale a pianta rettangolare, il tetto 
asimmetrico, è disposto su due lati e con un 
colmo perpendicolare alla facciata principale. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XIX-XX�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.33494 
Longitud:  
1.92163 
UTM Est (X):  
409767 
UTM Nord (Y):  
4576501 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

�
8 https://patrimonicultural.diba.cat/element/cal-
gepet-cal-gepes 

rectangular plan farmhouse with asymmetrical roof 
and arranged on two sides and with a ridge 
perpendicular to the main facade

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

71Current state of the building.

          disused and private

71 “Cal Gepet / Cal Gepes. Begues | Mapes de Patrimoni 
Cultural.” Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.
diba.cat/element/cal-gepet-cal-gepes.
ɢ



Can Vinyes

18th-20th century

Latitud: 42.08405
Longitud: 2.05805
UTM Est (X): 422092
UTM Nord (Y): 4659538

���
�

Can Vinyes9 
 
CATEGORIA: In disuso e privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Un casale di medie dimensioni composto da 
un volume principale di piano terra, primo 
piano e mansarda con annesso un volume ad 
ovest ed un altro a nord. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XVIII-XX�
COORDINATE: 
Latitud:  
42.08405 
Longitud:  
2.05805 
UTM Est (X):  
422092 
UTM Nord (Y):  
4659538 
 
�

�
��0::69���6):813541+;2:;8)2�,1*)�+):�-2-3-4:�+)4�<14?-9�

a medium-sized farmhouse consisting of a main 
volume of ground floor, second floor and attic with 
an attached building to the west and another to the 
north

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

72Current state of the building.

72 “Can Vinyes. Lluçà | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/
element/can-vinyes. 
ɢ

          disused and private



Can Pau

16th century

Latitud: 41.32847
Longitud: 1.92197
UTM Est (X): 409787
UTM Nord (Y): 4575782

���
�

Can Pau10 
 
CATEGORIA: Residenziale privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Casale che si compone di un corpo principale 
a pianta rettangolare e diversi annessi ad 
ovest e ad est. Il corpo principale ha una 
copertura simmetrica su due lati con un 
colmo parallelo alla facciata. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XVI�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.32847 
Longitud:  
1.92197 
UTM Est (X):  
409787 
UTM Nord (Y):  
4575782 
 
 
 
 
 
 
 
 
�
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farmhouse that consists of a main body with a 
rectangular plan and several outbuildings to the 
west and east. The building has a symmetrical roof 
on two sides with a ridge parallel to the facade

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

73Current state of the building.

73 “Can Pau. Begues | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/
element/can-pau. 
ɢ

           residential and private



Can Figueres

19th century

Latitud: 41.48164
Longitud: 2.26823
UTM Est (X): 438907
UTM Nord (Y): 4592484

�	�
�

Can Figueres16 
 
CATEGORIA: Residenziale privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Fabbricato a pianta rettangolare, composto 
da seminterrati, un solaio, un seminterrato e 
un tetto. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XIX�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.48164 
Longitud:  
2.26823 
UTM Est (X):  
438907 
UTM Nord (Y):  
4592484 
 �

�
���0::69���6):813541+;2:;8)2�,1*)�+):�-2-3-4:�+)4�
.1/;-8-9�
�

rectangular building, consisting of 
basement, an attic, a basement, and 
a roof

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

74Current state of the building.

74 “Can Figueres. Tiana | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/
element/can-figueres-2. 

           residential and private



Can Barreres

18th century

Latitud: 41.33967
Longitud: 1.92603
UTM Est (X): 410142
UTM Nord (Y): 4577021

�
�
�

Cal Barreres17 
 
CATEGORIA: Residenziale privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Complesso architettonico formato da più case 
che compongono il quartiere di Cal Barreres. 
Il quartiere è nato nelle vicinanze della 
masseria Cal Barreres, alla quale sono state 
aggiunte diverse case. Il casale Cal Barreres 
è un edificio quadrato con un piano terra e un 
pavimento, e un tetto in tegole arabe a 
doppia falda con il colmo perpendicolare alla 
facciata principale. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XVIII�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.33967 
Longitud:  
1.92603 
UTM Est (X):  
410142 
UTM Nord (Y):  
4577021 
�
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architectural complex consisting of several houses that 
make up the Cal Barreres neighborhood. The Cal 
Barreres farmhouse is a square building with a ground 
floor and a double-pitched Arab tile roof with the ridge 
perpendicular to the main facade

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

75Current state of the building.

75 “Cal Barreres. Begues | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/
element/cal-barreres. 

           residential and private



Can Catequero

19th century

Latitud: 41.33995
Longitud: 1.92788
UTM Est (X): 410297
UTM Nord (Y): 4577050

���
�

Cal Catequero18 
 
CATEGORIA: Residenziale privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Complesso architettonico costituito da un 
casale con più annessi, oggi suddiviso in due 
casali. L'edificio principale è quindi di forma 
rettangolare con un piano terra e un solaio, e 
un tetto in tegole arabe a doppia falda con il 
colmo perpendicolare alle facciate principali 
delle case in cui è stato compartimentato, 
orientato a sud-ovest. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XIX�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.33995 
Longitud:  
1.92788 
UTM Est (X):  
410297 
UTM Nord (Y):  
4577050 
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architectural complex consisting of a farmhouse with 
several outbuildings, now divided into two parts. The 
main building is rectangular in shape with a ground 
floor and a double-pitched Arabian tile roof with the 
ridge perpendicular to the facades

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

76Current state of the building.

76 “Cal Catequero / Cal Cataquero. Begues | Mapes de 
Patrimoni Cultural.” Patrimonicultural.diba.cat, patrimoni
cultural.diba.cat/element/cal-catequero-cal-cataquero. 
ɢ

           residential and private



Can Batllevell

residential and private

18th century

Latitud: 41.34066
Longitud: 1.92881
UTM Est (X): 410376
UTM Nord (Y): 4577128

���
�

Cal Batllevell19 
 
CATEGORIA: Residenziale privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Casale rettangolare di un piano terra e un 
piano, con copertura in tegole arabe a doppia 
faccia con il colmo perpendicolare alla 
facciata. Il lato destro, invece, viene 
accorciato, presentando questo settore come 
un edificio bifamiliare con copertura a un solo 
lato, il che significa che in questa parte la 
casa ha l'aspetto di una pianta basilicale. La 
facciata presenta una disposizione 
asimmetrica delle aperture dovuta alla 
modifica prodotta dal corpo annesso sul lato 
destro dell'edificio. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XVIII�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.34066 
Longitud:  
1.92881 
UTM Est (X):  
410376 
UTM Nord (Y):  
4577128 
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rectangular farmhouse with a double-pitch Arabian 
tile roof with the ridge perpendicular to the faca-
de.The right side looks like a semi-detached 
building with a single-sided roof, and the appea-
rance of a basilica plan

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

77Current state of the building.

77 “Cal Batllevell. El Papiol | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/
element/cal-batllevell. 
ɢ
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L’Alzina20 
 
CATEGORIA: Residenziale privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Complesso architettonico costituito da più 
fabbricati di natura agricola disposti lungo 
una strada, derivanti dalla masseria Alzina. Si 
tratta di un edificio rettangolare, con piano 
terra, solaio e mansarda, e copertura in 
tegole arabe a doppia faccia. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XIX�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.33702 
Longitud:  
1.93217 
UTM Est (X):  
410652 
UTM Nord (Y):  
4576721 
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La Casota

19th century

Latitud: 41.33664
Longitud: 1.93017
UTM Est (X): 410484
UTM Nord (Y): 4576680

���
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La Casota21 
 
CATEGORIA: Residenziale privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Complesso architettonico rurale formato da 
tre corpi di fabbrica edificati in fasi diverse ed 
attualmente annessi tra loro. L'edificio 
principale, chiamato propriamente "La 
Casota", è un edificio quadrato, con un piano 
terra e un solo piano, e copertura in tegole 
arabe con copertura a doppia falda. La 
facciata principale presenta aperture disposte 
simmetricamente. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XIX�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.33664 
Longitud:  
1.93017 
UTM Est (X):  
410484 
UTM Nord (Y):  
4576680 
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rural architectural complex consisting of three buildings 
built in different phases and attached to each other. The 
main building has a square plan, with a ground floor and 
first floor, and a double-pitch Arabian tile roof. 

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

79Current state of the building.

79 “La Casota. Begues | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/
element/la-casota. 

private and residential



Cal Ros

18th century

Latitud: 41.33253
Longitud: 1.93575
UTM Est (X): 410946
UTM Nord (Y): 4576218
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Cal Ros22 
 
CATEGORIA: Residenziale privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Casale a pianta rettangolare, con tetto su due 
lati e colmo perpendicolare al prospetto 
principale. Si compone di un corpo centrale, 
con piano terra e piano, e di due annessi 
minori (senza interesse architettonico) 
annessi ad est del fabbricato.  
ANNO DI EDIFICAZIONE: XVIII�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.33253 
Longitud:  
1.93575 
UTM Est (X):  
410946 
UTM Nord (Y):  
4576218 
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rectangular-plan farmhouse with a pitched roof 
and ridge perpendicular to the main elevation. 
It consists of a central body, with ground floor 
and first floor, and two smaller outbuildings to 
the east of the building

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

80Current state of the building.

80 “Cal Ros. Begues | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/
element/cal-ros. 

private and residential



Masia Les Planes

14th century

Latitud: 41.32315
Longitud: 1.94753
UTM Est (X): 411919
UTM Nord (Y): 4575165

���
�

Masia Les Planes25 
 
CATEGORIA: Residenziale privato 
CLASSIFICAZIONE:  
masia a pianta quadrata con piano terra, due 
piani e tetto a doppia falda con colmo 
perpendicolare alla facciata principale. 
 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XIV�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.32315 
Longitud:  
1.94753 
UTM Est (X):  
411919 
UTM Nord (Y):  
4575165 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
�

25 https://patrimonicultural.diba.cat/element/les-
planes 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

square plan masia with ground floor, two 
floors and a double-pitched roof with a 
ridge perpendicular to the main facade

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

81Current state of the building.

81 “Les Planes. Begues | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/
element/les-planes. 

private and residential



La Clota

17th century

Latitud: 41.98739
Longitud: 2.38059
UTM Est (X): 448692
UTM Nord (Y): 4648562

���
�

La Clota31 
 
CATEGORIA: In disuso e privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Si tratta dei resti di una balma-masia, sotto la 
Roca del Migdia, di cui si conservano le 
vestigia delle pareti della facciata, le pareti 
divisorie delle stanze interne e un forno. 
Era grande e rettangolare. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XVII�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.98739 
Longitud:  
2.38059 
UTM Est (X):  
448692 
UTM Nord (Y):  
4648562 
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31 https://patrimonicultural.diba.cat/element/la-
clota-1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

these are the remains of a rectangular 
masia, of which the vestiges of the 
facade, the partition walls of the inner 
rooms, and an oven are preserved

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

82Current state of the building.

82 “La Clota. Tavertet | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/
element/la-clota-1. 
ɢ

          disused and private



Les Casetes del Roure

18th century

Latitud: 41.31965
Longitud: 1.92672
UTM Est (X): 410172
UTM Nord (Y): 4574798

�
�
�

Les Casetes del Roure27 
 
CATEGORIA: In disuso e privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Casale di due villette bifamiliari con copertura 
simmetrica su due lati perpendicolare alla 
facciata principale. I paramenti sono in pietra 
legata con malta e cemento moderno. Degno 
di nota è l'uso di mattoni negli ingressi 
principali dei due corpi e delle uniche due 
finestre che hanno, poste in sardinell a 
formare un arco ribassato nel caso delle 
porte. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XVIII�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.31965 
Longitud:  
1.92672 
UTM Est (X):  
410172 
UTM Nord (Y):  
4574798 
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27 https://patrimonicultural.diba.cat/element/les-
casetes-del-roure 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

farmhouse composed of buildings with 
symmetrical roofing, on two sides, perpendi-
cular to the main facade. The facings are of 
mortar-bonded stone and modern concrete

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

83Current state of the building.

          disused and private

83 “Les Casetes Del Roure. Begues | Mapes de Patrimoni 
Cultural.” Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/
element/les-casetes-del-roure. 
ɢ
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Mas Trabal30 
 
CATEGORIA: In disuso e privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Casale che si compone di più corpi di 
fabbrica, con una struttura spaziale molto 
complessa. Il suo stato attuale (in fase di 
degrado, alcuni ambienti sospesi e invasi 
dalla vegetazione) non consente 
un'osservazione e una descrizione 
dettagliata. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XVI�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.32497 
Longitud:  
1.94197 
UTM Est (X):  
411456 
UTM Nord (Y):  
4575373 
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30 https://patrimonicultural.diba.cat/element/mas-
trabal-mas-treval-mas-traval 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mas Trabal

16th century

Latitud: 41.32497
Longitud: 1.94197
UTM Est (X): 411456
UTM Nord (Y): 4575373

farmhouse that consists of several bodies of 
buildings, with a very complex spatial 
structure. Its current state does not allow 
detailed observation

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

84Current state of the building.

84 “Mas Trabal / Mas Treval / Mas Traval. Begues | Mapes de 
Patrimoni Cultural.” Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.
diba.cat/element/mas-trabal-mas-treval-mas-traval. 
ɢ

          disused and private
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Puig Moltó29 
 
CATEGORIA: In disuso e privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Insieme di edifici in stato di abbandono, 
appartenenti all'antica fattoria di Puig Moltó. 
Davanti alla facciata principale spicca 
un'epoca. Presenta diversi corpi, il primo a 
cui si accede dell'epoca si presenta come un 
recinto o cortile chiuso con muri in muratura 
legati con malta di calce. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XV�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.31682 
Longitud:  
1.92102 
UTM Est (X):  
409691 
UTM Nord (Y):  
4574490 
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29 https://patrimonicultural.diba.cat/element/puig-
molto 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Puig Moltó

15th century

Latitud: 41.31682
Longitud: 1.92102
UTM Est (X): 409691
UTM Nord (Y): 4574490

set of abandoned buildings belonging to the 
former farm of Puig Moltó. It has several 
bodies, the first being an enclosed enclosure 
with masonry walls bonded with lime mortar

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

85Current state of the building.

85 “Puig Moltó. Begues | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/element/
puig-molto. 
ɢ

          disused and private



���
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Mas ferrer11 
 
CATEGORIA: Residenziale privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Casale ristrutturato di ampie dimensioni, 
costituito da un corpo principale, a pianta 
rettangolare con copertura a doppia falda, 
con piano terra, solaio e sottotetto, al quale 
sono annessi due annessi, uno laterale e 
l'altro sul retro. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XIV�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.32506 
Longitud:  
1.91781 
UTM Est (X):  
409434 
UTM Nord (Y):  
4575408 
 
 
 
 
�
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

�
���0::69���6):813541+;2:;8)2�,1*)�+):�-2-3-4:�3)9�.-88-8�

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mas ferrer

14th century

Latitud: 41.32506
Longitud: 1.91781
UTM Est (X): 409434
UTM Nord (Y): 4575408

renovated farmhouse of large size, consisting 
of a main body, rectangular plan with double-pi-
tched roof, with ground floor, attic and loft, to 
which two built-up bodies are attached

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

86Current state of the building.

           residential and private

86 “Mas Ferrer. Begues | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/element/
mas-ferrer. 
ɢ
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Cal Gepis26 
 
CATEGORIA: Residenziale privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Casale recintato con bastione, a cui si 
accede da un portale di moderno design. 
L'edificio principale ha una copertura 
simmetrica su due lati con un colmo parallelo 
alla facciata.  
ANNO DI EDIFICAZIONE: XIX�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.3321 
Longitud:  
1.924 
UTM Est (X):  
409962 
UTM Nord (Y):  
4576183 
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26 https://patrimonicultural.diba.cat/element/cal-
xepis-cal-gepis-cal-jepis 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Cal Gepis

19th century

Latitud: 41.3321
Longitud: 1.924
UTM Est (X): 409962
UTM Nord (Y): 4576183

fenced farmhouse with rampart, accessed 
through a modern gateway. The main 
building has a symmetrical roof on two sides 
with a ridge parallel to the facade

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

87Current state of the building.

87 “Cal Xepis / Cal Gepis / Cal Jepis. Begues | Mapes de 
Patrimoni Cultural.” Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.
diba.cat/element/cal-xepis-cal-gepis-cal-jepis. 
ɢ

           residential and private
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Can Rigol13 
 
CATEGORIA: Residenziale e privato 
CLASSIFICAZIONE:  
In origine era un casale a forma di L con la 
parte principale su due piani e coperto da due 
frontoni. 
EPOCA: Contemporaneo 
COORDINATE: 
Latitud:  
41.32812 
Longitud:  
1.91177 
UTM Est (X):  
408933 
UTM Nord (Y):  
4575754 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
�
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  Can Rigol

contemporary

Latitud: 41.32812
Longitud: 1.91177
UTM Est (X): 408933
UTM Nord (Y): 4575754

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

88Current state of the building.

88 “Rellotge de Sol de Can Rigol - 2. Begues | Mapes de 
Patrimoni Cultural.” Patrimonicultural.diba.cat, patrimoni
cultural.diba.cat/element/rellotge-de-sol-de-can-rigol-2. 
ɢ

           residential and private

was originally an L-shaped farmhouse with 
the main part on two floors and covered by 
two gables.
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Can Tèrmens15 
 
CATEGORIA: Residenziale privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Edificio con pianta rettangolare e tetto a 
falda. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: Contemporaneo�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.32973 
Longitud:  
1.9083 
UTM Est (X):  
408645 
UTM Nord (Y):  
4575936 
 
  

�
�
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Can Tèrmens

building with a rectangular floor plan and
pitched roof

contemporary

Latitud: 41.32973
Longitud: 1.9083
UTM Est (X): 408645
UTM Nord (Y): 4575936

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

89Current state of the building.

89 “Can Tèrmens. Begues | Mapes de 
Patrimoni Cultural.” Patrimonicultural.diba.cat, patrimoni
cultural.diba.cat/element/can-tèrmens. 

           residential and private
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El Mas Roig14 
 
CATEGORIA: Residenziale privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Casale che si compone di diversi corpi edilizi 
di diverse altezze. Gli edifici principali sono 
allineati sulla stessa facciata, a pianta 
rettangolare, e presentano una copertura a 
due lati con un colmo parallelo alla facciata. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XIV�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.33322 
Longitud:  
1.92401 
UTM Est (X):  
409964 
UTM Nord (Y):  
4576307 
 
  

�
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El Mas Roig

14th century

Latitud: 41.33322
Longitud: 1.92401
UTM Est (X): 409964
UTM Nord (Y): 4576307

farmhouse that consists of several building bodies 
of different heights. The main buildings are aligned 
with the facade, rectangular in plan, and have a 
roof with a ridge parallel to the facade

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

90Current state of the building.

90 “Mas Roig. Begues | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/
element/mas-roig. 

           residential and private
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Cal Pepet de la Creu28 
 
CATEGORIA: In disuso e privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Fabbricato agricolo a pianta rettangolare con 
un piano terra e un solaio, e copertura in 
tegole arabe a doppia faccia con il colmo 
perpendicolare alla facciata. Questo 
fabbricato principale presenta più corpi 
attigui, corrispondenti a varie fasi costruttive, 
nel settore meridionale, adibito in passato a 
vari lavori agricoli.  
ANNO DI EDIFICAZIONE: XIX�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.31833 
Longitud:  
1.9092 
UTM Est (X):  
408704 
UTM Nord (Y):  
4574670 
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28 https://patrimonicultural.diba.cat/element/cal-
pepet-de-la-creu 
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Cal Pepet de la Creu

19th century

Latitud: 41.31833
Longitud: 1.9092
UTM Est (X): 408704
UTM Nord (Y): 4574670

rectangular-plan agricultural building with 
ground floor and attic, and double-pitch 
Arabian tile roof with the ridge perpendicular to 
the facade

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

91Current state of the building.

91 “Cal Pepet de La Creu. Begues | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/element/
cal-pepet-de-la-creu.

          disused and private
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Les Borigues35 
 
CATEGORIA: In disuso e privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Edificio molto semplice, anticamente adibito a 
recinto. Il recinto è costituito da un edificio 
quadrato, adibito ad abitazione, con un piano 
terra e un solaio, e da un lato un tetto di 
tegole. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: Contemporaneo�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.311 
Longitud:  
1.8942 
UTM Est (X):  
407438 
UTM Nord (Y):  
4573872 
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35 https://patrimonicultural.diba.cat/element/les-
borigues 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Les Borigues

contemporary

Latitud: 41.311
Longitud: 1.8942
UTM Est (X): 407438
UTM Nord (Y): 4573872

very simple building, formerly used as 
an enclosure. This consists of a square 
building, used as a dwelling, with a 
ground floor and an attic

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

92Current state of the building.

92 “Les Borigues. Begues | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/element/
les-borigues. 
ɢ

          disused and private



Corral d'en Romagosa

private and public

20th century

Latitud: 41.3043
Longitud: 1.89172
UTM Est (X): 407221
UTM Nord (Y): 4573130

���
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Corral d'en Romagosa34 
CATEGORIA: In disuso e privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Fabbricato di tipologia popolare, di grande 
semplicità, costituito da un fabbricato adibito 
ad abitazione, e da un recinto per bestiame. 
La parte della casa, di dimensioni molto 
ridotte e a pianta quadrata con un piano terra 
e un solaio, e tetto a doppia falda, è un nuovo 
piano, e sostituisce quello che c'era in 
passato, quindi non ha valore patrimoniale. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XX�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.3043 
Longitud:  
1.89172 
UTM Est (X):  
407221 
UTM Nord (Y):  
4573130 
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34 https://patrimonicultural.diba.cat/element/corral-
den-romagosa 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

a building of folk type, consisting of a living space 
and a cattle pen. The house part has a square 
plan with a ground floor and attic, and a 
double-pitched roof

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

93Current state of the building.

93 ´&RUUDO�G·(Q�5RPDJRVD��%HJXHV�_�0DSHV�GH�3DWULPRQL�
&XOWXUDO�µ�3DWULPRQLFXOWXUDO�GLED�FDW��SDWULPRQLFXOWXUDO�
diba.cat/element/corral-den-romagosa. 
ɢ



Carxol

���
�

Carxol33 
 
CATEGORIA: Residenziale e privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Casale a pianta quadrata con un piano terra 
e un piano, e copertura in tegole arabe a 
doppia falda con colmo perpendicolare alla 
facciata principale, che presenta una 
disposizione simmetrica delle aperture, due 
per piano. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XVIII�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.30043 
Longitud:  
1.88624 
UTM Est (X):  
406757 
UTM Nord (Y):  
4572707 
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33 https://patrimonicultural.diba.cat/element/carxol 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

18th century

Latitud: 41.30043
Longitud: 1.88624
UTM Est (X): 406757
UTM Nord (Y): 4572707

a building of folk type, consisting of a 
living space and a cattle pen. The house 
part has a square plan with a ground 
floor and attic, and a double-pitched roof

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

94Current state of the building.

94 “Carxol. Begues | Mapes de Patrimoni Cultural.” Patrimonicultural.
diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/element/carxol. 
ɢ

          disused and private



�	�
�

Vallgrassa36 
 
CATEGORIA: Scientifico e pubblico 
CLASSIFICAZIONE:  
Casale a pianta quadrata con piano terra e 
piano e tetto a doppia falda. La facciata 
principale presenta aperture disposte 
simmetricamente: due al piano terra (il 
portale d'ingresso, ad arco ribassato, e una 
finestra a sinistra, rettangolare e con 
architrave in legno); e due finestre al primo 
piano, anch'esse con architravi in legno. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XIX�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.28634 
Longitud:  
1.87746 
UTM Est (X):  
406002 
UTM Nord (Y):  
4571152 
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36https://patrimonicultural.diba.cat/element/vallgra
ssa 
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Vallgrassa

scientific and public

19th century

Latitud: 41.28634
Longitud: 1.87746
UTM Est (X): 406002
UTM Nord (Y): 4571152

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

95Current state of the building.

95 “Vallgrassa. Begues | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/
element/vallgrassa. 
ɢ

square-plan farmhouse with ground floor 
andfirst floor and double-pitched roof. The 
main facade has openings arrangedmsym-
metrically with wooden lintels
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Jaques32 
 
CATEGORIA: In disuso e privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Casale a carattere agricolo che presenta le 
caratteristiche tipiche del massiccio del 
Garraf, che si possono apprezzare, poiché la 
costruzione mantiene la struttura originaria, 
ed anche il tetto. È composto da più edifici, 
uno dei quali è dedicato all'edilizia abitativa e 
altri ai recinti. 
ANNO DI EDIFICAZIONE: XVIII�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.30955 
Longitud:  
1.86186 
UTM Est (X):  
404729 
UTM Nord (Y):  
4573746 
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32 https://patrimonicultural.diba.cat/element/jaques 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Jaques

18th century

Latitud: 41.30955
Longitud: 1.86186
UTM Est (X): 404729
UTM Nord (Y): 4573746

farmhouse with an agricultural character, 
consisting of several buildings, one of which is 
devoted to housing and others to enclosures

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

96Current state of the building.

96 “Jaques. Begues | Mapes de Patrimoni Cultural.” 
Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.diba.cat/
element/jaques. 

          disused and private
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Corral Petit Canigó24 
 
CATEGORIA: In disuso e privato 
CLASSIFICAZIONE:  
Corral a pianta rettangolare in stato di 
abbandono molto avanzato, che ha subito nel 
tempo numerose modifiche strutturali. Non 
conserva il tetto, che era su un unico pendio.  
ANNO DI EDIFICAZIONE: Contemporaneo�
COORDINATE: 
Latitud:  
41.32675 
Longitud:  
1.94761 
UTM Est (X):  
411930 
UTM Nord (Y):  
4575565 
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Corral Petit Canigó

18th century

Latitud: 41.32675
Longitud: 1.94761
UTM Est (X): 411930
UTM Nord (Y): 4575565

rectangular building in a very advanced state 
of disrepair. It does not preserve the roof, 
which was on a single slope

CATEGORY: 

CLASSIFICATION: 

YEAR OF CONSTRUCTION: 

COORDINATES: 

97Current state of the building.

97 “Corral Petit Canigó. Begues | Mapes de Patrimoni 
Cultural.” Patrimonicultural.diba.cat, patrimonicultural.
diba.cat/element/corral-petit-canigo. 
ɢ

          disused and private
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Les Casetes del Roure

Masìas for public use

Masìas in disuse

Masìas for private use

Main road

Secondary roads

Unpaved and walkable/bikeable
 trails
Existing trekking route

Network of masìas and existing routes

This scheme summarizes the information about the different masìas in the Begues area and highlights, indeed, how 
the prevalence is for private use and there is a tendency on the part of residents to renovate these buildings for 
housing purposes, not agricultural or tourist purposes. In addition, several abandoned farmsteads are noted, which 
may represent an opportunity for recovery, where a relationship with the land and the masìas network itself can be 
re-grafted. As for the paths, numerous unpaved roads are distinguished, which can be crossed on foot, by bicycle or 
for trekking excursions, and it can be seen that many masìas turn out to be connected and accessible, only, through 
them. 

500 m



BEGUES

Recommended practices of masìas restoration
03

Architectural heritage is not limited to 
buildings declared monuments by the public 
administration or catalogs. Apart from the 
responsibility of the institutions, it is the duty 
of the community, to ensure that it is 
respected, preserved in the best possible 
way and to intervene with the utmost care. 
In this study, a conservative type of restora-
tion is proposed, which consists of under-
standing the peculiarities of the artifact, 
defining its authenticity, and ensuring the 
permanence of its essential values. First we 
report on the refurbishment of masìas in the 
municipality of Begues and in the territory of 
Catalunya, which have affinities with Les 
Casetes in terms of their use of materials, 
construction techniques, and relationship 
with the landscape. 
Next, the restoration works of architect Mas-
simo Carmassi are identified as a design 
reference, which although they do not share 
the same functional characteristics and 
historical roots as the masìa, show wisdom 
and awareness in the treatment of pre-exi-
stences and of new architectural elements, 
in a respectful and coherent vision.

1 0 2



Corral d`en Romagosa

The Corral was reconstructed while maintaining the essence of the original building, but new spaces were 
created. The farmhouse has been decorated with a harmonious color scheme and natural furniture. 
A charming rustic fireplace presides over the main living room, and all the rooms and patios of the house are 
oriented toward the monumental Peña del Águila. 

Image of the renovated building.98

98 “Inicio | Corral D`en Romagosa.” 
Corral De`n Romagosa, 
www.corralderomagosa.com. 
ɢ
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Building of popular type, of great simplicity, consisting of a dwelling and a cattle pen. The area of the house, which is 
small in size, has a square plan, with a ground floor, an attic and a double-pitched roof. The distinctive elements of the 
intervention are the preservation of the pre-existing volume and the desire to maintain the original and typical materials 
of the place, including the use of exposed stone, terracotta for the floors, wood for the windows and doors, and arabian 
tiles for the roof. 

Photos of the interior in its current state.99

99 ´&RUUDO�G·(Q�5RPDJRVD��%HJXHV�_�0DSHV�GH�3DWULPRQL�&XOWXUDO�µ�3DWULPRQLFXOWXUDO�GLED�FDW��SDWULPRQLFXOWXUDO�GLED�FDW�HOHPHQW�FRUUDO�GHQ�URPDJRVD�
ɢ
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Vallgrassa. Centre Experimental de les Arts

Located in the heart of the Garraf Park, it is a farmhouse, once associated with the exploitation of goat 
livestock, rehabilitated by the Diputació de Barcelona as an educational facility, to develop artistic and cultural 
activities, information and training for the general public and schoolchildren. Vallgrassa aims to be an open, 
living and multifunctional project, a laboratory of the arts, a space for dialogue and discovery to deepen the 
knowledge of different artistic languages, a space for permanent debate aimed at everyone.

100 “Vallgrassa. Centre Experimental de Les Arts - Garraf.” 
Parcs.diba.cat, parcs.diba.cat/web/garraf/detall/-/contingut/182160/
vallgrassa-centre-experimental-de-les-arts. 
ɢ

Image of the renovated building.100
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Photos of the interior in its current state.

The main facade has symmetrically arranged openings: two on the ground floor (the entrance portal, with a low 
arch, and a window on the left, rectangular and with wooden lintels) and two windows on the second floor, also with 
wooden lintels. The surface of the facade consists of irregular stone blocks, and is painted white, except in the 
corner area, where the stone has been left exposed. Prominent in the left corner of the facade is a semi-cylindrical 
annex body, which reaches the height of the second floor, and corresponds internally to a wood-burning oven 
located in one of the rooms. We notice the main hall positioned on the ground floor of the main building, inside which 
the fireplace emerges and to its left the wood-burning oven, characterized by its square shape. The floor inside the 
oven is made of clay tiles and the domed vault is made of stone. Attached to the right of the main building is a 
rectangular, stone, double-pitched roofed body with three external arches, inside which is housed a room for tempo-
rary exhibitions, which in the past served as a stable. In this case, the materials preserved are stone, which, howe-
ver, is mostly painted white, Arabic tile, and wood for the beams.

 

101

101 “Vallgrassa. Centre Experimental de Les Arts - Garraf.” Parcs.diba.cat, parcs.diba.cat/web/garraf/detall/-/contingut/182160/vallgrassa-centre-experimental-de-les-arts. 
ɢ
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CATALUNYA



The building is located on top of a hill and enjoys views of the valley. Both the existing and newly created 
volumes are sensitive to the topography of the land, creating a U-shape. The existing buildings were stripped 
of their old cladding, leaving exposed natural stone, while the newly created volumes were clad with white 
cement mortar, clearly distinguishing the new from the old.

102Current state of the building.

102 “Rehabilitación Masía / Hernández Arquitectos.” ArchDaily En Español,
17 May 2014, www.archdaily.cl/cl/02-361949/la-hedrera-hernandez-
arquitectos. 

Rehabilitación Masía / Hernández Arquitectos
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103 “Rehabilitación Masía / Hernández Arquitectos.” ArchDaily En Español,17 May 2014, www.archdaily.cl/cl/02-361949/la-hedrera-hernandez-arquitectos. 

1 0 9

The main building faces south and is flanked by two other volumes that embrace the large terrace, which represents the 
nexus of the whole, as well as constituting an outdoor space designed and cared for to the smallest detail. Presiding over 
this space is a native plane tree, which it was important to preserve and serves as a sign and thread between the house 
and the landscape. On the ground floor we find the living room, an open space, in which the dining room is separated by 
a wall with niches that houses two sliding doors, allowing it to be isolated. 

Ground floor plan.103



Photos of the interior in its current state.

The volume located to the west serves as an entrance filter, allowing access to the terrace, 
the distributor of the whole. The eastern part of it is used for services and houses the 
kitchen, laundry, toilets, pantries and cold rooms, as well as the housekeepers' quarters. 
Both sections have a similar height and all rooms are connected to the outside by glass 
doors, establishing a direct relationship with the terrace. Finally, the main body, facing 
south, has three floors and a belvedere. The three levels are connected by a newly 
constructed tower, which articulates and distributes the space in the most orderly manner, 
via stairs and an elevator.

104

104 “Rehabilitación Masía / Hernández Arquitectos.” ArchDaily En Español,17 May 2014, www.archdaily.cl/cl/02-361949/la-hedrera-hernandez-arquitectos.
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Floor plan of the first floor.

On the second floor there are 7 bedrooms, all with private bathrooms and private terraces. It also 
has a game room of more than 150 sq. m. with television area, fireplace, billiards, table tennis, table 
soccer and game table. The surrounding area has been landscaped with native trees and shrubs, 
which demarcate spaces and define paths. The slopes, lined with vegetation, slope down to the 
pond. In this case, the original materials retained correspond to the stone cladding for the exterior 
and the use of wooden beams, and the volume turns out to be considerably modified to meet the 
needs of the client.

105

105 “Rehabilitación Masía / Hernández Arquitectos.” ArchDaily En Español,17 May 2014, www.archdaily.cl/cl/02-361949/la-hedrera-hernandez-arquitectos.
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Masía en Santa Eulalia / NeuronaLab

Restoration of a rural house that arose from the need to get away from the city and take care of the elderly who 
live in the farmhouse next door. It is a trapezoidal house that belongs to a group of buildings formerly associa-
ted with the agricultural exploitation of the area, the Can Barnils farmstead.

106Current state of the building.

106 “Masía En Santa Eulalia / NeuronaLab.” ArchDaily En Español, 
7 Oct. 2021, www.archdaily.cl/cl/969349/masia-en-santa-eulalia-
neuronalab. 
ɢ
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Floor plans of the building.

The house was small in size, some areas were used as stables for horses or hens coops, and were not 
connected to the rest of the rooms. The north façade, where the summer porch is now located, has been 
completely enclosed and the floor plan layout has been functionally improved, in particular, in circulation to 
promote mobility in the space. The distribution is flexible for temporary use: there are only two rooms, but 
they can accommodate up to twelve people, to facilitate community living.

107

107 “Masía En Santa Eulalia / NeuronaLab.” ArchDaily En Español, 7 Oct. 2021, www.archdaily.cl/cl/969349/masia-en-santa-eulalia-neuronalab. 
ɢ
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Photos of the interior in its current state.

This project mainly reuses materials from the area, many of them from demolition. The starting principle was to conso-
lidate the envelope, improve it thermally with cork insulation, and enhance the century-old building system. An in-dep-
th study was conducted on sunlight, natural cross ventilation, and the use of well water with a filtration system. In 
terms of interior design, the original floors, beams, and woodwork were recovered in dialogue with new, unprocessed 
materials such as clay and concrete, natural stone, and wood. This approach allows residents to connect with the 
natural environment, surrounded by greenery, reducing the stress level characteristic of urban life.

108

108 “Masía En Santa Eulalia / NeuronaLab.” ArchDaily En Español, 7 Oct. 2021, www.archdaily.cl/cl/969349/masia-en-santa-eulalia-neuronalab. 
ɢ
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Casa Pairal, Espolla, Girona

"This house of our elders, which I managed to recover 14 years ago, was restored with the utmost respect for 
the building. While we were doing the work, there was a kind of dialogue with him, and his grumbles and com-
plaints helped us a lot to treat him with due respect. It was a very time-consuming job because of his difficul-
ties, our lack of experience in restoration, and, of course, financial difficulties."

J.A. Coderch de Sentmenat

109Current state of the building.

109 Casa Pairal | José Antonio Coderch de Sentmenat. 
joseantoniocoderch.org/casa-pairal/. 
ɢ
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Casa Coderch is located in a prominent position in 
Espolla. The elevated location manifests its impor-
tance: at the top of the hill, it acts as a boundary, 
with part of the property jutting into the land, and at 
the same time, at a lower level with the urban fabric. 
The context and the relationship with the surroun-
ding area coincide with the descriptions of the Cata-
lan countryside by Esteban de Corbera, cited by 
Sandiumenge and in turn by Leopoldo Torres 
Balbas in which the landscape is constructed on the 
basis of the historical tradition of structuring, social 
and productive territory.

Relationship of the building to the context.

 

110

111

110 Rodríguez, Ana, et al. Coderch Y Las Bóvedas de Espolla. Vol. 3, 2007, p. 1429, www.sedhc.es/biblioteca/actas/Rodr__guez%20Garc__a.pdf. 
ɢ����5RGUtJXH]��$QD��HW�DO��Coderch Y Las Bóvedas de Espolla. Vol. 3, 2007, p. 1429, www.sedhc.es/biblioteca/actas/Rodr__guez%20Garc__a.pdf. 
ɢ
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The ground floor plan sketch.

One of the most important works undertaken, consists of the arrangement of the access from the outsi-
de to the second floor, creating a free entrance space, under which the garage was obtained, taking 
advantage of the difference in height. This is a space of considerable height divided into two floors and 
covered by a newly constructed vault in the lower part, with a span of 4.40 meters, consisting of a barrel 
vault ending in a hemispherical vault supported by a curved wall, also cylindrical, against the ground. 
A small detail of the ground floor plan drawn in pencil on a sketch, shows us schematically the typical 
section of the vault. 

112

112 Rodríguez, Ana, et al. Coderch Y Las Bóvedas de Espolla. Vol. 3, 2007, p. 1429, www.sedhc.es/biblioteca/actas/Rodr__guez%20Garc__a.pdf. 
ɢ
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7KH�LQWHUYHQWLRQ�JRHV�IDU�EH\RQG�D�VLPSOH�UHQRYDWLRQ��LW�LV�D�WUDQVIRUPDWLRQ�WKDW�UHLQWHUSUHWV�WKH�SUH�H[LVWLQJ�
KRXVH�DQG�HQKDQFHV�LW�IRU�FRQWHPSRUDU\�OLYLQJ��VLJQLILFDQWO\�LPSURYLQJ�LW��DGGLQJ�DQRWKHU�SKDVH�WR�WKH�ORQJ�
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Stone masonry vault on the ground floor; at the back, the rear facade well through which the room is ventilated 
and lit.

Photograph by Ana Rodríguez García.114

114 Casa Pairal | José Antonio Coderch de Sentmenat.joseantoniocoderch.org/casa-pairal/. 
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Stone masonry vault on the ground floor, built with a reed formwork on earthen formwork. 

Photograph by Ana Rodríguez García.

115 Casa Pairal | José Antonio Coderch de Sentmenat.joseantoniocoderch.org/casa-pairal/. 

115
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"Building and restoration are two different 
actions, but each needs the other. Without 
having experience in the technological and 
figurative field of modern architecture, one 
cannot do even good restoration. It often 
happens that transformation comes at the 
expense of preservation."
The best practice cases illustrated in this 
chapter involving Catalan buildings prove to 
be limited and show, to be sure, some critical 
issues. First, due to the fact that in most of 
them the agricultural or artisanal matrix they 
originally possessed is erased. It is conside-
red very important to analyze the past 
functional characteristics of an artifact, which 
determined its form and evolution, and to 
respect its continuity in recovery interven-
tions. The dynamic that emerges in Cata-
lunya, however, shows little consideration of 
this factor and a desire to meet economic 
and commercial requirements more than 
anything else on the part of the client. The 
result manifests the tendency to redevelop a 
large number of masìas for exclusively 
residential purposes and in a conception 
disconnected from the territory and the 
network of other farmsteads in the area. This 
is not only a functional deficiency, but an 
approach aimed at the economic and practi-
cal objective, which does not stop to carefully 
investigate the historical memory, because it 
is dysfunctional to the design times and does 
not set out to consciously and coherently 
analyze volumetric and material choices. The 
consequence is the loss of a valuable archi-
tectural heritage, which as premised, it is 
argued should be protected.

116

In this context, it is considered useful to the 
elaboration of the design of Les Casetes to 
bring back the vision of the Tuscan architect 
Massimo Carmassi, in particular, for the 
treatment he gives to the different elements 
that make up a recovery: the envelope, the 
layering of the masonry, the window and 
door frames, the coverings, the decorations 
and the distribution of the spaces in respect 
of the functional matrix. Carmassi argues 
that the "character" of a building must be 
understood, first and foremost, with the goal 
of relating it to the new use, seeking harmony 
between past and present material culture. 
What is added, in fact, must relate with 
balance to the aesthetic atmosphere of the 
whole. The method that distinguishes it is 
based on a thorough research of the 
type-morphological structures and 
construction techniques used, which deter-
mine the compositional rules. Moreover, "the 
Carmassian language" is defined by the use 
of large wall surfaces, usually brick, in asso-
nance with glass walls, steel, wood and 
brass structures, and all arranged according 
to primary forms, such as the square, triangle 
or circle. It results in a conservative attitude, 
with the restored building and its history at 
the center, overlaid with a lighter contempo-
rary last layer.  Such prostheses are used to 
respond to functional issues and are inten-
ded to interfere as little as possible with 
interior spaces. Some of the guiding princi-
ples are: homogeneity, simplicity, neutrality 
and consistency, expressing a strong 
relationship with context and memory.

117
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118 Carmassi, Massimo, and Gabriella Carmassi. Opere e progetti. Milano, Electa, 2004.
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Ex Santa Marta Barracks, Verona.

In this intervention, the main elements that we identify as good practice are the work of cleaning the masonry 
surfaces, allowing the original texture to re-emerge, the rehabilitation of the vaulted structures and the 
wooden roof system, and the use of glazed surfaces, which allow for the illumination of the spaces and grea-
ter thermal and acoustic efficiency.

119

119 Viasolferino, Pubblicato da. “Viasolferino Blog | Santa Marta - Archeologia Industriale - Carmassi.” Viasolferinohome.it, 18 Sept. 2018, 
www.viasolferinohome.it/it-road/it-road-3-ex-panificio-della-caserma-santa-marta-verona/. 
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In this case, the enhancement of material and decorative layers is noticeable, respecting the past life of the 
building. In addition, the search for lightness for today's layer, which consists of the roofing, is evident, and 
it rests on the preesisent structure, illuminating it and ensuring its natural rewarming.

Gonzaga Palace, Guastalla.120

120 “Il Restauro Del Palazzo Dei Gonzaga a Guastalla.” larchitetto.it/articoli/il-restauro-del-palazzo-dei-gonzaga-a-guastalla/. 
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Antonelliana Municipal Library, Sanigallia.

In the building shown here, we can see the architect's use of simple volumes composed of glass and steel. 
These are perfectly recognizable for the respect to the pre-existence, partly due to the use of glass that 
allows transparency and a visual continuity.

121

121 Nastro, Santa. Le Nuove Residenze Del Mattatoio Di Roma Artribune. 6 Mar. 2021, www.artribune.com/arti-performative/2021/03/mattatoio-residenze-pelanda/. 
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Antonelliana Municipal Library, Sanigallia.

In this project also inspiring may be the proposed solution for the 
window and door frames, which are composed of thin metal 
elements and grafted into the inner side of the openings.
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Les Casetes del Roure: 
       historical notes



At the end of the 17th century, Catalunya 
showed signs of economic recovery. However, 
both the Nine Years' War and the period toward 
the War of Succession (1705-1714) weakened 
economic development and impoverished the 
lifestyles of much of Catalan society.
At the beginning of the 18th century there were 
nearly half a million inhabitants living in Cata-
lunya. Most of them were engaged in agricultu-
re, aimed at commercialization. Of note was the 
agricultural upswing experienced by some 
counties, such as Baix Llobregat, Vallès Orien-
tal and Occidental, El Maresme or Camp de 
Tarragona, where a process of profit growth 
linked to the world of farms gave rise to the 
economic growth of the 18th century, despite 
the defeat of 1714 and the dramatic conse-
quences of the war. This situation did not affect 
the entire country, however, as most of the 
interior faced the consequences of plagues and 
military invasions. The Catalan countryside 
presented a reality of profound social differen-
tiation, heralding the end of traditional commu-
nal solidarity and the gradual increase in the 
number of day laborers. As for the cities, the 
world of urban manufacturing was experiencing 
a situation of decline, pushing the processes of 
industrial decentralization.  The active sector of 

merchants based in Barcelona had strengthe-
ned a powerful internal and external network, 
which mainly exported brandy to the Dutch and 
English from West Coast ports and imported 
textiles. This explains the coincidence of intere-
sts with the Austrian party formed in 1702 and 
composed of bourgeois and nobles, which took 
the form of a protectionist economic program. 
At the same time, however, the Catalan bour-
geoisie gradually participated in the Atlantic 
trade, enabling the spread of various compa-
nies to various cities and areas of the country. 
Due to the continuous military invasions, there 
was a surrender of loyalty to King Philip V and 
the signing of the Pact of Genoa in 1705. From 
that date the country experienced a situation of 
systematic repression, worsening the living 
conditions of much of the population. The 
history of Catalunya, and that of its people, 
followed a gradual decline from then on: the 
proclamation of Archduke Charles of Austria as 
emperor, the abandonment of Barcelona, and 
the peace of the English with France, resulting 
in the treaties of 1713 and 1714. After this date, 
the country plunged into a historical chapter 
dominated by the right of conquest and a 
repression at all levels. 
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Catalunya in the 18th century
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The 18th in Begues

Following the defeat of Philip V's first war, the 
implementation of the Decree of 1714, and the 
subsequent legal developments that led to the 
abolition of the public law hitherto in force in the 
Principality of Catalunya, Begues municipal 
organizations were affected by profound 
restructuring and changes that manifested 
themselves in different ways. The most notable 
among them were the reorganization of munici-
pal government, the imposition of new taxes and 
trasformations in municipal government disrup-
ted the system of councils then characteristic of 
Catalan municipalities and, in this context, 
Begues ceased to be part of the Vegueria de 
Barcelona and became part of the new Corregi-
ment de Barcelona. The municipality, however, 
remained under the control of the barony of 
Eramprunyà, which at the same time resulted 
under the orders of the Bourbon administration.
In 1727 the authorities of the University granted 
the inhabitants of Olivella the right to graze and 
make firewood within the municipality of 
Begues. In return, the latter contributed feudal 
rights payments to the barons of Eramprunyà in 
compliance with the peace stipulated and 
signed. At the end of the same century, the 
construction of the Molins de Rei bridge (1769) 
and Ordal street led to the marginalization of the 
rural road of Begues and the stagnation of the 
population.

127

Begues rectory.126
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Begues, in fact, did not reach 500 inhabitants 
until in the mid-19th century, at the same time 
as the formation of the fractions of La Canonica, 
Santa Eulàlia, Campamà, Barceloneta and 
carrer Major. In 1881 the train arrived in Gavà, 
and from here came the project to open the 
road to connect the Gavà station with Begues, 
and which was inaugurated at the great 
celebration of the year 1886, a time when the 
population reached 1000 inhabitants. 
The following year, however, came the 
phylloxera plague, which marked the beginning 
of the decline of agriculture and led to the aban-
donment of the poorest and most remote 
vineyards. The train and the new road facilita-
ted the arrival of curious strangers, with the 
beginning of spelunking (1897) and scientific 
excursions, or in search of pure, healthy air, 
and eventually the trend of second residences, 
some as emblematic as the Bosch Foundation 
Tower. By mid-century, documentation shows 
economic recovery and related population 
growth. 128

The roads of Begues.128

128 Railsiferradures. “Rails I Ferradures: El Camino Begues-Gavá Y La Granja Petit Canigo.” Rails I Ferradures, 13 Sept. 2014, railsiferradures.blogspot.com/2014/09/el-camino-
begues-gava-y-la-granja-petit.html. 
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The first indications showing the existence of a 
farmhouse, identified by the authors of the 
Special Plan for the Protection of the Heritage 
and Catalogue of the Architectural, Historical 
and Environmental Heritage of Begues as the 
Mas del Roure, date back to July 4 1389, in a 
document that refers to various comparisons 
with the farmhouses of La Clota, Mas Traval, 
Fontanelles, Bartró, Mas Ferrer, Mas Estanyol 
and La Parellada, mentioning another farmhou-
se called Ça Rovira or Rovira. In this document, 
Guillem Vendrell de Conquista confessed that, 
through the sale made by Antoni Rovira, he 
acquired the building from the Baron of Eram-
prunyà through the payment, each year, of a 
quarter of gold. Geographical descriptions 
coincide with the present location of the Mas del 
Roure, therefore, the correspondence of Mas 
Ça Rovira with the Roure is plausible. When 
one considers, moreover, that the Vendrell del 
Roure family was in charge of the masìa until 
the 1950s, the hypothesis is supported. From 
the 16th century onward, news of the masìa, 
since then known as del Roure, became com-
monplace. The Vendrells del Roure were one of 
the most active families in Begues: in 1574 
Joan Vendrell signed a contract to begin work 
on the new rectory church.
In 1597 Montserrat Vendrell wrote to the barons 
of Eramprunyà describing the Mas del Roure 
and mentioning an enclosure and stable that 
were part of its zootechnical infrastructure.
In an inventory of Montserrat Vendrell of 

130

The Mas del Roure

129

Roure's furniture and buildings made in 1650, 
we find information about the structure of the 
Roure farm and the uses and functions that its 
inhabitants attributed to the farm's different out 
buildings.  
In the last third of the 18th century, the Mas del 
Roure housed three or four families, an avera-
ge of fifteen people, which prompted the com-
partmentalization of the building and the need 
to build new spaces for its workers, called 
Casetes del Roure. The plain that stretched in 
front of the Roure, with Traval and Clota 
masìas, was one of the most densely populated 
places in Begues. The three remaining casetes, 
along with others that have disappeared, such 
as Bartró and Mas Fontanelles, offered work 
and lodging to the families who owned them 
and their associates, shepherds, and young 
workers. 
Around the second of the 19th century the 
heyday of these farmhouses was recorded, 
later diminished by the arrival of phylloxera and 
the disappearance of many vineyards. The last 
year that the Vendrell family lived in the Roure 
manor house was 1837: upon the death of 
Magdalena Petit, widow of Anton Vendrell del 
Roure, his son Cristòfol and his wife moved in.  
At the beginning of the 20th century, the house 
fell into disrepair, in 1954 it was bought by Jordi 
Guasch Paucirerol, and in 1978 it was sold 
again in favor of Maria Lluïsa Frontera Ferrer, 
except for the Casetes del Roure and Mas 
Traval, from the Guasch family. 
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Mas del Roure and Les Casetes del Roure. Ink drawing made by Ramon Paucirerol Vendrell in the 
1940s. Photograph provided by his daughter Carme Paucirerol. It is the only image we know of where 
the Casetes del Roure can be seen. 135

135 Parellada, Xavier. Archive: Center for Beguetan Studies.
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Localization of Les Casetes del Roure 
and Mas del Roure. 

The group of houses located southwest of the 
Mas del Roure is known as Cases or Casetes 
del Roure. The archaeological reality, at least in 
the present state of knowledge, reveals a settle-
ment pertaining to the mid-1800s. As anticipa-
ted, in the last third of the 18th century, the Mas 
del Roure housed an average of three or four 
families in the same building and due to the 
progressive growth of its inhabitants there was 
a need to build new outbuildings. In 1774 the 
rector of Begues mentioned such extensions. 
As for Les Casetes, we possess no further 
documentary information until the opening of 
the Roure glass kiln in 1835 with a remodel of 
the existing hut. In the first year of operation it 
appears that the furnace employed nine people 
and that the main house was divided into com-
partments to accommodate these workers. The 
parish archives report that in 1838 there were 
twenty-seven workers and document a growth 
in industrial activity, with a moment of crisis in 
the year 1840, with only 10 workers. The year 
1841 with twenty-seven workers demonstrates 
a new strong revival, culminating in 1842 with 
thirty-three workers, until the date of the last 
report of the furnace in 1843. 
Probably the technical obsolescence and poor 
profitability of the kiln with the number of 
workers employed in it led to its closure. Howe-
ver, it is interesting to note that although the 
industrial activity of the furnace had lasted only 
9 years, the Mas del Roure became known as 
"Forn de Vidre."

Les Casetes del Roure
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In the seven years since the furnace closed 
from 1843 to 1850, the architectural ensemble 
varied particularly. In 1846 there were two 
apartments and the population of El Roure 
added to Les Casetes numbered 15 people. 
The following year there were three apartments 
or houses without specifying their location, 
populated by seven people, while the total of 
Roure and le Casetes was 19 people. Finally, in 
1850, the four apartments or houses recorded 
in the parish fund saw the maximum population 
within the architectural ensemble. Between 
1850 and 1950 new outbuildings were built and 
some of the four existing houses were renova-
ted. This also seems to be the phase when two 
pigsties and two stables were built, one of 
which was later than the early 20th century as it 
was built with uralite. In 1858 four families 
settled in Les Casetes: the Mirabent, Figueres, 
Milà and Ràfols families. In the early 1900s 
eight families lived in the manor house and in 
the Casetes until its final closure in the middle 
of the century. Between 1940 and 1960 there 
were only two houses with their pens for rabbi-
ts, hens and goats, and those for pigs.  The 
1960s marked the decline of this architectural 
complex, until the roof and facade of the two 
houses were renovated in 1960.  Between 1960 
and 1965 their residents moved to the village, 
the enclosures were destroyed and the owner, 
in this space, built the brick house where 
Pepeta Serra lived. In 1973 the Casetes del 
Roure were completely abandoned.  

Fragment of the drawing of the Mas of Roure 
and Casetes del Roure, by Begues resident 
Ramon Paucirerol, in which the two pigsties of 
phase 4 are still visible.
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The glass production process
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mers of firewood. For this reason it was very 
common for kilns to be located in wooded 
areas. The first reports of the Roure furnace, 
which produced glass from wolf salt, extracted 
from the various mines, basically chasms and 
caves, still scattered in the Garraf limestone 
mountains, date back to 1835.  It must, moreo-
ver, be considered the coincidence of the dates 
of the start of their activities for the three known 
furnaces in the Garraf massif: in 1933 the Ordal 
furnace, in1934 the Cervelló furnace, and in 
1935 the Roure furnace. The expansion of the 
vineyard in the Garraf massif during the ninete-
enth century as a result of phylloxera, coupled 
with the change in the Catalan agricultural 
production pattern, must have led to a progres-
sive shortage of wood, which is perhaps part of 
the reason why, in the mid-nineteenth century, 
the Roure glassmaking activity ceased. 

Glass manufacture in Catalunya had a rebirth 
beginning in the late Middle Ages, reaching 
high levels of quality to the point of competing 
with the Venetians between the 16th and 17th 
centuries. The model used was that of the tradi-
tional Catalan and Majorcan kiln, preserved 
until the early 20th century, which consisted of a 
large kiln, covered by a raised vault of refractory 
stone, with several holes around it, the obralli, 
through which the vitreous material was deposi-
ted and extracted at the time of firing.  The 
materials used were brick and stone. The 
production process involved burning wood to 
heat the kiln and firing the glass paste together 
with silica sands and carbonate ash such as 
sodium and potassium; this was followed by 
melting the glass after eight hours in the kiln at 
a temperature of about 1300 degrees, until a 
"liquid mass" was obtained, with the practice of 
blowing it through the end of a tube and adding 
a mixture of products to obtain the desired 
color. Finally, a holding furnace was used in 
which the temperature gradually decreased 
over four hours from 1,300 degrees to room 
temperature.
As for Begues, its proximity to Barcelona and its 
growth during the 19th century may be the 
economic reason for its involvement in the indu-
strial activities typical of karst territories. 
Indeed, in the municipality, materials needed 
for glass manufacture were abundant and plen-
tiful: limestone for lime production and wolfsba-
ne salt (calcite or calcium carbonate), one of the 
main bases for artisanal glass production.
These activities also meant the reactivation of 
the woodcutting and charcoal making trades, as 
both lime and glass furnaces were consu 

Typical Majorcan glass furnace, with its 
characteristic semicircular arc.

147 Fierro Milà, Elicinia, and Manuel Edo i Benaiges. Seguiment arqueològic informe preliminar. Oct. 2019.

1 3 6
147

147



Building evolution of Les Casetes
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PHASE 1 (1774-1835)

PHASE 3 (1843-1850)

PHASE 2 (1835-1843)

PHASE 5 (1950-)

PHASE 4 (1850-1950)

Residential building 
with a gabled roof

Oven, laboratory and 
service room

Realization 4 
private homes

House of Pepeta Serra

Latrine and transformation of 
spaces into fences and stables

Phase 1

Phase 2

Phase 3

Phase 4

Phase 5
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148 AHPB, Parish Fund. Vol. UC 628, 1774.
149 Fierro Milà, Elicinia, and Manuel Edo i Benaiges. Seguiment arqueològic informe preliminar. Oct. 2019.
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PHASE 1 (1774-1835)

At this stage the construction of the first building 
that would occupy the present areas 2a, 2b and 
3 was carried out. The first mention of the 
Roure houses is from 1774, although it is possi-
ble if the start date is two or three years earlier.
This building, as can be seen from the preser-
ved facade (MR 01) had a gabled roof. From 
the existing ashlar windows in this wall and 
signs of old beams, we can infer that it was 
two-story (second floor) and had a small attic in 
the central part. We do not know what would be 
the main entrance to this first building; we can 
assume that it was on the east facade, but very 
little is preserved of this wall (MR02). The only 
door that we can ascribe to this early phase is 
on the north facade (MR06), although we 
cannot be sure it is in its original position, it is 
true that this is where the old road that 
connected the masìa Roure with the village 
passed.
Based on the traditional configuration of this 
type of farmhouse, we can assume that both 
the second floor and the second floor would be 
divided into three interconnected rooms, and it 
is very likely that the staircase was located in 
the central body. We can also hypothesize that 
each of the rooms had a window facing the 
south façade to take advantage of the daylight 
hours, but we are not aware of this, nor can we 
know the exact distribution and uses of the 
rooms, as very few elements have been preser-
ved from this early phase.
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Archaeological analysis
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MR 01 with double-pitch roofing.
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MR 06 with entrance door.



The space for glass production is enabled. 
From the documentation we know that the 
furnace was active between 1835 and 1843. 
The existing farmhouse was undergoing an 
absolute transformation. Its east wall (MR02) 
disappeared almost completely and was repla-
ced by a semicircular arch (MR02) that covered 
almost the entire length of the facade. The old 
divisions and floors of the farmhouse were 
dismantled and the space doubled, creating a 
new east elevation (MR03) advanced from the 
arch at the same distance as the width of the 
old farmhouse. On the new north façade 
(MR05) was a large gate to allow the entry and 
loading of wagons with goods produced in the 
industrial plant. It is on this side that we find the 
road that connected the kiln with the village of 
Begues, and it is here also, on both sides of the 
old road, that we find the highest concentration 
of glassmaking remains.
The building in this phase occupied areas 1, 2, 
3 and 4a, and consisted of a furnace (est. 1), a 
workshop (areas 2, 3 and 4a) and a service 
room. We do not know the dimensions of the 
furnace structure itself, but we have a vague 
idea of its location outside the west facade 
(MR01). In this phase the window openings on 
the west facade and the door on the north 
facade (MR01 and MR06), which already 
existed in the previous phase and have survi-
ved to the present day, were preserved. In addi-
tion to these preexisting openings, there were 
present several window frames, although most

PHASE 2 (1835-1843)

transformed by later renovations. 
It was at this stage that the arched doorway of 
the south facade (MR11), which later became 
smaller, and the doors of the east facade 
(MR03) were made, one of which would face 
the workshop and retain its function as a door, 
and the other, currently walled up and transfor-
med only into a small opening, would give 
access to area 1. In this facade (MR03) we also 
find an old window wall. From this phase we 
should also note the construction of a buttress 
(MR02) on the south side, which responded to 
the needs of making the arch.

150 AHPB, Parish Fund. Vol. UC687, 1835 and UC695, 1843.
151 Fierro Milà, Elicinia, and Manuel Edo i Benaiges. Seguiment arqueològic informe preliminar. Oct. 2019.
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Replacement of MR02 with a semicircular arch covering almost the entire length of the facade.
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MR11: realization of arched door.
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MR11: realization of arched door.

Area 1, facade MR05: a room that probably featured a gate and was used to store firewood.
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Residuals of the structure of the combustion 
glass furnace.

Hypothetical location of the glass 
furnace in the ground floor.
1:200
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In this phase we again witness the transforma-
tion into houses: we observe the existence of 4 
houses, which we believe would have been 
located in areas 4 and 5. It was at this time, the 
kiln having disappeared, that the whole of the 
Casetes del Roure acquired the volume that 
has come down to us, exploiting part of the 
workshop walls (MR03 and MR11) and blinding 
the arch.
It is assumed that the complex had been 
divided into 4 houses or small apartments, 
evidence of which are the marks of a pre-exi-
sting wall (MR10) that divided area 5 in half. 
Another reason for this thesis is the doors: in 
addition to the two on the east facade (MR04) 
that have survived to the present day, there 
were two other doors that would have been the 
entrances to these other apartments. One of 
them was located on the west façade of this 
building (MR02), next to the buttress and is 
currently bricked up, and the other, which gave 
access to area 4a, was located on the north 
façade (MR10), later used to give access to a 
latrine built inside the inner courtyard (area 2c).
It can be supposed, moreover, that in this 
phase, once areas 4 and 5 were built, area 3 
was closed, building wall MR09, clearly later, as 
it was attached on adjacent walls (MR01 and 
MR10). 

PHASE 3 (1843-1850)

It appears, then, that to give access to the 
apartment a step was built toward the interior 
staircase, and a door on the west façade 
(MR01), indicating that land had already been 
added to this part of the house to cover the 
remains of the old glassworks. The construction 
of an outdoor kitchen oven (structure 2) in front 
of the east facade of the complex, which, once 
the combustion furnace of the industrial plant 
had been buried and damaged, was probably 
attributed to this phase in order to bake bread 
and cook.
Archaeological analysis
1:400
GROUND FLOOR                     FIRST FLOOR
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Remains of the partition between houses 5a and 5b.

Ground floor of house 5a. We find the door next to the buttress bricked up.



Construction of two entrance doors to the two apartments 4b and 5b on the east facade (MR04).
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The door on the MR01 façade of the upper floor 
of area 3 was made after the lower floor of the 
façade was filled with sediment, probably, to hide 
the combustion of the glass furnace.

The arc of the furnace is blinded.



155 Fierro Milà, Elicinia, and Manuel Edo i Benaiges. Seguiment arqueològic informe preliminar. Oct. 2019.

PHASE 4 (1850-1950)

Archaeological analysis
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155Survival of two farmhouses (areas 4 and 5) and 
transformation of the rest of the spaces into 
enclosures, stables, cellars, courtyards and 
other dependencies related to subsistence 
farming and animal husbandry.
After a few years, it seems that areas 4a and 
4b, and 5a and 5b had been reformed by 
unifying the previously divided interior spaces. 
It had, then, been closed the door on the west 
facade (MR02) in area 5 and the door on the 
north side of area 4 (MR10) to build a latrine.
In addition to the renovations in these areas 4 
and 5, some changes were also being made to 
the rest of the building to adapt the space to 
accommodate various farm animals. 
To this phase can also be attributed the 
construction, on both sides of areas 4 and 5, of 
two small buildings (Est. 3 and Est. 4) that 
served to have the pigsty. These were dismant-
led at a later stage and we know of their 
existence only thanks to a drawing made by a 
Begues neighbor around 1940. 
As for area 2 we note in elements MR03and 
MR09 the profile marks of a shed made of urali-
te or corrugated fiber cement, clearly marking 
its construction during the twentieth century 
(uralite was born in 1907).
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Area 3, ground floor. Remains of the dining room.

Remains of uralite cladding on the wall of area 2b, on the patio used as a laboratory for the glass furnace.



merchants based in Barcelona had strengthe-
ned a powerful internal and external network, 
which mainly exported brandy to the Dutch and 
English from West Coast ports and imported 
textiles. This explains the coincidence of intere-
sts with the Austrian party formed in 1702 and 
composed of bourgeois and nobles, which took 
the form of a protectionist economic program. 
At the same time, however, the Catalan bour-
geoisie gradually participated in the Atlantic 
trade, enabling the spread of various compa-
nies to various cities and areas of the country. 
Due to the continuous military invasions, there 
was a surrender of loyalty to King Philip V and 
the signing of the Pact of Genoa in 1705. From 
that date the country experienced a situation of 
systematic repression, worsening the living 
conditions of much of the population. The 
history of Catalunya, and that of its people, 
followed a gradual decline from then on: the 
proclamation of Archduke Charles of Austria as 
emperor, the abandonment of Barcelona, and 
the peace of the English with France, resulting 
in the treaties of 1713 and 1714. After this date, 
the country plunged into a historical chapter 
dominated by the right of conquest and a 
repression at all levels. 

Around 1960 the pig pens (est. 3 and 4) and 
cattle pens that had been placed where the 
central part of the kiln workshop (zone 2) had 
once been located were dismantled. In this 
space a new house was being built (zone 2), 
made of masonry and intended for one person 
whose name we know from oral memory: 
Pepeta Serra. The building used part of the 
walls of the original farmhouse (MR01 and 
MR06) and the old vaulted doorway (MR06: 
UE0602) as the main entrance. The interior was 
divided by partitions (MR15, MR16, MR17, and 
MR18) into a bedroom, a latrine, and a third 
space where the entrance, kitchen, and dining 
room fit. Outside, a small partition wall was built 
up to half height (MR02: EU0206), thus privati-
zing a part of the courtyard where the enclosu-
res used to be (area 2b).

ABANDONMENT

Around the 1970s, the brick house (area 2) and 
the two townhouses (areas 4 and 5) were aban-
doned, and the whole complex underwent a 
rapid process of deterioration.
 

156 Fierro Milà, Elicinia, and Manuel Edo i Benaiges. Seguiment arqueològic informe preliminar. Oct. 2019.

PHASE 5 (1950-)

Archaeological analysis
GROUND FLOOR
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Les Casetes del Roure: 
     the current status



To ensure the preservation of dry stone herita-
ge, it is important to understand that it is not 
only an architectural element of historical 
interest, but also an element of functional and 
environmental conservation.

Localization. 157

The status of the site

05

The architectural complex is located in the 
Plans del Roure, 250 m south of Puig Castellar, 
in an agricultural plain made up of old agricultu-
ral fields, now disused, and a hundred meters 
from the border of a protected natural space, 
the Garraf Natural Park. 
Highlighted in the immediate vicinity of the 
masía are the dry stone walls, which, in addition 
to forming terraces and demarcating plots, 
constitute suitable habitats for numerous 
animal species like  invertebrates, insects, 
reptiles, small mammals and amphibians, and 
for some plant species. In the past, in fact, there 
was a custom of extracting stones from cultiva-
ted fields, which hindered plowing and planting. 
They, once removed were arranged in an order-
ly manner, forming the dry stone walls, which 
have the function of demarcating fields and 
properties and ordering the landscape. These 
structures dam slopes by forming terraces and 
allowing arable land to be gained where the 
slope previously prevented it. They also allow 
rainwater to stop the flow of water, retain 
moisture and prevent erosion. In this way, the 
land becomes arable while simultaneously 
being used to divide the property, store stones, 
and, on sloping land, prefigure terraces or steps 
that are filled with land and become crops.  

157 “Sede Electrónica Del Catastro - Fondo Mapa de España.” Sedecatastro.gob.es, 2023, www1.sedecatastro.gob.es/Cartografia/mapa.aspx?refcat=08020A02000010&from=OVC
Busqueda&pest=rc&final=&RCCompleta=08020A020000100000OB&ZV=NO&ZR=NO&anyoZV=&tematicos=&anyotem=&del=8&mun=20. 
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Quarries for the extraction of stone for masìa construction and silice for the furnace

Wooded areas for the supply of furnace wood

Urbanized areas

Vineyards

Olive trees

Sown grain

Grasslands

The cultures of Begues area and sources of stone and silice

Les Casetes del Roure

500 m



500 m

Le culture e le fonti di silice di Les Casetes 

Wooded areas for the supply of furnace wood

Vineyards

Olive trees

Sown grain

GrasslandsUnpaved trails

Paved paths

Stream and silice source

The cultures of the Les Casetes area and the sources of stone and silice

Les Casetes del Roure

500 m



Access from the public grid: Cami del Roure

Existing private access road to Les Casetes

Cadastral data
Class: rustic

Main use: agrarian 
Built area: 78 square meters

Parcel area: 
30,036 sq. m.
Year of construction: 1800

158

100 m

158 “Sede Electrónica Del Catastro - Fondo Mapa de España.” Sedecatastro.gob.es, 2023, www1.sedecatastro.gob.es/Cartografia/mapa.aspx?refcat=08020A02000010&from=OVCBusqueda&
pest=rc&final=&RCCompleta=08020A020000100000OB&ZV=NO&ZR=NO&anyoZV=&tematicos=&anyotem=&del=8&mun=20. Accessed 8 Jan. 2023.
ɢ
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Layout of dry stone walls.

Characteristics and detail of livestock pens in the area.

1 6 1



Urban planning and normative framework
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Begues general management plan:
current planning.159

The municipality's current planning consists of 
the Begues General Management Plan, which 
was finally approved by the Barcelona City 
Planning Commission at its session on October 
15, 1997. It deals with the urban structure, 
which it calls the urban model, describing the 
main actions expected: the road network, the 
urban open space network, the transformation 
of routes and the low-density residential model. 
Lands where urbanization processes are not 
allowed are considered non-urbanizable in 
order to ensure the continuity of natural condi-
tions and current use, the maintenance of the 
diversity of uses, and the preservation of the 
ecological and landscape values of Begues. 
Regarding these areas, the general plan distin-
guishes between those within the perimeter of 
the Garraf Natural Park and other soils outside 
it. In the areas outside the natural space, the 
Plan aims to ensure the quality of the landscape 
by enhancing, in particular, the character of 
land uses, visual appearance and ecological 
functioning. The General Plan proposes the 
following areas of the SNU outside the scope of 
the PENG: Natural Space, Forest Park, Agricul-
tural, Rustic, Committed Natural Space, Ordal 
Mountains Natural Area. It also establishes the 
following as permissible uses in the undevelo-
pable land: agricultural and livestock-forestry 
use, temporary housing and mining use.   

SNU not included in Garraf park
SNU included in the Garraf park
SNU urbanizable

Municipal limits

159 “RPUC - Registre de Planejament Urbanístic de Catalunya.” Dtes.gencat.cat, 2009, dtes.gencat.cat/rpucportal/AppJava/cercaExpedient.do?reqCode=veureDocument&codintExp=248004&
fromPage=.
ɢ
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Over municipal legal protection space
Vineyard special protection space
Preventive protection space for its naturalistic interest
Preventive protection space

Connection spaces
Connection spaces threatened by urban expansion
River corridors
Municipal boundaries

Under Law 23/1983 of Nov. 21 on planning 
policy, three spatial planning instruments are 
defined:
- The General Territorial Plan
- Sectoral spatial plans
- Partial territorial plans   
The Catalunya General Territorial Plan (PTGC), 
presents the objectives of defining the territorial 
balance of general interest and directing the 
actions to be taken to create suitable conditions 
that attract economic activity. 
The PTGC defines 6 territorial functional areas 
(AFTs) and the municipality of Begues is delimi-
ted in the metropolitan AFT that includes the 
counties of Alt Penedès, Baix Llobregat, Barce-
lonès, Garraf, Maresme, Vallès Oriental and 
Vallès Occidental. Specifically, the municipality 
of Begues is bounded within the articulation 
systems between territorial functional areas, 
which the PTGC defines as nascent urban 
systems characterized by resource potential 
and high land reception capacity. For these 
systems, the PTGC proposes to encourage the 
development of land for different uses (residen-
tial, industrial and tertiary) as well as to accom-
pany this development with sufficient equip-
ment, services and parks. At a general level, 
the PTGC relies on the road Plan to define the 
road system and requires for land useful for 
urbanization to have a slope of less than 20 
percent.
Environmental aspects are sparsely addressed 
in the PTGC and generally have low 

level of specificity. The General Territorial Plan 
is to be developed through partial spatial plans 
and sectoral spatial plans.  
Other planning and information tools include 
the Barcelona Metropolitan Territorial Plan 
(PTMB), which proposes the establishment of 
three territorial subsystems on which all propo-
sals are structured: the settlement system, the 
open space system and the mobility infra-
structure system.
The PTMB assigns Begues the urban strategy 
of moderate growth: the maximum urban exten-
sion may not exceed 30 percent. It also assigns 
it the role of a lead town for other smaller cores 
and specialized settlements in the same or 
neighboring municipalities.

PMTB161

160

160 “Plans Territorials.” Departament de Territori, territori.gencat.cat/ca/01_departament/05_plans/01_planificacio_territorial/plans_territorials_nou/. 
ɢ161 “RPUC - Registre de Planejament Urbanístic de Catalunya.” Dtes.gencat.cat, 2010, dtes.gencat.cat/rpucportal/AppJava/cercaExpedient.do?reqCode
=veureDocument&codintExp=252472&fromPage=. Accessed 8 Jan. 2023.
ɢ
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Area of high ecological interest 

Area of pre-existing management

Forest park system

Religious buildings

Masìas

Complementary agricultural areas

Buildings of a military character

Built-up cores
Other elements
Archaeological elements
Initial approval
Provisional approval
Final approval
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The masìas assume considerable importan-
ce in the municipality of Begues, where there 
was no real historic center, and its formation 
since the early decades of the 1900s has 
included a significant number of farmhouses. 
The Catalan Cultural Heritage Inventory, 
defined in Law 9/1993 of September 30, 
incorporates among others, the Architectural 
Heritage Inventory and the Archaeological 
Heritage Inventory.  The municipality of 
Begues has a cultural heritage map that 
includes 454 heritage elements grouped into 
five categories: 
- Property
- Movable property
- Documentary heritage 
- Intangible assets
- Natural heritage 
“Law 8/2005, of June 8, on the protection, 
management and planning of Catalunya's 
landscape, creates the landscape catalog as 
a new tool for the Catalunya's spatial plan-
ning”, as well as in sectoral policies. It is a 
useful facility for heritage planning and 
management from the perspective of spatial 
planning, the scope of which corresponds to 
that of partial spatial plans. 

163 “RPUC - Registre de Planejament Urbanístic de Catalunya.” Dtes.gencat.cat, 
2010, dtes.gencat.cat/rpucportal/AppJava/cercaExpedient.do?reqCode=-
veureDocument&codintExp=252472&fromPage=. Accessed 8 Jan. 2023.
ɢ

Special Plan of the Catalog of 
Farmhouses, Cottages and other 
Buildings on Unbuildable Land: 
orthophoto of the municipal 
district
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Municipal boundaries
Identification of masìas and rural 
houses
Identification of other buildings in
not urbanizable land 
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1

The plan shows indicated as c-34 the 
masìa Les Casetes del Roure and highli-
ghts the agricultural and rustic character 
of the area pertaining to it. In addition, 
the surrounding land does not appear to 
be urbanizable and the adjacency to the 
Ordal Mountains is noted. The proximity 
to the Garraf Park area of natural interest 
is emphasized. It can be seen how the 
architectural elements are in close 
contact with the natural ones and the 
need to reconstruct a relationship betwe-
en them.

164 “RPUC - Registre de Planejament Urbanístic de Catalunya.” Dtes.gencat.cat, 
2013, dtes.gencat.cat/rpucportal/AppJava/cercaExpedient.do?reqCode=-
veureDocument&codintExp=252472&fromPage=. Accessed 8 Jan. 2023.
ɢ

Special Catalog Plan of 
Farmhouses, Cottages and 
other Buildings on Unbuildable 
Land: Current Plan



Municipal limits

Limit of non-urbanizable land 

Natural park boundary

Rustic zone (R)

Agricultural (A/A')
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ENMG natural interest (ENMG ZIN)

Natural space (EN)

Committed natural space (ENC)

Special protection (PE)

Urban/ urbanizable land 

Identification of masìas 

Identification of other buildings in 

non-urbanizable soil



An important part of the text of the General 
Plan, in addition, to these area-specific regula-
tions, also establishes limitations with the aim of 
protecting the landscape. Finally, it draws up a 
list of buildings that fall within the municipality's 
own architecture and are subject to protection, 
providing that a Special Plan be drawn up. 
Included among these is Les Casetes del 
Roure and Article 256 regulates:
(a) the increase in volume is limited to a maxi-
mum of 10 percent of the current main building, 
establishing special conditions and contempla-
ting exceptions.                                        
(b) Basements are not allowed.                           
Articles 254, 255 and 257 also regulate the 
conditions of use, determining:
(a) Uses of the permitted: single-family housing, 
two-family housing, summer, educational and 
cultural colonies related to the environment. 
The use of a restaurant related to respecting 
and maintaining the traditional characteristics of 
the building is also allowed.
(b) On unbuildable land, the General Plan provi-
des that special plans for the improvement of 
the rural environment may prohibit harmful uses 
and impose restrictions on uses. According to 
Article 10 of the PENG, the regulations of the 
“Special Plan for the Protection of the Garraf 
Natural Area” will prevail over those of this 
“Special Plan for the Catalogue of Farmhouses, 
Rural houses and other Buildings on Unbuil-
dable Land”. Article 16, pertaining to general 
criteria, states that the basic criterion in the 
intervention on cottages, rural houses and other 
buildings is the preservation and/or recovery of 
architectural and typological constants. The 

basic interpretative criteria will be: 
(a) 1. Respect and revaluation of the most 
significant architectural elements.
2. The strict preservation of the typological 
characteristics of the building.
3. The preservation and restoration of the exte-
rior volume and treatment of the facades.
4. The scrupulous respect of elements of histo-
rical interest.
(b) It is considered a priority to preserve and 
respect the original volume of the main building 
and allow for its restoration. 
c) Any intervention must respect the elements 
of architectural composition of the main 
building, with particular regard to openings, roof 
pitches and ornamental elements. 
d) Final materials and colors must correspond 
to the spatial context.
Roofs will be solved using very simple configu-
rations. The roofing material will always be the 
common arabic tile; as such, roofs with slopes 
greater than 30 percent will not be accepted. 
Historic exterior wall cladding should be preser-
ved as much as possible. Plastering of exposed 
stone walls with gray cement mortar will not be 
allowed and, in case of need for rehabilitation or 
plastering, it will be preferable to use a lime 
mortar mixed with local aggregates. It will be 
necessary to respect the proportions of openin-
gs and the ratios of solids to voids, characteri-
stic of the geographical area.
(e) Passive energy-saving systems such as 
orientation, natural ventilation and solar 
protection or mass storage and thermal inertia 
will be used.    
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The surrounding agricultural landscape
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The landscape166165

The natural vegetation of the Begues area can 
be described as mediterranean, with a predomi-
nance of rosemary and winter heather. Current-
ly, white pine is the predominant tree in the 
forest masses and alternates with oak trees in 
the steepest and driest sections. This is 
characterized by its great dispersing capacity, 
relatively fast growth and low soil quality requi-
rements. These aspects make it effective in 
colonizing vast agricultural areas that have 
been abandoned over the years. 
As for agriculture, it now plays a secondary role 
and is mainly of the dry type, such as cereal 
crops, vineyards and olive trees. Livestock 
farming and limestone and sandstone mining, 
however, continue to play an important role.
The farmland surrounding Les Casetes del 
Roure is currently disused, although from 
records we know that in the past it was used for 
raising pen animals, such as pigs, chickens and 
cows, and for growing vegetables, olive trees 
and vineyards.
The tree types present in the area of the proper-
ty, as we can see from the legend, are: holm 
oak, Aleppo pine, oak, Japanese medlar, and 
olive. While, we can notice in the immediate 
vicinity at the boundaries of the lot the presence 
of vineyards and wooded areas, including one 
belonging to the Garraf Natural Park. 

165 “El Municipi.” Ajuntament de Begues, www.begues.cat/begues/el-municipi/.
ɢ166 “Begues.” Www.catalunya.com, www.catalunya.com/begues-2-1-80207?language=en. 
ɢ
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Two bodies attached to the original farmhouse 
are currently preserved, a stable in the south 
area, the remains of the inner courtyard that 
housed the old glass furnace, a possible cellar 
in the north wing, and a third body used as a 
dwelling, also abandoned, within the primitive 
building. In all cases, the Arabian tile roof was 
built at two heights, measured from zone 3, 
because it has a sloping roof facing into the 
central courtyard. The upper part of the two 
townhouses and the rest of the original 
farmhouse are made of Arabic tiles. The ridge 
of the two terraced houses is parallel to the 
facade. The structure of all buildings is of 
common wall of stone bonded with mortar and 
modern cement. Remnants of lime plaster are 
preserved, which probably covered the walls in 
the past, but today these are without cladding, 
with some locks recently joined with cement 
mortar. Semi-detached house 4 has remnants 
of white painted plaster on the interior of the 
upper floor. The window frames in both zone 4 
and 5 have also been plastered and painted, 
which assumes the same treatment in the 
interior room. 

All the doors and windows in the building com-
plex except the two windows on the west eleva-
tion and on the doorway located on the north 
façade have brick lintels. The teeth of these 
doors and windows have bricks forming a low 
arch, much more pronounced in the case of the 
doors. The vaulted door on the north facade 
and the two windows on the west facade are 
very different from those on the rest of the 
architectural ensemble. On the north side of the 
east facade, the remains of the facade of the 
former glass furnace with a large low arched 
doorway, also made of brick, a window and 
another doorway, currently walled up, are 
preserved as a bastion.  Inside the present 
central courtyard, a remnant of the old glass 
furnace, is a large brick arch, also made of 
brick, which supported the roof of the old furna-
ce laboratory. 
Access to the property is on the west side via a 
sloping path; the old entrance is abandoned 
and vegetation allows entry only on foot. In the 
immediate vicinity are dry stone walls that mark 
and level the land. The remains of a small 
outdoor kitchen oven are also present.

 

The architecture and the current status

1 7 2



The technical and photographic survey

05
Ground floor plan
current state
1:200

100  190

114 211

185 255

30
 3

210
7

15
0 

29
0

13
5 

24
0

12
5 

21
0

70 79

120 230 100 120

40

40 80 95 220

110

Ground floor plan
current state
1:200

1 7 3



60 90

337

90 175

248

60 184

277

60 86 338

60
 1

0034
4

60
 1

2439
0

First floor plan
current state
1:200

1 7 4



Roof plan
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Roof plan
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Catalogue of the main elements

M.1.

Catalog of 
plugged openings
1:200

05

1 8 0



Catalog of 
plugged openings
1:200

M.2.

1 8 1



M.3. M.4.

Catalog of 
plugged openings
1:200

1 8 2



Catalog of 
plugged openings
1:200

M.5.

1 8 3



Catalog of 
windows
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V.2.
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Catalog of wall 
openings
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Catalog of doors
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Catalog of 
masonry

MR 02 (PHASE 2)
Brick masonry arch, which supported the roof of the 
ancient kiln workshop. In its present state it is partial-
ly infilled with stone masonry on one side and brick 
masonry on the other.

MR 01 (PHASE 1)
The masonry consists of stone bonded with mortar 
and modern cement. Remnants of lime plaster that 
probably covered the paretI in the past are preser-
ved.

MR 11 (PHASE 2)
Openings may have lintels made of 
brick.

MR 06 (PHASE 2)
Openings may have stone lintels.



MR 01 (PHASE 4)
Remnants of uralite cladding.

MR 18 (PHASE 5)
Construction of brick masonry for Pepeta Serra's 
house.

MR 11 (PHASE 3-4)
Mixed masonry composed of stone with mortar and 
cement and bricks placed at a later stage to wall 
pre-existing openings.

Catalog of 
masonry



Catalog of the 
roof typologies

T2

T1
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T6 T7
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A future for Les 
Casetes del Roure



SWAT analysis
06

 •
•
•

•

•
•

•

 Historical-architectural value
Distinctive element of the arch
Proximity to the urban center 
of Begues
Proximity to the airport and the
city of Barcelona
Strategic location for tourism
Proximity to the natural park of the
Garraf
Presence of a trekking route 
and several masìas

Strengths Opportunities

Weaknesses Threats

 

               S W O T 

 •
•

•

•
•

•

 Tourism development
Restoration of agricultural activity
and rehabilitation of disused fields
Raising awareness of the heritage 
of the masìas and agricultural production
Recovery of the ruined building
Educational activities in contact with 
nature
Strengthening of the network of masìas
through paths and activities

 •

•
•
•

•

 Poor state of preservation
of the building
Onerousness of the intervention
Unpaved access road
Location on land that is not 
buildable and, therefore, not expandable
Presence of a weak relationship
between architecture and landscape

 •

•

•
•

 Poor tourism promotion
of the municipality
Low frequency and quality of 
public transportation
Presence of essential services
Need for careful 
maintenance and management
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The design concept

From the study of the evolution of the masìa as 
an agricultural unit, understood as a Catalan 
system of land management, emerges the need 
to reconnect the masìe in the area through 
paths and initiatives and to recover the rural 
areas surrounding the building, reactivating the 
pre-existing cultures and the relationship 
between architecture and landscape.

Willing to maintain the dry stone walls as a tool 
for the organization of the territory, of paths and 
activities.

The existing access road is maintained with a 
reduction of the slope and the path on the west 
side of the building is restored, providing direct 
entrance to the breeding area and cultivated 
fields. 

New outdoor paths are provided, practicable by 
e-bike and on foot, which follow the course of 
the pre-existing dry stone walls.

Integration between activities inside and outsi-
de the building is planned in a circular economy 
concept.

As a result of the archaeological and evolutio-
nary study of the architectural complex, is 
expected to:
-respect the existing volumetry
-maintain and restore the brick arch
-rebuild the external bread oven 
-enhance the glass-burning furnace
-restore the north facade portal, openings and 
facade eaves
-study the possibility of leaving the walled 
openings exposed

-not preserving the volume of the Pepeta house 
realized in the 1960s

Thanks to the study of the existing Plans in the 
territory, the project includes:
-the respect and restoration of the main archi-
tectural elements
-the maintenance of the volumetry, openings, 
roof pitches and ornamental elements
-the maintenance of original materials and 
colors: the use of Arabian tiles and stone
-the use of energy-saving systems
-the educational and cultural use mixed with the 
tourist and residential function
-the absence of basement

The intention is to respect the maximum expan-
sion of 10% of the volume and to use different 
materials than the pre-existing ones for the 
newly inserted elements, so that the interven-
tion is visible with respect to the original structu-
re. 

The central space becomes the element that 
unifies the currently decomposed volumes and 
provides a glazed roof to ensure lighting and 
ventilation and to convey continuity with glass 
production. The resulting courtyard becomes 
the common entrance space of the building and 
will feature plaques commemorating past craft-
smanship. 

The main function will be that of a sustainable 
tourist facility with the integration of activities 
related to the area, such as educational 
gardens, a cooking workshop of agricultural 
products, a bioshop, and a taller of of handi-
crafts.

06



Masìas for didactic use

E-bike rental points and 
visiting points of masìas

Main road

Extended route for trekking and
e-bike 

New network of masìas and new paths

As a result of the analysis on the masìas theme in the municipality of Begues, it appears necessary an intervention 
of connection and enhancement of them, which can reconcile a touristic, historical and didactic, sports and naturali-
stic purpose. For this reason, it was decided to propose an extension of the existing trekking route, so that it can 
connect all the public masìas, places of educational and agricultural activities, and the abandoned ones, which will 
become important sites of historical knowledge, given by observation and new signage inherent to the study of the 
ruins, and which will include an e-bike rental point. This will result in a sustainable network of territory awareness,sui-
table for adults and children, usable flexibly at short or longer distances and spaced with the presence of stops of 
information and observation points.

500 m
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The masterplan and landscape design
1:1000

Regarding the design of the exterior spaces of the masìa, the concept consists of maintaining 
and reconstructing the preesisent dry stone walls, which guide the design of new paths and 
pedestrian and bicycle circulation. The two unpaved access roads are maintained, with a slope 
reduction intervention, to allow car access and for the loading and discharging of materials. In 
general, the intent is to preserve the terraced layout and organization, introducing as little 
paved area as possible and maintaining the relationship with the natural surroundings.
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Territorial sections
1:500

The sections show the organization of the terraced landscape, characterized by the refurbishment 
of the dry stone walls, and the slope between the different elevations, which is almost in all 
locations about 1 m with 2 m high walls, so as to allow the presence of a parapet. In addition, two 
iron pergolas can be seen, integrated into the landscape, which partially rest on the dry stone 
walls to maintain the relationship between new and old, and which allow photovoltaic and solar 
panels to be grafted onto their upper surface.

6HFWLRQ�$�$·
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Dry-stone walls as a tool for 
organization of the territory

Existing dry-stone walls
New built dry-stone walls 1:2000

It is decided to restore the pre-existing dry stone walls, maintaining 
their character and course. New walls are introduced at the level 
of the building, regular and square in shape for functional issues 
and so that they can be distinguished from those that already 
exist.

Agricultural soil

Head of the wall

Wall parament

Shoe

Water collection
gutter

Foundation plane

Rocky substrate

Drainage or fill

“Boccioni”
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Parking area

E-bike rental area

Cereal fields

Green areas

Educational gardens

Furnished green areas

Olive trees areas

Animal husbandry area

Car routes
Pedestrian and 
bicycle paths
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Footpaths

Pathways and functional organization of areas
1:1000
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Parking area1

167 “Pinus Halepensis.” bellepiante.it/pinus-halepensis/. 
ɢ

The parking area is planned at the end of the existing road and must be as little impact to the environment 
as possible. For this reason, permeable flooring was chosen in order for the soil to drain, that is aggregates 
from a local quarry. The result is the complete absorption of rainwater by making it drain into the ground 
and from the color point of view the inclusion in the shades of the context. In addition, it is positioned so as 
not to obstruct the view of the valley, but as a filter between the road and the building.
The desire is to preserve the existing vegetation whose types, in the case of the parking lot, are Pinus 
Halepensis. The spaces, as can be seen, are also delimited by the presence of the dry stone walls.

Pinus Halepensis
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E-bike rental area2

In relation to the introduced network of masìas, a storage and parking area for bicycles and e-bikes is plan-
ned. The intervention involves all the bicycle routes, marked on the map and includes the installation of 
signage, indications on distances and difficulties of the routes between the masìas, and rental boxes for 
bicycles and e-bikes, powered by solar panels and operating autonomously, which allow visitors to deposit 
and pick them up, without the need for the presence of operators.
The structure that houses the bicycles at Les Casetes consists of an iron pergola of 2 m x 1 m modules, 
leaning against the dry stone wall and has solar panels on the roof. This provides permeability to the land-
scape and is clearly distinguished from the existing stone buildings.

168 “Nespolo Giapponese - Eriobotrya Japonica.” Www.giardinaggio.it, www.giardinaggio.it/frutteto/nespolo_jap/eryobotria.asp. 
ɢ

Eriobotrya Japonica

Photovoltaic 
panels

Trasversal sectionRoof plan

Elevation

Iron pergola for bike storage and supporting photovoltaic panels
1:200 

1:500
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Cereal fields

169 Solutions, A. L. “Bio Agriturismo Il Cerreto - Toscana.” Il Cerreto, www.bioagriturismoilcerreto.it/it/fattoria.html. 
ɢ

3

September October November December

March April May June

Planting

Planting
June July August September

Collection

September October November December

Collection
G

It was decided to restore cereal cultivation, typical of the Begues area, and which characterized the 
eastern fields of the Les Casetes property. Specifically, it is planned to plant oats, spelt, ancient grains, 
millet, barley, chickpeas, beans and lentils, following sustainable techniques aimed at the production of 
slow food and the preparation of dishes such as stone-ground flours, spelt, durum and ancient wheat 
pasta and soups. Generally, sowing of these crops takes place between October and November for the 
"winter crops," which require more moisture, and for the rest in the spring period. Distribution is done by 
means of special machines in closely spaced parallel rows with a regular depth of 2-3 cm.  

Bakery products

1:500



Green spaces not dedicated to specific activities see the maintenance of pre-existing tree types and 
their enhancement. As already illustrated, the property is characterized by the presence of two 
types of oak trees, from which the name "Les Casetes del Roure," translated "The Oak Cottages," 
is also derived: Quercus Ilex and Quercus Robur. Their distinguishing fruits are single acorns or in 
groups of 2-5, dark brown, which ripen in autumn. In folk medicine they were used for medicinal 
purposes, cooked raw or roasted for astringent and antiseptic uses. 
We also find Pinus Halepensis, usually, with a height of about 15 m and needle-shaped leaves, 5 to 
10 cm long and distributed in groups of two. Finally, Eribotrya Japonica, with very large oval leaves 
that bloom fragrant little white flowers in autumn and in spring produce roundish orange edible fruits 
with 3-5 brown seeds inside. These will be offered in the bioshop with jams and preserves, as well 
as acorns from which spreadable creams will be made. In addition, a botanical explanation trail will 
be introduced with the aim of enhancing these elements.

Green areas4

170 “Le ghiande di oggi sono le querce di domani.” www.aula41.com/2018/01/21/le-ghiande-di-oggi-sono-le-querce-di-domani/. 

Acorns of the oaks

1:500
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Vegetables

Educational gardens5

As stated above, the introduction of the educational gardens activity is proposed, which allows 
food production for the facility's kitchen and for the sale of products at the bioshop and "soil" 
awareness and education for visitors to Les Casetes. It also fosters inclusion, collaboration 
between different generations, and sociability. The gardens system is arranged externally, in 
established areas, and organized in rectangular elements. The crops sown are onions, whose 
appropriate spacing for transplanting is 25 cm between each bush and which are transplanted in 
July or August and harvested in October; tomatoes, installed in May, which require a spacing of 
40 cm between each bush; peppers, which are sown in January, February or March and are 
arranged at 25 cm intervals; and eggplants, which are sown in April or May and are harvested in 
August, when they turn a purplish color. The appropriate distance for transplanting is 30 cm 
between each bush. Then, carrots sown throughout the year, avoiding the extremely cold months, 
in very loose and fertilized soils; zucchini, to be sown in March and April and directly in the crop, 
flower bed or pot from April to June, to avoid the last frosts of the year; potatoes, to be sown in 
mid-April,; lettuce and garlic, which are sown directly in the flower bed, ridge or pot in November 
or December, leaving 20 cm between plants.

171 ´&RPH�FROWLYDUH�L�SRPRGRUL�QHOO·RUWR��XQD�JXLGD�FRPSOHWD��VHPSOLFH�H�SUDWLFD�µ�3HOOHJULQL�*DUGHQ����$SU��������
www.pellegrinigarden.it/news/come-coltivare-i-pomodori-nell-orto. 
ɢ

�����

2 0 3



1:500

Ancient bread oven

An additional feature for the exterior layout is the ancient bread 
oven. The choice was to preserve it by restoring it and making 
minor changes to fit the new configuration of the master plan and 
exterior. It was reconstructed respecting the original designs of 
the old ovens of the time and is only slightly moved from its 
previous location to be functional for the dining room and kitchen.  

175 Ghidorzi, Giuseppe. “I forni a legna di Giuseppe Ghidorzi: forno comunitario di Cascina Croce.” I forni a legna di Giuseppe Ghidorzi, 2011, 
giuseppeghidorzi.blogspot.com/2011/01/forno-comunitario-di-cascina-croce.html. 

2 0 4



G

Recycled wood

Furnished green areas6

In support of the educational and tourism purposes of the building, it is planned to introduce a 
play area nestled in the garden and in the vicinity of the educational gardens. It has been 
designed with sustainability as the focus, both in terms of the use of inclusive play, accessible 
to children with disabilities, and the use of sustainable materials, such as mostly recycled wood 
and recycled plastic. Included will be a swing for group play, whose basket has a capacity for 3 
or 4 children, followed by a slide equipped with two side-by-side tracks that induce social 
interaction, a structure consisting of a wooden tunnel that can be used for climbing, outdoor 
furniture with a table, benches, and a bench with a backrest, a static structure for collective play 
and socialization of children consisting of a large tunnel raised from the ground, which due to 
its robustness can also be used as climbing by the youngest.

172 “Sostenibilità: Il gruppo lombardo Saviola primo al mondo nel realizzare pannelli con 100% legno riciclato.” 
Gruppo Saviola, 17 June 2019, www.grupposaviola.com/2019/06/17/sostenibilita-il-gruppo-lombardo-saviola-primo-
al-mondo-nel-realizzare-pannelli-con-100-legno-riciclato/. 
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Planting and harvesting schedule

Eggplants

planting collection

Zucchini

Peppers

Tomatoes

autumn winter spring summer

planting collection
autumn winter spring summer

planting collection
autumn winter spring summer

planting collection
autumn winter spring summer

G

Onions

plantingcollection

october november december january march april may june july august septemberfebruary

autumn winter spring summer

September

collection

october november december january march april may june july august septemberfebruarySeptember

october november december january march april may june july august septemberfebruarySeptember

october november december january march april may june july august septemberfebruarySeptember

october november december january march april may june july august septemberfebruarySeptember



collectioncollection

collection

Carrots

planting collection

Potatoes

Salad

Garlic

autumn winter spring summer

planting collection
autumn winter spring summer

planting
autumn winter spring summer

planting collection
autumn winter spring summer

october november december january march april may june july august septemberfebruarySeptember

october november december january march april may june july august septemberfebruarySeptember

october november december january march april may june july august septemberfebruarySeptember

october november december january march april may june july august septemberfebruarySeptember



Olives

In the area belonging to Les Casetes there is currently an olive tree crop, which will be preserved 
and expanded with the extension to the upper areas of additional trees in order to increase oil 
production. The distance between plants is generally 5 x 5 meters, so the newly planted ones are 
placed at a greater distance than 5 m to hinder the spread of diseases. The installation of the new 
trees is recommended in the fall by plowing and digging a 50-cm hole, as is the olive harvest, 
which is done manually in the fall.

7

173 “In che periodo si raccolgono le olive? - Fratelli Carli.” Www.oliocarli.it, 
www.oliocarli.it/magazine/conoscere-olio/in-che-periodo-si-raccolgono-le-olive. 
ɢ
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Collection

September October November December

Implantation

Olive trees areas
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Goat cheeses

174 “Formaggio 100% Latte Di Capra.” 
Www.mozzarelledibattipaglia.com, www.mozzarelledibattipaglia.com/gli-stagionati/62-formaggio-di-capra.html. 

88

In an area spaced away from the building and more private will be placed the activity of raising 
hens for egg production, and of sheeps and goats, for that of milk and cheese. The ideal time 
to purchase hens is spring, so that they start laying eggs after a few weeks. These need 
approximately 10 sq. m. each with a laying nest, perch, watering trough, feeder and a fence of 
about five meters. Feeding is done with pellets and broken grains, and waste from the proper-
ty's crops can be used for this. For the baby goats and sheeps, on the other hand, a shelter 
area, a fence more than 1.5 meters high, and troughs are arranged. Natural food consists of 
grapes, hay, fruits and grains. Finally, the manure produced will be reused for fertilizing fields 
and gardens, increasing the water retention capacity of the soil.
    

Animal husbandry area

1:500
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Energy cycle

Photovoltaic 
panels

Solar panels

It was decided to take advantage of the area's exposure to the sun's 
rays to produce thermal and electrical energy, with the inclusion of 21 
photovoltaic panels and 9 solar panels for a total power output of about 
20 kw. The chosen area is spaced away from the building to minimize 
the aesthetic impact. In addition, the panels are placed over an iron 
pergola that is coherent with that of the e-bike rental area, with modu-
les measuring 2 m x 1 m and with two support elements leaning 
against the dry stone wall. This serves as a shelter for the animals, and 
as an area for their feeding and watering.

Iron pergola for sheltering animals and supporting solar thermal and 
photovoltaic panels
1:200 

Roof plan

Elevation

Trasversal section

1:500
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The concept of circular economy

Energy cycle

Materials cycle

Water cycle
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Storage of drinking water

Storage of gray water

Irrigation system

Rainwater storage

Water cycle
1:1000

2 1 2



The objective is to recycle water for the use of toilets, dishwashers and washing 
machines, and for the irrigation of outdoor spaces. It is proposed to collect water 
from roofs and terraces to store rainwater in an underground cistern next to the 
technical room. In order to have a good utilisation rate of this stored water, a high 
storage capacity of approximately 10 m3 is required.
The regeneration and reuse of water from toilets and kitchens is a measure that 
can save a lot of consumption. By installing a compact treatment system, we can 
restore water to quality levels suitable for certain uses, such as filling cisterns, 
watering gardens and cleaning. As illustrated in the diagram, grey water from 
baths and showers will be recycled, once filtered and disinfected, for domestic 
purposes and to support rainwater for irrigating fields.

Filter

Disinfection

Barrier
sanitary

Barrier
sanitary

Services 
toilets

Bathtubs
Showers

Washing machine
Sinks
Dishwashers

Rainwater 
from the roof

Irrigation

Septic tankStorage of 
rainwater

Storage
of gray water

Storage of drinking
water 

Supply network
general drinking water

Counter
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 The activities program

Area
animal husbandry

Sheeps
Goats
Hens

Activity
animal husbandry

Milk collection
Egg collection

Making dairy products

Cultivation of cereals
Educational gardens
Olive trees areas

 

Oil production
Grain and flour production
Fruit and vegetable collection
Production of legumes

Oil tastings 
Production of bread and 
homemade pasta
Jam production

Cooking workshops

Workshops

Agricultural
area

Agricultural
activity

Workshops

Cooking workshopsProduction of cakes and 
km0 cookies

Outdoor lessons 

As already mentioned, the building's new functional proposal envisages the creation of a low-density agritouri-
sm, which features the integration of the owners' living spaces and those for visitors, a family and self-productive 
management. The activities follow a concept of inclusiveness and participation and are embedded in the educa-
tional theme of the masìas network.



Restaurant Km 0
Common kitchen
Equipped spaces

Tools storage room
Food handouts
Parking area
Bathrooms

Handicraft workshops
Bio-shop

Bike-box

Dining area Community areas

Service areas Internal mobility

Educational gardens
Outdoor play area2 1 5



There is a manifest desire to respect the pre-existing functional diversification of the Casetes, 
assigning the function of workshop and educational hub to the area formerly used as a furnace 
and factory, and the residential and hospitality function to the remaining ones.

Functional interior proposal

Workshop and 
educational hub 45 m² 
Bathrooms 28.6 m² 

Kitchen and
dining room 43.7 m²
Entrance hall 49.2 m²

Bio-shop 22.8 m²

Common spaces 40 m² 

Guest rooms 37 m² 

Public spaces for the hospitality
Ground floor and first floor
1:400
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Functional interior proposal

Residential spaces for the hosts
Ground floor and first floor
1:400

Bathrooms 8.5 m²

Kitchen and
dining room 44.7 m² 
Entrance hall 18.4 m²

Reading
area 26.5 m²

Bedrooms 36.8 m²

2 1 7

The spaces dedicated to residential use by the owners of the activity are located on the 
southeast side, which due to its existing conformation is more isolated than the central 
courtyard and with more privacy



Internal circulation

Ground floor and first floor
1:400 Private circulation

Public circulation

Private entrance

Public entrance

2 1 8

As visible in the functional distribution, the areas dedicated to guests and the management 
family are separated, and the central atrium serves as a distributor of spaces.



Ground floor plan
1:200
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 The architectural project

2 1 9

The architectural design follows a conservative line, in which the will corresponds in preserving the 
existing elements as much as possible, restoring them in order to be coherent with their original appearan-
ce. In addition, the principle of reversibility and flexibility is applied in the introduction of new elements, in 
which they fit in with as little impact as possible.



Ground floor plan
1:200 New interventions and demolitions

New 
interventions

Demolitions

2 2 0



First floor plan
1:200

2 2 1

It can be noticed that the upper floor slab is reconstructed, leaving two double-height spaces 
at the L-shaped stairs. The choice of these vertical connections is due to the assumption of 
their existence in the residential phase of the artifact.



First floor plan
1:200 New interventions and demolitions

New 
interventions

Demolitions
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Elevations
1:200

North elevation

West elevation

North elevationNorth elevation

The conservative will can also be noticed in the elevations, where new openings are introduced only if strictly 
necessary for factors of brightness and ventilation, and from a typological point of view they reproduce the 
shapes and characters of the pre-existing ones (analyzed in the catalog of openings in Chapter 5). In addition, 
it was decided to reopen all apertures that were walled up in the process of stratification of the building.



West elevation

North elevationNorth elevationNorth elevation

Elevations
1:200

Plugged openings

Openings restored

New openings

�(OHYDWLRQV·�LQWHUYHQWLRQV

West elevation



Elevations
1:200

South elevation

East elevation

In the elevations, we note the inclusion of the new glazed roof, which differs materially from the existing one, 
and in addition to its functional role presents a compositional purpose, as it consists of the extension of the 
roof slope of the north volume and reconnects the decomposed volumes of les Casetes.



Elevations
1:200

Plugged openings

Openings restored

New openings
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South elevation

East elevation
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Regarding openings, the choice corresponds to keeping and respecting existing ones as much 
as possible. When new elements are introduced, the same language is used, with the existing 
sizes and shapes. In addition, chestnut wood doors are planned where there were previously 
wooden doors and, for the remaining openings, the use of iron fixtures with internal wire frames, 
so that on the outside they are not invasive and allow only the glazed windows to be seen.

Catalog of windows
1:100

South elevation

East elevation

West elevation

North elevation
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Catalog of doors
1:100

East
elevation

South elevation

North elevation



Sections
1:200
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Furnished ground floor plan
1:200
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Furnished first floor plan
1:200



Roof plan
1:200
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Relocation of the glass furnace.
1:400

The reconstruction of a typical Majorcan oven is 
opted for, respecting the tradition of glass furna-
ces in the area, from the point of view of the 
choice of materials and construction methods 
used. First, the base for the stove is fabricated, 
positioned 65 cm from the ground and measuring 
132 x 136 cm, the same as the kiln top.  A mold is 
employed, the internal measurements of which 
are 43 wide, 90 deep and 35 high. Next, a chim-
ney is introduced, measuring internally 10 cm 
wide and 30 cm long, and the oven door is prepa-
red with an additional mold, in the shape of an 
arch. We proceed with the construction of the 
actual kiln, mounted with bricks and placed on a 
base of crushed crystals, expanded clay and salt, 
so as to isolate it from the rest of the structure.  
This has, in accordance with tradition, the shape 
of a vault, enabled by the application of the rope 
system, which is anchored in the center of the kiln 
and marks the necessary distance and inclination 
for the bricks. In addition, the structure is covered 
with a layer of thermal insulation and a thick layer 
of plaster. Finally, the opening door is made of 10 
mm thick iron plate, coated internally with arlite 
with refractory cement, and with an appropriate 
insulation to prevent deformation. The objective of 
the intervention is configured as symbolic and 
practical: in the first case, it reveals respect for the 
artisanal matrix of the building and the desire to 
disseminate the history of glass furnaces and its 
production processes; in the second, it is used for 
the production of cheese and artisanal products, 
in association with a laboratory, where educatio-
nal activities of workshops and sharing take place. 
In conclusion, the function of the glassworks is not 
restored, but it is decided to integrate the artisanal 
past of the structure with the hosting task of the 
present. 176

176 “Hornos artesanos de obra.” Www.hornosartesanos.com, www.hornosartesanos.com/sanchez.htm. 
 

Reconstruction of the ancient glass furnace

Ancient location
New location
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Construction details
1:20

SUPPORT WOODEN BEAMS

ARAB TILE POLYSTYRENE PANEL
EXTRUDED OR SIMILAR

ROUND TIMBER
EACH 70 CM
METAL BRACKET
CONCEALED FIXING
ANCHORED TO THE BRACKET

REINFORCEMENT OF LINTELS IN WALL OPENINGS
OF STONE

ORIGINAL LINTEL

2 HEB - 120

DETAIL OF PERIMETER BANDING ON STONE WALLS

CONNECTOR 12/40 CM
TALANDER 16 CM
FIXED WITH EPOXY

EYE OF THE SOCKET
IN THE CENTRAL THIRD 
OF THE WALL

WATERPROOFING

STONE WALL

CERAMIC SCRAPER 
ABOUT STRAPS

PERIMETER BAND

EXTERIOR INTERIOR

SUPPORTING DATE 
CONCRETE

25 CM

15 CM

EXTERIOR

PERIMETER BAND
30 X 25 CM

INTERIOR

DETAIL OF THE GLAZED ROOF

HEA 180 MM IRON CASING 80 X 80 
MM

8+8 MM STRUCTURAL 
GLASS WITH SECURITY 
FILM

30 X 30MM 
PORTHOLE 
GLASS FRAME
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Regarding the use of materials, the choice is that of a uniform language, including the preservation of the existing, wood, exposed 
stone, Arab tiles, clay, sand, limestone, lime, ceramic, brick, and the introduction of glass, iron, and plasterboard for the new inter-
ventions. Specifically, the beams and floors will be kept in wood, as well as the stairs and entrance doors, the existing walls in 
exposed stone, while the new interior partitions will be made of taupe-colored plasterboard, and, finally, unpainted iron will be 
used for the window frames of the openings, the central roofing, and the stair beams. Pavements, on the other hand, will be made 
of local clay, limestone and wood for the upper floor.

The choice of materials

East
façade



East
façade

North
façade



North
façade

Atrium



The atrium as a passive system

It was decided to introduce a glazed roof, first, to exploit the spaces and expand the usable surfa-
ces, choosing to assign the area the function of entrance and lobby, unifying with respect to the 
different cores that make up the building. Secondly, to allow the material continuity of glass,in 
relation to the old furnace, to distinguish the new intervention from the pre-existence and ensure 
the entry of light and a visual continuity. The framing is made of unpainted iron and consists of 
four trusses that allow the support of the two existing side walls to be used. In addition, the intent 
also corresponds in improving the thermal performance of the building by taking advantage of the 
solar greenhouse effect, which allows solar radiation to be transformed into thermal energy, 
stored inside and distributed, thanks to its central location, to the rooms around it. In addition, for 
the summer season, there are opening parts in the front part of the gable that provide ventilation, 
and there are sail curtains in the inner part that ensure shade.

Use of iron trusses 
and selective double 
glazing
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Glazed 
roofing



Glazed 
roofing

Glazed 
roofing



Glazed 
roofing

This view shows the common area adjacent to the lobby which leads to the guest rooms on the upper floor. It can be seen how 
the pre-existing stone of the walls is left exposed, as well as the brick archway, behind the stairs, and the choice of wood for the 
treads and the floor slab, while that of iron for the consical beams. Finally, the glass parapet and clay paving typical of the area.

Wooden 
stairs



Conclusions

Wooden 
stairs
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Conclusions

At the end of this work, it is possible to understand how the ultimate aim is configured in presenting 
a comprehensive picture of the knowledge of the Catalan masìa and in providing suggestions for 
the recovery of these elements within the territory.
The underlying principle guiding the project is the return to the land and to the conception of the 
masìa as an ordering element and at the center of the redevelopment of the landscape. It is 
envisaged as an element of connection between past and future and between agricultural and 
urban realities. It is placed in a vision of valorizing the tangible, the local architecture, the materials 
that characterize it and the territory that surrounds it, with its products, and the intangible skills, 
such as building traditions, productive artisan practices, cultivation and breeding methods, dairy 
and culinary techniques. 
The strategy adopted corresponds to an overall vision of the intervention, conceived as a system 
of masìas and paths, fused into a coherent landscape design. The common thread linking these 
elements is the didactic one in synergy with the tourist activity, which aims to create a new offer of 
experiences in the area with an attractive and at the same time educational potential. The inter-
ventions start from economically viable ideas, such as the expansion of some trails, signage and 
electric bicycle rentals, which the Begues Municipality with European funds could implement, to 
the creation of a masìa encompassing the above themes and ideally a network of masìas opera-
ting in the same way.  The principles conveyed are the importance of evolutionary analysis and 
understanding of the agricultural and artisanal nature of farmsteads, and the value of working in 
restoration in a conservative way, to maintain its memory and transmit it to those who visit and 
experience it. Thus, in symbiosis with the material aspect, the feasibility of a circular economy 
model of agricultural production and activity is emphasized, recovering the race of the past and 
proposing a sustainable, low-density tourism paradigm.
In conclusion, the goal is to achieve an awareness of the architectural and natural heritage and 
sustainable strategies useful for its protection, aimed both at institutions and administrative mana-
gement and at those who, following the growing trend of moving to the countryside, decide to buy 
and restore ancient masìas.
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